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La storia di Meridiani inizia nel 1996 in Brianza, 
a nord di Milano. Renato Crosti, già forte di 30 anni di 
esperienza nella produzione di letti e imbottiture per 
l’arredamento, fonda Meridiani, grazie a un’idea appas-
sionata della moglie Laura Ferraro Crosti e del designer 
Andrea Parisio, tuttora designer e direttore artistico del 
marchio. Distinguendosi a livello internazionale grazie a 
prodotti dal design raffinato e a un’ampia e ricca propo-
sta materica, Meridiani è diventata in pochi anni sino-
nimo di qualità e di eleganza atemporale, proponendo 
progetti di interior design lontani da mode e tendenze 
passeggere ma sempre attuali.

Dal 2016, l’azienda fa parte di Dexelance, Grup-
po industriale italiano di alta gamma che dal 2023 è 
quotato in Borsa Italiana, debuttando su Euronext Milan 
come la prima public company italiana del design.

Meridiani

The story of Meridiani begins in 1996 in Brianza, 
north of Milan. With 30 years of experience in the pro-
duction of beds and upholstery for furnishings, Renato 
Crosti decided to found Meridiani, giving life to a pas-
sionate idea of his wife Laura Ferraro Crosti and Andrea  
Parisio - designer and still the artistic director of the 
brand. Distinguished on the international scene for its 
refined design and rich material palette, Meridiani has, 
in just a few years, become a symbol of quality and ti-
meless elegance. Each collection embodies a vision of 
interior design that rises above fleeting trends, offering 
spaces that feel both contemporary and enduring.

Since 2016, the company has been part of Dexe-
lance, a diversified Italian high-end industrial group that 
since 2023 has been listed on Euronext Milan, the regu-
lated market managed by Borsa Italiana, becoming the 
first Italian public company in the design sector.

p. 3 Renato Crosti, il fondatore, e sua moglie Laura Ferraro Crosti
p. 3 Renato Crosti, the founder, and his wife Laura Ferraro Crosti
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Nato a Lodi Andrea Parisio, art director e desi-
gner di Meridiani, ha frequentato l’Istituto Europeo del 
Design a Milano e si è diplomato presso l’Accademia del-
le Belle Arti di Pavia. 

Dopo l’esperienza nella progettazione di spazi 
residenziali e commerciali, Andrea Parisio inizia a col-
laborare con Laura Ferraro Crosti e nel 1996 viene inau-
gurato il primo store a Milano: uno spazio/laboratorio di 
idee, nel quale il designer progetta e presenta i primi 
prodotti della collezione. Negli anni la collezione viene 
ampliata, e la costante collaborazione con il designer 
garantisce al marchio una crescita coerente e omoge-
nea in termini di stile.

In qualità di direttore artistico, Andrea Parisio 
coordina l’immagine del marchio, la progettazione degli 
spazi aziendali monomarca e degli spazi espositivi pres-
so le fiere internazionali. Vive e lavora a Milano.

Designer

Art director and designer of Meridiani, Andrea 
Parisio was born in Lodi, in the North of Italy; he atten-
ded the European Design Institute in Milan and gradua-
ted from the Academy of Fine Arts in Pavia.

He started his cooperation with Laura Ferraro Cro-
sti after his experience in designing interior projects for 
residential and commercial spaces and later in 1996 the 
first store in Milan was inaugurated: a dedicated space/
lab of ideas, where he designed and showcased the first 
products of the collection. Over the years the collection 
has been enriched and expanded, and the constant col-
laboration with the designer has guaranteed to the brand 
a consistent and homogeneous growth in terms of style.

As an art director Andrea Parisio oversees the 
coordination of the brand image, as well as of the cor-
porate flagship stores and the exhibition displays at the 
furniture shows worldwide. He lives and works in Milan.

p. 5 Andrea Parisio, designer e art director di Meridiani
p. 5 Andrea Parisio, designer and art director of Meridiani
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Territory and craftsmanship

Meridiani ha sede a Misinto, in Brianza, a circa 
venti chilometri a nord di Milano. 

La Brianza è storicamente terra fertile di idee, 
un luogo dove imprenditorialità, operatività e manualità 
hanno avuto da sempre un ruolo fondamentale per la 
crescita e l’alta reputazione che la zona continua tuttora 
a conservare. È la cultura del saper fare, tipica del terri-
torio brianzolo e fatta propria da Meridiani, che conferi-
sce ai progetti quello stile e quell’anima che hanno solo 
i pezzi unici realizzati a mano.

Made in Italy va ben oltre un’indicazione di luo-
go: denota un metodo, una modalità di pensiero, un’at-
titudine. Meridiani è qualità ed esperienza, è sapienza 
tecnica e profonda conoscenza materica, è la capacità 
di dare vita a un’intimità abitativa e lasciare spazio all’in-
terpretazione personale.

Meridiani has its headquarters in Misinto, in the 
Italian territory of Monza and Brianza, about twenty kilo-
meters north of Milan.

Brianza has historically been a land rich in ideas, 
a place where entrepreneurship, operations, and ma-
nual skills have always played a vital role in the growth 
and high reputation the area still maintains. It is the cul-
ture of savoir-faire, typical of the Brianza area and made 
its own by Meridiani, that gives projects that style and 
soul that only unique handmade pieces have.

Made in Italy is more than a simple geographical 
indication: it is a method, a way of thinking, an attitude. 
Meridiani is quality and expertise, technical know-how 
and deep material knowledge, is the ability to create an 
intimate way of living and let a personal interpretation.



	 abilità ARTIGIANALE e sapienza tecnica

	 ricerca e ricchezza di materiali 

	 collezioni SENZA TEMPO con anima italiana 

	 empatia e SARTORIALITÀ 

	 sguardo innovativo 

	 ELEGANZA intima e sensibile

	 equilibrio e armonia d’insieme

	 ARTISANAL skills and technical know-how

	 research and wide range of materials

	 TIMELESS collections with an Italian soul

	 empathy and TAILORING care

	 innovative approach to design

	 intimate and soft ELEGANCE

	 balance and overall harmony



my home is ME

my home is ME rappresenta la massima espres-
sione dell’abito su misura cucito da Meridiani. È un mes-
saggio tanto conciso quanto diretto, un impegno già 
contenuto nelle iniziali del nome stesso del brand, in due 
lettere che racchiudono l’abilità di disegnare empatica-
mente stanze intime e personali, progettate sulla persona.

my home is ME è l’essenza di una promessa, 
quella di una casa arredata che, grazie all’ampia e ricer-
cata varietà di forme, materiali e finiture messa a dispo-
sizione dall’azienda, consente di creare non solo luoghi 
da abitare ma dimensioni emozionali da vivere.

my home is ME represents the highest expres-
sion of the bespoken dress created by Meridiani. It is a 
brief but direct message, a commitment already expres-
sed by the initials of the brand’s name: two letters whi-
ch include the ability to create intimate and customised 
spaces, bespoken designed.

my home is ME is the essence of a promise, of a 
furnished home, which, thanks to an available wide and 
refined variety of shapes, materials, and finishings, is 
able to create spaces to be lived and emotional dimen-
sions to be experienced.

p. 9 Campagna pubblicitaria Meridiani | divano Louis
p. 9 Meridiani advertising campaign | Louis sofa

guarda il video manifesto di my home is ME > watch the video manifesto my home is ME >
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https://youtu.be/GcHp7W2YMmY
https://youtu.be/GcHp7W2YMmY


Material inspiration

L’essenza della lavorazione e dell’offerta di Meri-
diani si fonda su quattro pilastri fondamentali: alta arti-
gianalità, ampia varietà, profonda conoscenza dei mate-
riali e cura meticolosa dei dettagli. 

Una sinergia tra passione, studio e competenza, 
che dà vita a una rosa materica senza eguali, compo-
sta da oltre 100 diverse finiture e circa 500 tra tessuti e 
pelli. Ogni elemento di ogni prodotto in collezione può 
essere configurato in modo unico: con una molteplicità 
di materiali e una vasta gamma di colori e texture in-
novative, Meridiani è in grado di creare pezzi esclusivi, 
sempre originali e mai convenzionali.

The essence of Meridiani’s manufacturing and 
offer is based on four main pillars: high craftmanship, 
wide variety, deep knowledge of materials and accuracy 
of details. 

A synergy among passion, design, and exper-
tise able to create a series of unique materials inclu-
ding more than 100 different finishing and a selection 
of about 500 fabrics and leathers. Every product of the 
collection can be customized in a unique way: through 
varied materials and a wide range of colours and innova-
tive textures, Meridiani can create unique pieces, always 
original and never conventional.

p. 13 La materioteca Meridiani di tessuti e pelli 
p. 13 The Meridiani material library of fabrics and leathers
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design Andrea Parisio

LINEAR

ROGER GHOST
P. 52

OSCAR
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NORTON
P. 132

NORTON CAPITONNÉ
P. 140

HECTOR
P. 170

NEUMAN
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ALLEN
P. 180

JOSEPH
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DIVANI
. SOFAS

MODULAR

RENÈ
P. 18

LOUIS
P. 28

ROGER
P. 44

JAMES
P. 58

HAROLD
P. 76

BELMON
P. 94

TIMOTHY
P. 102

MAX
P. 114

BACON
P. 146

LOUIS UP
P. 154 

PRINCE
P. 160



DIVANI . SOFAS

Dinamismi visivi, racchiusi in forme organiche, prendono vita attraverso un’alta la-

vorazione artigianale: sono queste le linee espressive del divano René. Dimora accogliente 

e confortevole, audace negli abbinamenti, è un progetto dalla grande flessibilità compositi-

va, sia nei moduli disponibili sia nell’accostamento dei materiali. Gli elementi, caratterizzati 

da sedute e schienali arrotondati, si completano tra di loro in un gioco senza soluzione di 

continuità per composizioni lineari e angolari.

Visual dynamics shaped into organic forms, coming to life thanks to high 

craftsmanship: these are the expressive lines of the René sofa. Cozy and com-

fortable, bold in its combinations, this project shows the greatest flexibility, 

both in terms of available units and combination of the materials. The ele-

ments, with rounded seats and backs, complement each other in a game of 

free-standing or corner configurations.

René

RENÉ divano componibile . modular sofa
ADRIAN tavolo basso . low table
GONG tavolo basso . low table

click to photogallery >
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https://meridiani.it/en/landing/catalogue/rene-sofa-photogallery


DIVANI . SOFAS
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DIVANI . SOFAS RENÉ
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RENÉ

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani - elementi componibili 
rivestiti in una selezione di tessuti 
di collezione e in pelle Boston e 
Cleveland - cuscino seduta e base 
sempre sfoderabile. 
lo schienale è sfoderabile con 
sovrapprezzo in una selezione di 
tessuti di collezione.

•	struttura divani - elementi in legno
•	staffe in metallo per fissaggio 
elementi

•	imbottitura in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

•	cuscini - optional - in piuma 
supportata (cm. 75x75) poliuretano 
espanso e fibra (cm. Ø55)

•	piedini in legno tinto black
•	basamento girevole in metallo 
varnished opaco black per chaise 
longue 
 

•	piano in legno per tavolo basso 
imbottito

•	finiture: 
- impiallacciatura rovere tinto 
- impiallacciatura rovere tinto 
con pianetto interno in vetro 
retroverniciato, marmo, cuoio, ottone 
bronzato, acciaio platinato opaco o 
lucido, acciaio orbitale, acciaio inox 
opaco o lucido 
- lacca opaca o lucida con pianetto 
interno in vetro retroverniciato, 
marmo, cuoio, ottone bronzato 
o acciao platinato opaco o 
lucido, acciaio orbitale, acciaio inox 
opaco o lucido

•	non possibile in marmo giallo siena
•	finiture: vedi campionario 

•	attenzione: per la realizzazione  
delle composizioni allegare all’ordine 
sempre un disegno

EN 
•	Sofas and modular units in a selection 
of Meridiani fabrics and in leather 
Boston and Cleveland - seat cushion 
and base always with removable 
cover. 
backrest removable cover only with 
a surcharge and in a selection of 
Meridiani fabrics.

•	sofas and units wooden frame 
•	metal brackets for modular units join
•	padding in polyurethane with different 
densities and polyester fiber

•	cushions - optional - in reinforced 
feathers (cm. 75x75), polyurethane 
foam and fiber (cm. Ø55)

•	wooden feet, black stained
•	swivel metal base, black matt 
varnished for chaise longue 
 
 
 

•	wooden top for padded low table
•	finishes: 
- stained oak veneer 
- stained oak veneer with inner top in 
back-painted glass, marble, saddle 
leather, bronzed brass, platinum 
steel matt or glossy, orbitale 
steel, stainless steel matt or glossy 
- matt or glossy lacquer with inner 
top in back-painted glass, marble, 
saddle leather or bronzed brass or 
platinum steel matt or glossy, orbitale 
steel, stainless steel matt or glossy

•	not possible with marble giallo siena
•	finishes: see sample box 

•	attention: always enclose drawing to 
orders when confirming compositions 
 

DE

•	gepolsterte Sofas – Anbauelemente 
aus einer Auswahl von Meridiani 
Stoffen und aus Ledern Boston und 
Cleveland - Sitzkissen und Gestell 
immer mit abziehbar. 
Die Rückenlehne ist gegen Aufpreis in 
einer Auswahl von Meridiani Stoffen 
abziehbar.

•	Holzgestell für Sofas und 
Anbauelemente

•	Metallverbindungen zur Befestigung 
der Anbauelemente

•	Polsterung aus Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte und 
Polyesterfaser

•	Kissen - Extra - aus Polsterdaunen 
(cm. 75x75), PU-Schäumen und 
Polyesterfaser (cm. Ø 55)

•	Holzfüße Black gebeizt
•	drehbares Gestell aus Metall, black 
matt varnished bei Chaise Longue 

•	Holzplatte für gepolsterten 
Beistelltisch

•	Ausführungen: 
- Eiche Furnier 
- Eiche Furnier mit interner Platte 
aus rücklackiertem Glas, Marmor, 
Kernleder, Messing bronziert, Platinum 
Steel Hochglanz oder matt, Stahl 
mit Orbitalbearbeitung, Edelstahl 
Hochglanz oder matt 
- Lack matt oder Hochglanz mit 
interner Platte aus rücklackiertem 
Glas, Marmor, Kernleder, 
Messing bronziert, Platinum 
Steel Hochglanz oder matt, Stahl 
mit Orbitalbearbeitung, Edelstahl 
Hochglanz oder matt

•	Nicht mit Marmor giallo siena möglich
•	Ausführungen: siehe Musterbox  

•	Vorsicht: bei Kompositionen fügen  
Sie der Bestellung eine Zeichnung bei

FR 
•	canapés - éléments modulables revêtu 
d’une sélection de tissus Meridiani et 
en cuir Boston et Cleveland - coussin 
d’assise et base toujours déhoussables. 
dossier déhoussable avec un surcoût 
dans une sélection de tissus Meridiani.

•	structure canapés - éléments en bois
•	système de fixation en métal pour les 
éléments

•	rembourrage en polyuréthane à 
densités différenciées et fibre polyester

•	coussins - optional - en plumes 
renforcées (cm. 75x75), en 
polyuréthane et fibre (cm. Ø55)

•	pieds en bois teinté black
•	base pivotante en métal varnished 
black mat pour chaise longue 
 
 
 
 

•	plateau en bois pour la table basse 
rembourrée

•	finitions: 
- placage de chêne teinté 
- placage de chêne teinté avec plateau 
intérieur en verre retro-laqué, marbre, 
cuir sellier, laiton bronzé, platinum 
steel mat ou brillant, orbital acier, acier 
inoxydable mat ou brillant 
- laque mate ou brillante avec plateau 
intérieur en verre retro-laqué, marbre, 
cuir sellier, laiton bronzé ou platinum 
steel mat ou brillant, orbital acier, acier 
inoxydable mat ou brillant

•	pas possible avec marbre giallo siena
•	finitions: voir boite d’échantillons 

•	attention: pour réaliser  
les compositions, il faut toujours  
envoyer le dessin avec la commande 

ES

•	sofás - elementos modulares en una 
selección de telas Meridiani y en piel 
Boston y Cleveland - cojín asiento y 
estructura siempre desenfundables. 
respaldo desenfundable con un 
suplemento en una selección de telas 
Meridiani.

•	estructura sofás - elementos de 
madera

•	abrazaderas en metal para fijar 
elementos

•	relleno en poliuretano con densidad 
diferenciada y fibra poliéster

•	cojines - opcional - en pluma 
soportada (cm. 75x75), poliuretano y 
fibra (cm. Ø55)

•	patas de madera teñida black
•	base giratoria patas de metal varnished 
black mate para chaise longue 
 
 

•	sobre de madera para mesita 
acolchada

•	acabados: 
- enchapado en roble teñido 
- enchapado en roble teñido con 
sobre interior en vidrio retrobarnizado, 
mármol, cuero, latón bronceado o 
platinum steel mate o brillo, orbital 
acero, acero inoxidable mate o brillo 
- lacado mate o brillo con sobre 
interior en vidrio retrobarnizado, 
mármol, cuero, latón bronceado o 
platinum steel mate o brillo, orbital 
acero, acero inoxidable mate o brillo

•	no posible con mármol giallo siena
•	acabados: véase el muestrario 

•	atención: para realizar composiciones, 
siempre adjuntar relativo dibujo  
al pedido

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

back to index >
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RENÉ

cuscino - cushion 55Rcuscino - cushion 75

tavolo basso imbottito - 
padded low table RECTANGULAR

tavolo basso imbottito - 
padded low table TRAPEZIUM

tavolo basso imbottito - 
padded low table ROUND

elemento pouf - unit pouf 
RECTANGULAR

elemento pouf - unit pouf 
TRAPEZIUM

sofa 170 sofa 200 sofa 240 sofa 220 CURVED 

sofa 300 CURVED elemento - unit 130 elemento - unit 160 elemento - unit 200

elemento sagomato - shaped unit 130 terminale - end unit 150 terminale - end unit 180 terminale - end unit 220

terminale sagomato - 
shaped end-unit 180 elemento angolo - corner unit

elemento penisola - peninsula unit 
SQUARE

elemento penisola - peninsula unit 
ROUND

chaise longue pouf terminale - end unit pouf 
SEMICIRCLE

pouf ROUND
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DIVANI . SOFAS

Braccioli sagomati con un taglio obliquo caratterizzano la collezione e, grazie al 

cuscino di seduta intero, l’immagine complessiva risulta morbida ma sofisticata. La possibi-

lità di giocare con la combinazione di elementi con diverse profondità permette composi-

zioni eclettiche e versatili. Moduli terminali - angolari o con apertura oltre i 90° - rinnovano 

l’eleganza di Louis, mentre tavolini e librerie in cuoio impunturato completano il sistema, 

creando una naturale connessione tra estetica e funzione.

Contoured armrests with an oblique cut are the characteristics of this collection 

and, thanks to the seat cushions, the total look results both softer and sophisticat-

ed. The possibility to play with its various elements with different depths allows 

to have versatile and eclectic combinations. Terminal modules - corner or wing-

shaped units extending beyond 90° - renew Louis’s elegance, while stitched sad-

dle leather low tables and bookcases complete the sofa system, creating a natural 

connection between aesthetics and function.

Louis

LOUIS SMALL divano componibile . modular sofa
TIMOTHY tavolo basso . low table

click to photogallery >
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https://meridiani.it/en/landing/catalogue/louis-sofa-photogallery


NOME PRODOTTO tipologia . tipologia

DIVANI . SOFAS LOUIS
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LOUIS PLUS

elemento - unit PLUS 160

angolo - corner PLUS 115 terminale - end unit PLUS 115 terminale - end unit PLUS 130 *

terminale - end unit PLUS 190 *

terminale - end unit PLUS 160 *

chaise longue PLUS

pouf PLUS 115

angolo penisola 
- peninsula corner unit PLUS 250

elemento penisola 
- peninsula unit PLUS 230

cuscino bracciolo - arm cushion PLUS

elemento - unit PLUS 105 TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani ed elementi componibili 
sfoderabili

•	fissi per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini neri in ABS
•	staffe in metallo per fissaggio elementi
•	cuscino seduta in poliuretano e piuma 
supportata

•	cuscino schienale in piuma supportata
•	cuscino bracciolo in piuma supportata 
- optional 
 
 
* terminale se usato come angolo 
aggiungere cuscino bracciolo 
 

•	I modelli Small e Plus sono  
componibili tra loro  

EN 
•	sofas and modular units with 
removable covers

•	fixed cover for leather version
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding
•	black ABS feet
•	metal brackets for modular units 
joining

•	seat cushion in polyurethane and 
reinforced feathers

•	back cushion in reinforced feathers
•	arm cushion in reinforced feathers - 
optional 
 
 
* in case the end-unit is used as a 
corner, add the armrest cushion 
 

•	The Small and Plus models  
may be used together  

DE

•	Abziehbare Sofas und Anbauelemente 
Fester Lederbezug

•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren PU-
Schäumen

•	Füße ABS Schwarz
•	Metallverbindungen zur Befestigung 
der Anbauelemente

•	Sitzkissen PU-Schäume und 
Abdeckung Polsterdaune

•	Rückenkissen Polsterdaunen
•	Armkissen Polsterdaunen - optional 
 
 
 
* Falls das End-Element als Ecke 
verwendet wird, muss das Armlehnen-
kissen addiert werdenr 

•	Die Module Small and Plus  
sind untereinander kombinierbar

FR

•	canapés et éléments modulables 
déhoussables

•	fixes pour version en cuir 
structure en bois

•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	pieds noirs en ABS
•	plaques en métal pour fixage des 
éléments

•	coussin assise en polyuréthane et 
plumes renforcées

•	coussin dos en plumes renforcées
•	coussin accoudoir en plumes 
renforcées - optioneel 
 
* si l’élément terminal est utilisée 
comme angle, ajouter le coussin 
accoudoir 

•	Les modèles Small et Plus  
sont modulaires entre eux  

ES

•	sofá elementos modulares 
desenfundables

•	revestimiento fijo para versión en piel 
estructura de madera

•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas negras en ABS
•	abrazaderas en metal para fijar 
elementos

•	cojín asiento en poliuretano y pluma 
soportada

•	cojín respaldo en pluma soportada
•	cojín brazo en pluma soportada - 
opcional 
 
 
* en caso de que el elemento terminal 
se utilice como ángulo, añadir el cojín 
brazo 

•	Los modelos Small y Plus  
son modulares entre sí 

* se usato come angolo aggiungere cuscino bracciolo 
in case the unit is used as a corner, add the armrest cushion

back to index >

elemento - unit PLUS 130 relax chair PLUS
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DIVANI . SOFAS LOUIS
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DIVANI . SOFAS LOUIS
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DIVANI . SOFAS LOUIS
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LOUIS SMALL

sofa SMALL 180 sofa SMALL 220 sofa SMALL 240
elemento penisola 
- peninsula unit SMALL 230sofa SMALL 260

angolo penisola 
- peninsula corner unit SMALL 250

pouf SMALL 85 elemento - unit SMALL 85 elemento - unit SMALL 100pouf SMALL 100

angolo - corner SMALL 115

terminale - end unit SMALL 100

angolo - corner SMALL 100elemento laterale - side unit SMALL 100

terminale - end unit SMALL 125 *

terminale - end unit SMALL 190 *

elemento - unit SMALL 170 SKETCHES OF CONFIGURATIONS

SKETCHES OF CONFIGURATIONS SMALL + PLUS

* se usato come angolo aggiungere cuscino bracciolo 
in case the unit is used as a corner, add the armrest cushion

chaise longue SMALL

cuscino bracciolo 
- arm cushion SMALL

back to index >

elemento elbow SMALL
 - elbow unit SMALL

terminale wing 
- end unit wing SMALL 170

terminale - end unit SMALL 155 *

terminale wing 
- end unit wing SMALL 205

elemento penisola 
- peninsula unit SMALL 145

relax chair SMALL

SKETCHES OF CONFIGURATIONS PLUS
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tavolo basso 
- low table TB-A-50100 SMALL

tavolo basso
- low table TB-B-30100 SMALL

tavolo basso
- low table TB-C-30100 SMALL

poggiatesta rullo versione INTRECCIATA 
- headrest roll WOVEN version

back to index >

poggiatesta rullo versione LISCIA
- headrest roll PLAIN version

LOUIS ACCESSORIES

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi - libreria
•	struttura in metallo rivestita in cuoio 
con separatori

•	cuoio: vedi campionario 

EN 
•	low tables - bookcase
•	metal frame covered in saddle leather 
with dividers

•	saddle leather: see sample box 

DE

•	Beistelltische - Bücherregal
•	Metallgestell mit Kernlederbezug mit 
Innenteilern

•	Kernleder: siehe Musterkollektion 
 

FR 
•	tables basses - bibliothèque
•	structure en métal recouverte en cuir 
sellier avec séparateurs

•	cuir sellier: voir boite d’échantillons  

ES

•	mesitas - estanteria
•	estructura de metal tapizadas en cuero 
con divisores

•	cuero: véase muestrario

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poggiatesta rullo sfoderabile in 
poliuretano espanso con supporto in 
cuoio liscio o intrecciato

•	finiture: vedi campionario 

EN 
•	headrest roll with removable cover, 
polyurethane padding, support in plain 
or woven saddle leather

•	finishes: see sample box 

DE

•	Roll Kopfstütze aus Polyurethanschaum 
mit Deckung aus glatten oder 
geflochten Kernleder

•	Ausführungen: siehe Musterbox 
 

FR 
•	appui-tête rouleau en polyuréthane 
avec support en cuir sellier lisse ou 
tressé

•	finitions: voir boite d’échantillonss  

ES

•	reposacabezas rulo en poliuretano con 
soporte en cuero liso o entretejido

•	acabados: véase el muestrario

non disponibile per versione divano-letto 
- not available on sofa-bed

non disponibile per versione divano-letto 
- not available on sofa-bed

vassoio tasca A-A - tray/pocket A-A vassoio tasca B-B - tray/pocket B-B

vassoio tasca C-C1 - tray/pocket C-C1

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	vassoio in legno con sella-tasca in 
cuoio per pouf

•	finiture vassoio: impiallacciatura 
rovere tinto, impiallacciatura rovere 
tinto con pianetto interno in vetro 
retroverniciato, lacca opaca o 
lucida con pianetto interno in vetro 
retroverniciato

•	sella in cuoio con tasche lisce o 
intrecciate

•	vite a cannocchiale in metallo
•	finiture: vedi campionario 

EN 
•	wooden tray with saddle-pocket in 
saddle leather for pouf

•	tray finishes: stained oak veneer, 
stained oak veneer with inner top in 
backpainted glass, matt or glossy 
lacquer with inner top in back-painted 
glass

•	saddle with plain or woven saddle 
leather pockets

•	sex bolts
•	finishes: see sample box 

DE

•	Holztablett mit Sattel-Tasche aus 
Kernleder für Hocker

•	Tablettausführungen: Eiche Furnier, 
Eiche Furnier mit interner Platte aus 
rücklackiertem Glas, Lack matt oder 
Hochglanz mit interner Platte aus 
rücklackiertem Glas

•	Sattel mit Taschen aus glatten oder 
geflochten Kernleder

•	Metallbuchschraube
•	Ausführungen: siehe Musterbox 
 

FR 
•	plateau en bois avec selle - poche en 
cuir sellier pour pouf

•	finitions plateau: placage de chêne 
teinté, placage de chêne teinté avec 
plateau intérieur en verre retro-laqué, 
laque mate ou avec plateau intérieur 
en verre retro-laqué

•	selle en cuir sellier avec poches lisses 
ou tressés

•	vis de rappel en métal
•	finitions: voir boite d’échantillons

ES

•	bandeja de madera con silla-bolsa en 
cuero para pouf

•	acabados bandeja: enchapado en 
roble teñido, enchapado en roble 
teñido con sobre interior en vidrio 
retrobarnizado, lacado mate o 
brillo con sobre interior en vidrio 
retrobarnizado

•	silla en cuero con bolsillos lizos o 
entretejidos

•	tornillo telescópico en metal
•	acabados: véase el muestrario

vassoio tasca C-C2 - tray/pocket C-C2

pouf small 85 - pouf small 100 - pouf plus 105 pouf plus 115

pouf small 100 - pouf plus 105 pouf plus 115
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Roger è un sistema di sedute componibili che riesce ad accogliere nella sua sem-

plicità. Essere semplice significa letteralmente “essere piegato una volta sola”. Ed è così che 

nasce il suo concept: da una superficie continua, quasi ininterrotta, che cambia direzione 

per avvolgere e rassicurare nel suo comfort pieno. La struttura è lievemente arrotondata e 

invita a essere scoperta su ogni lato, rendendo questo prodotto ideale anche per soluzioni 

a centro stanza.

Roger is a modular seating system that manages to be welcoming in its sim-

plicity. To be simple means literally “to be folded only once.” And that’s pre-

cisely how its concept was born: from a continuous, almost uninterrupted sur-

face that changes direction to envelop and reassure with its deep, genuine 

comfort. The structure is slightly rounded and invites discovery from every 

side, making this product ideal even for central room solutions.

Roger

ROGER divano componibile . modular sofa
FRANK tavolo basso . low table
PEK tavolo basso . low table
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ROGER

sofa 180 sofa 220 sofa 260 elemento - unit 160

terminale - end unit 185 terminale - end unit 265 terminale angolo - end corner unit 290 elemento angolo - corner unit 110

elemento angolo - corner unit 185 elemento angolo - corner unit 265 angolo penisola - peninsula corner 245 angolo penisola - peninsula corner 325

elemento penisola - peninsula unit 140 elemento penisola - peninsula unit 220 chaise longue pouf

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani - elementi componibili 
sfoderabili (no liberi accostamenti di 
tessuto/pelle)

•	fissi per versione in pelle
•	struttura in legno
•	staffe in metallo per fissaggio elementi
•	imbottitura in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

•	cuscino seduta in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

•	cuscino schienale in piuma supportata
•	piedini neri in ABS 
 
 
 
BOLD:

•	con inserto in pelle P1 o P2 (no P3) - no 
versione tutta pelle

•	rivestimento non lavabile 

EN 
•	sofas - modular units with removable 
cover (no free mixing of fabric/leather)

•	fixed cover for leather version
•	wooden frame
•	metal brackets for modular units 
joining

•	padding in polyurethane foam with 
different densities and polyester fiber

•	seat cushion in polyurethane foam 
with different densities and polyester 
fiber

•	back cushion in reinforced feathers
•	black ABS feet 
 
 
BOLD:

•	with leather insert cat. P1 - P2 (not 
P3) - not available for the fully leather 
version

•	non-washable cover 

DE

•	Sofas - kombinierbare Elemente mit 
abziehbarem Bezug (keine freien 
Kombinationen von Stoff/Leder)

•	fester Lederbezug
•	Holzgestell
•	Metallverbindungen zur Befestigung 
der Anbauelemente

•	Polsterung aus PU-Schäumen mit 
differenzierter Dichte und Polyesterfaser

•	Sitzkissen aus PU-Schäumen mit  
differenzierter Dichte und 
Polyesterfaser

•	Rückenkissen aus Polsterdaunen
•	Füße ABS Schwarz 
 
BOLD:

•	mit Leder-Einsatz P1 - P2 (kein P3) - 
keine vollständige Leder-Version

•	nicht waschbarer Bezug 
 

FR 
•	canapés - éléments modulables 
déhoussables (pas d’associations libres 
de tissu/cuir)

•	fixes pour version en cuir
•	structure en bois
•	plaque en métal pour fixage des 
éléments modulables

•	rembourrage en polyuréthane à 
densités différenciées et fibre de 
polyester

•	coussin assise en polyuréthane 
à densités différenciéest fibre de 
polyester

•	coussin dos en plumes renforcées
•	pieds noirs en ABS 
 
BOLD:

•	avec insert en cuir P1 - P2 (pas P3) - pas 
de version tout cuir

•	housse non lavable 

ES

•	sofás - elementos modulares 
desenfundables (no combinaciones 
libres de tela/piel)

•	funda fija para versión en piel
•	estructura de madera
•	abrazaderas en metal para fijación de 
elementos

•	relleno en poliuretano con densidad 
diferenciada y fibra de poliéster

•	cojín asiento en poliuretano con 
densidad diferenciada y fibra de 
poliéster

•	cojín respaldo en pluma soportada
•	patas negras en ABS 
 
BOLD:

•	con inserto en piel P1 - P2 (no P3) - no 
disponible en versión completamente 
en piel

•	funda no lavable 

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

back to index >
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Roger Ghost è un divano lineare che nasce dal sistema di sedute componibili Ro-

ger, con cui condivide il concept originario: accogliere nel suo “essere semplice” - etimolo-

gicamente, “essere piegato una sola volta” -, con una superficie continua, quasi ininterrot-

ta, che cambia direzione per avvolgere in modo rassicurante, dentro un’eleganza disegnata 

da linee essenziali e morbide.

Roger Ghost is a linear sofa that evolves from the Roger modular seating sys-

tem. It shares the original concept of welcoming simplicity - etymologically 

meaning “to be folded only once.” Its design features a continuous, almost 

uninterrupted surface that changes direction to create a reassuring embrace, 

all while maintaining an elegance defined by essential, soft lines.

Roger Ghost

ROGER GHOST divano . sofa
FRANK tavolo basso . low table
GINO pouf
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ROGER GHOST

sofa 180 sofa 220 sofa 260 pouf 110

cuscino schienale - back cushion 115 cuscino schienale - back cushion 75 cuscino schienale - back cushion 95 cuscino DECO - cushion DECO 55

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani sfoderabili
•	no versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

•	cuscino seduta in poliuretano a densità 
differenziate con schiuma viscoelastica 
e fibra poliestere

•	cuscino schienale - optional - in piuma 
supportata

•	cuscino decorativo - optional - in 
piuma supportata

•	piedini neri in ABS 
 
 

EN 
•	sofas with removable cover
•	no leather version
•	wooden frame
•	padding in polyurethane foam with 
different densities and polyester fiber

•	seat cushion in polyurethane foam with 
different densities with viscoelastic 
foam and polyester fiber

•	back cushion - optional - in reinforced 
feathers

•	deco cushion - optional - in reinforced 
feathers

•	black ABS feet 
 
 

DE

•	
•	abziehbare Sofas
•	aus Leder nicht verfügbar
•	Holzgestell
•	Polsterung aus PU-Schäumen 
mit differenzierter Dichte und 
Polyesterfaser

•	Sitzkissen aus PU-Schäumen 
mit differenzierter Dichte mit 
viskoelastischem Schaum und

•	Polyesterfaser
•	Rückenkissen - extra - aus 
Polsterdaunen

•	Dekokissen - extra - aus Polsterdaunen
•	Füße ABS Schwarz 
 

FR 
•	canapés déhoussables
•	pas de version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane à 
densités différenciées et fibre de 
polyester

•	coussin assise en polyuréthane à 
densités différenciées avec mousse 
viscoélastique et fibre de polyester

•	coussin dos - optionnel - en plumes 
renforcées

•	coussin deco - optionnel - en plumes 
renforcées

•	pieds noirs en ABS 
 

ES

•	sofás desenfundables
•	no disponible en piel
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano con densidad 
diferenciada y fibra de poliéster

•	cojín asiento en poliuretano con 
densidad diferenciada con espuma 
viscoelástica y fibra de poliéster

•	cojín respaldo - opcional - en pluma 
soportada

•	cojín decorativo - opcional - en pluma 
soportada

•	patas negras en ABS 
 

back to index >
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Un’alchimia di relax ed estetica, di look contemporaneo e tributi al passato. Linee 

pure ed equilibrio delle proporzioni definiscono la  collezione James, resa riconoscibile dallo 

schienale leggermente inclinato. Una linea perfetta per il relax, in cui la seduta profonda 

invita anche alla lettura o alla conversazione; la collezione comprende divani ed elementi 

modulari in diverse profondità, oltre a una poltrona nella versione Slim.

A harmonious blend of relaxation and beauty, combining contemporary style with 

subtle references to the past. Pure lines and balanced proportions define the Ja-

mes collection, made distinctive by its gently reclined backrest. A perfect range 

for relaxation, where deep seating invites both reading and conversation; the col-

lection includes sofas and modular elements in various depths, plus an armchair 

in the Slim version.    

James

JAMES LARGE divano componibile . modular sofa
HARDY tavolo basso . low table
BONGO tavolo basso . low table
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sofa 180 sofa 220 sofa 255

pouf 95

appoggiareni - lumbar cushion

elemento - unit 90

terminale - end unit 105

angolo - corner unit chaise longue

pouf 105

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

JAMES

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltrona - divani - elementi componibili 
sfoderabili

•	fissi per versione in pelle (piedini a vista)
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini in legno tinto black - light - 
almond

•	staffe in metallo per fissaggio elementi 
componibili

•	cuscino seduta in poliuretano e piuma 
supportata

•	cuscino schienale in piuma supportata 
(no versione SLIM)

•	appoggiareni - optional - in piuma 
supportata 
 
 
 
versione con profilo (no versione SLIM):

•	a richiesta è disponibile la confezione 
delle fodere con profilo

•	rivestimenti lavabili solo a secco  
a richiesta - gli elementi e i terminali 
possono avere la confezione intera del 
rivestimento struttura - no pelle

EN 
•	armchair - sofas - modular units  
with removable cover

•	fixed cover for leather version  
(feet showing)

•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding 
•	feet in black - light - almond stained 
wood

•	metal brackets for modular units 
joining

•	seat cushion in polyurethane  
and reinforced feathers 

•	back cushion in reinforced feathers  
(no SLIM version)

•	lumbar cushion - optional -  
in reinforced feathers 
 
 
 
cover with piping (no SLIM version): 

•	on request, a piping is available
•	dry cleaning only  
on request - units and end-units can 
be manufactured with a single frame 
cover - not available for leather cover

DE

•	Abziehbare Sessel - Sofas - 
Anbauelemente

•	Fester Lederbezug (sichtbare Füße)
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen

•	Holzfüße black - light - almond gebeizt 
•	Metallverbindungen zur Befestigung  
der Anbauelemente

•	Sitzkissen PU-Schäume  
und Abdeckung Polsterdaune  

•	Rückenkissen aus Polsterdaunen  
(nicht auf SLIM version)

•	Nierenkissen - optional - Polsterdaune  
 
 
 
 
 
Nach Anfrage ist ein Leder vom Sofa 
verfügbar (nicht auf SLIM version) 

•	Nur Trockenreinigung 
•	Nach Anfrage können die Elemente 
und Endelemente mit durchgehendem 
Korpusbezug hergestellt werden  
- bei Leder nicht möglich

FR 
•	fauteuil - canapés - éléments 
modulables déhoussables

•	fixes pour version en cuir (pieds 
apparents)

•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	pieds en bois teinté black - light - 
almond

•	plaques en métal pour fixage  
des éléments modulables

•	coussin assise en polyuréthane  
et plumes renforcées

•	coussin dos en plumes renforcées  
(pas pour version SLIM)

•	coussins lombaires - optionnel -  
en plumes renforcées 
 
 
version avec profil (pas pour version 
SLIM): 

•	sur demande est disponible 
la coanfection des housses avec profil

•	pour les housses seulement nettoyage 
au sec sur demande - pour les éléments 
et terminaux, nous pouvons réaliser 
une housse entière pour la structure; 
sauf cuir 

ES

•	butaca - sofás - elementos modulares 
desenfundables

•	revestimiento fijo para versión en piel 
(con patas a vista)

•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas de madera teñida black - light 
- almond

•	abrazaderas en metal para unir 
elementos modulares

•	cojín asiento en poliuretano  
y pluma soportada

•	cojín respaldo en pluma soportada  
(no para versiòn SLIM)

•	riñonera - opcional - en pluma 
soportada 
 
 
 
versión con perfil (no para versiòn 
SLIM): 

•	a petición las fundas se pueden 
realizar con vivo

•	se aconseja sólo limpiar en seco  
a petición, elementos y terminales  
se pueden realizar con la funda entera 
para la estructura - no para versión 
en piel

back to index >
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JAMES LARGE

elemento - unit LARGE 110 terminale - end unit LARGE 130 terminale - end unit LARGE 180 angolo - corner unit LARGE

chaise longue LARGE

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

back to index >
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sofa SLIM 155 sofa SLIM 205 sofa SLIM 235

relax chair SLIM 95

poltrona - armchair SLIM

pouf SLIM 75 elemento - unit SLIM 80 terminale - end unit SLIM 95

angolo - corner unit SLIM chaise longue SLIM appoggiareni - lumbar cushion SLIM

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

JAMES SLIM back to index >
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Un sistema di sedute estremamente versatile, ideale sia per la casa che per spazi 

contract: divani lineari ed elementi componibili, anche curvi o asimmetrici, possono dare 

vita a molteplici, raffinate configurazioni. La collezione è disponibile anche nella versione 

con imbottitura Supersoft. Per una personalizzazione maggiore sono disponibili diverse ti-

pologie di profondità, oltre alla possibilità di scelta dei braccioli.

A very versatile collection of sitting units composed by different elements 

and shapes, perfect for both residential use and contract projects: the linear, 

asymmetrical or curved elements give life to the most diverse configurations. 

This collection is also available with a Supersoft upholstery; for further custo-

mization more seating comforts are available, as well as different armrests.

Harold

click to photogallery >

HAROLD divano componibile . modular sofa
RALF tavolo basso . low table
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HAROLD

elemento - unit 160 elemento - unit 200

elemento asimmetrico - asymmetrical unit

elemento isola 
- island unit 135-180

elemento angolo - corner unit

pouf 90

elemento - unit 80 elemento - unit 100

elemento relax - relax unit

elemento elbow 
- elbow unit 185

elemento isola 
- island unit 120-155

elemento - unit 240

elemento curvo - round unit 185 pouf 80

sofa 295sofa 275sofa 215sofa 195 TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani sfoderabili - profondità cm. 
105 / 115 

•	struttura elementi e braccioli in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini neri in ABS
•	cuscino seduta in poliuretano  
a densità differenziate con schiuma 
viscoelastica e fibra poliestere

•	cuscino schienale CLASSIC  
in piuma supportata

•	cuscino schienale DECO 50  
in piuma supportata 
 

•	elementi componibili sfoderabili, 
configurabili con differenti braccioli  
e cuscini schienale - profondità 
elementi cm. 105 / 115

•	struttura elementi e braccioli in legno
•	imbottitura in poliuretano indeformabile
•	piedini neri in ABS
•	staffe in metallo per fissaggio elementi
•	cuscino seduta in poliuretano a densità 
differenziate con schiuma viscoelastica 
e fibra poliestere

•	cuscino schienale CLASSIC in piuma 
supportata

•	cuscino schienale DECO 70/80  
in poliuretano e fibra poliestere

•	cuscino schienale DECO 50 in piuma 
supportata  
 
 
 
 
la scelta dei cuscini schienale per gli 
elementi è obbligatoria  
 
 
versione con imbottitura super soft

•	a richiesta è disponibile il cuscino 
seduta e cuscino schienale.

EN 
•	sofas with removable cover  
- depths cm. 105 / 115

•	structure of units and armrests in 
wood

•	non-deformable polyurethane padding 
•	black ABS feet
•	seat cushion in polyurethane foam 
with different densities, viscoelastic 
foam and polyester fiber 

•	back cushion CLASSIC  
in reinforced feathers

•	back cushion DECO 50  
in reinforced feathers 
 

•	modular units with removable cover, 
provided with different armrests  
and back cushions - unit depths:  
cm. 105 / 115  

•	structure of units and armrests  
in wood

•	non-deformable polyurethane padding 
•	black ABS feet
•	metal brackets for modular units join
•	seat cushion in polyurethane foam 
with different densities, viscoelastic 
foam and polyester fiber 

•	back cushion CLASSIC in reinforced 
feathers

•	back cushion DECO 70/80  
in polyurethane and polyester fibre

•	back cushion DECO 50 in reinforced 
feathers 
 
 
 
the selection of back cushions on 
units is compulsory 
 
 
super soft padding version

•	on request, for seat and back  
cushions

DE

•	Abziehbare Sofas - Tiefe cm. 105 / 115
•	Gestell der Elementen und der 
Armlehnen aus Holz  

•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen 

•	Füße ABS Schwarz
•	Sitzkissen aus PU-Schäumen mit 
differenzierter Dichte, viskoelastischem 
Schaum und Polyesterfaser 

•	Rückenkissen CLASSIC  
aus Polsterdaunen

•	Rückenkissen DECO 50 
aus Polsterdaunen 
 

•	kombinierbare Elemente mit 
abziehbarem Bezug, die mit 
verschiedenen Armlehnen und 
Rückenkissen konfigurierbar sind  
- Breite der Elementen cm. 105 / 115 

•	Gestell der Elementen und der 
Armlehnen aus Holz  

•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen 

•	Füße ABS Schwarz
•	Metallverbindungen für die 
Befestigung der Anbauelemente

•	Sitzkissen aus PU-Schäumen mit 
differenzierter Dichte, viskoelastischem 
Schaum und Polyesterfaser 

•	Rückenkissen CLASSIC Polsterdaunen
•	Rückenkissen DECO 70/80  
PU-Schäume und Polyesterfaser

•	Rückenkissen DECO 50 Polsterdaunen 
 
 
die Auswahl von Rückenkissen auf 
Elementen ist obligatorisch 
 
 
Super soft Polsterung

•	nach Anfrage, bei Sitz-  
und Rückenkissen

FR 
•	canapés déhoussables  
- profondeur cm. 105 / 115

•	structure des éléments et des 
accoudoirs en bois

•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable 

•	pieds noirs en ABS
•	coussin assise en polyuréthane  
à densités différenciées avec mousse 
viscoélastique et fibre polyester

•	coussin dos CLASSIC  
en plumes renforcées

•	coussin dos DECO 50  
en plumes renforcées 

•	éléments modulables déhoussables, 
peuvent être configurés avec de 
différents accoudoirs et coussins de 
dos - profondeur éléments cm. 105 / 115

•	structure des éléments  
et des accoudoirs en bois

•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable 

•	pieds noirs en ABS
•	système de fixation en métal pour  
les éléments

•	coussin assise en polyuréthane  
à densités différenciées avec mousse 
viscoélastique et fibre polyester

•	coussin dos CLASSIC en plumes 
renforcées

•	coussin dos DECO 70/80  
en polyuréthane et fibre polyester

•	coussin dos DECO 50 en plumes 
renforcées 
 
la sélection des coussins dos pour les 
éléments est obligatoire 
 
 
rembourrage super soft

•	sur demande, pour coussins assise  
et dossier

ES

•	sofás desenfundables  
- profundidad cm. 105 / 115

•	structura elementos y brazos  
de madera

•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas negras en ABS
•	cojín asiento en poliuretano con 
densidad diferenciada, espuma 
viscoelástica y fibra poliéster

•	cojín respaldo CLASSIC  
en pluma soportada

•	cojín respaldo DECO 50  
en pluma soportada 
 

•	elementos modulares desenfundables, 
que se pueden disponer con diferentes 
brazos y cojínes respaldo - profundidad 
elementos cm. 105 / 115 

•	structura elementos y brazos de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas negras en ABS
•	abrazaderas en metal para fijar 
elementos

•	cojín asiento en poliuretano con 
densidad diferenciada, espuma 
viscoelástica y fibra poliéster

•	cojín respaldo CLASSIC en pluma 
soportada

•	cojín respaldo DECO 70/80  
en poliuretano y fibra poliéster

•	cojín respaldo DECO 50 en pluma 
soportada 
 
 
 
la selección de cojines de respaldo 
para los elementos es obligatoria 
 
 
relleno super soft 

•	a petición para cojines asiento  
y respaldo

back to index >
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cuscino - cushion 
DECO 70

cuscino - cushion 
DECO 80 round

cuscini - cushions 

braccioli - armrests 

cuscino - cushion
DECO 50

cuscino - cushion 
DECO 80

cuscino - cushion 
CLASSIC 90

cuscino - cushion 
CLASSIC 105

cuscino - cushion 
DECO 95

cuscino - cushion 
CLASSIC 80

cuscino - cushion 
CLASSIC 70

bracciolo - armrest 
LARGE 48

bracciolo - armrest 
LARGE 60

HAROLD

TECHNICAL DETAILS 

•	divano 195, 215, 275, 295 
sofa 195, 215, 275, 295 

•	elemento 80, 160, 240 
unit 80, 160, 240 
 

•	elemento angolo 
corner unit 
 
 

•	elemento relax  
relax unit 
 

•	elemento asimmetrico 
asymmetrical unit 
 

•	elemento curvo 185 
round unit 185 

•	elemento 80 - 160 - 240 
unit 80 - 160 - 240 
 

•	elemento angolo 
corner unit 

•	elemento relax e asimmetrico  
relax and asymmetrical units 
 

•	elemento curvo 185 
round unit 185 
 

•	elemento elbow 185 
elbow unit 185 
 

•	elemento elbow 185 
elbow unit 185 
 

•	pouf 80 
pouf 90 

•	elemento isola 120-155 e 135-180 
island unit 120-155 and 135-180

•	pouf 80 
pouf 90 
 

•	elemento isola 120-155 e 135-180 
island unit 120-155 and 135-180

cuscino schienale deco 50 
back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion classic 80 
cuscino schienale - back cushion deco 70 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion classic 90 
cuscino schienale - back cushion classic 70 
cuscino schienale - back cushion deco 80 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion classic 105 
cuscino schienale - back cushion deco 95 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion classic 90 
cuscino schienale - back cushion deco 80 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion deco 80 r 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 

bracciolo - armrest large 48 
bracciolo - armrest large 60 
 

bracciolo - armrest large 60 
 
 
bracciolo - armrest large 48 
bracciolo - armrest large 60 
 
 
bracciolo - armrest large 48 
bracciolo - armrest large 60 
 
 
bracciolo - armrest large 48
bracciolo - armrest large 60

cuscino schienale - back cushion classic 70
cuscino schienale - back cushion deco 70 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion deco 70 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion deco 80 
cuscino schienale - back cushion deco 50

bracciolo - armrest large 48
bracciolo - armrest large 60 
 
 
bracciolo - armrest large 48 
bracciolo - armrest large 60 
bracciolo - armrest deep slim 60 
bracciolo - armrest deep large 48 
bracciolo - armrest deep large 60

cuscino - cushion 
CLASSIC 100
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SKETCHES OF CONFIGURATIONS

elemento - unit DEEP 160

elemento asimmetrico 
- asymmetrical unit DEEPelemento angolo - corner unit DEEP

elemento - unit DEEP 80 elemento - unit DEEP 100 elemento - unit DEEP 200

elemento relax - relax unit DEEPelemento - unit DEEP 240

elemento curvo 
- round unit DEEP 195

sofa DEEP 295sofa DEEP 275sofa DEEP 215sofa DEEP 195

HAROLD DEEP

pouf DEEP 90
elemento elbow  
- elbow unit DEEP 195 pouf DEEP 80

back to index >
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cuscini - cushions 

braccioli - armrests 

TECHNICAL DETAILS 

•	divano DEEP 195, 215, 275, 295 
sofa DEEP 195, 215, 275, 295 

•	elemento DEEP 80, 160, 240 
unit DEEP 80, 160, 240 
 

•	elemento angolo DEEP 
corner unit DEEP 
 
 

•	elemento relax DEEP 
relax unit DEEP 
 

•	elemento asimmetrico DEEP 
asymmetrical unit DEEP 
 

•	elemento curvo 195 DEEP 
round unit 195 DEEP 

•	elemento DEEP 80 - 160 - 240 
unit DEEP 80 - 160 - 240 
 

•	elemento angolo DEEP 
corner unit DEEP 

•	elemento relax e asimmetrico DEEP 
relax and asymmetrical units DEEP 
 

•	elemento curvo 195 DEEP 
round unit 195 DEEP 
 

•	elemento elbow DEEP 195 
elbow unit DEEP 195 
 

•	pouf DEEP 80 
pouf DEEP 90 

•	elemento elbow DEEP 195 
elbow unit DEEP 195 
 

•	pouf DEEP 80 
pouf DEEP 90

cuscino schienale deco 50 
back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion classic 80 
cuscino schienale - back cushion deco 70 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion classic 90 
cuscino schienale - back cushion classic 70 
cuscino schienale - back cushion deco 80 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion classic 105 
cuscino schienale - back cushion deco 95 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion classic 90 
cuscino schienale - back cushion deco 80 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion deco 80 r 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 

bracciolo - armrest large DEEP 48 
bracciolo - armrest large DEEP 60 
 
 
bracciolo - armrest large DEEP 60 
 
 
bracciolo - armrest large DEEP 48 
bracciolo - armrest large DEEP 60 
 
 
bracciolo - armrest large DEEP 48 
bracciolo - armrest large DEEP 60 
 
 
bracciolo - armrest large DEEP 48 
bracciolo - armrest large DEEP 60 
 
 
bracciolo - armrest large DEEP 48 
bracciolo - armrest large DEEP 60

cuscino schienale - back cushion classic 70
cuscino schienale - back cushion deco 70 
cuscino schienale - back cushion deco 50 
 
cuscino schienale - back cushion deco 70 
cuscino schienale - back cushion deco 50

HAROLD DEEP

cuscino - cushion 
DECO 70

cuscino - cushion 
DECO 80 round

cuscino - cushion
DECO 50

cuscino - cushion 
DECO 80

cuscino - cushion 
CLASSIC 90

cuscino - cushion 
CLASSIC 105

cuscino - cushion 
DECO 95

cuscino - cushion 
CLASSIC 80

cuscino - cushion 
CLASSIC 70

cuscino - cushion 
CLASSIC 100

bracciolo - armrest 
DEEP LARGE 48

bracciolo - armrest 
DEEP LARGE 60
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DIVANI . SOFAS

Forme dolcemente squadrate per un evergreen Meridiani: la profondità di seduta, 

volutamente ridotta, rende la collezione ideale per la conversazione. La linea comprende 

elementi modulari, chaise longue, dormeuse e poltrone in diverse dimensioni, senza ri-

nunciare ad un’estetica raffinata.

Gently squared forms define this Meridiani classic: the deliberately compact 

seating depth makes this collection particularly suited to conversation. The 

range encompasses modular elements, chaise longues, daybeds and arm-

chairs in various dimensions, all the while maintaining an air of refined sophis-

tication.

Belmon

BELMON divano . sofa
PEK tavoli bassi . low tables
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BELMON

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltrona - divani - elementi 
componibili sfoderabili

•	fissi per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini in legno tinto  
black - light - almond

•	staffe in metallo per fissaggio elementi 
componibili

•	cuscino seduta in poliuretano e piuma 
supportata

•	cuscino schienale in piuma supportata  

EN 
•	armchair - sofas - modular units  
with removable cover

•	fixed cover for leather version
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding 
•	feet in black - light - almond stained 
wood

•	metal brackets for modular units 
joining

•	seat cushion in polyurethane  
and reinforced feathers 

•	back cushion in reinforced feathers  
  

DE

•	Abziehbare Sessel - Sofas - 
Anbauelemente

•	Fester Lederbezug 
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen 

•	Holzfüße black - light - almond gebeizt 
•	Metallverbindungen zur Befestigung 
der Anbauelemente

•	Sitzkissen PU-Schäume und 
Abdeckung Polsterdaune  

•	Rückenkissen Polsterdaune  
 

FR 
•	fauteuil - canapés - éléments 
modulables déhoussables

•	fixes pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	pieds en bois teinté  
black - light - almond

•	plaques en métal par fixage des 
éléments modulables

•	coussin assise en polyuréthane  
et plumes renforcées

•	coussin dos en plumes renforcées  

ES

•	butaca - sofás - elementos modulares 
desenfundables

•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas de madera teñida  
black - light - almond

•	abrazaderas en metal para unir 
elementos modulares

•	cojín asiento en poliuretano y pluma 
soportada

•	cojín respaldo en pluma soportada  
  

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

sofa 160 sofa 180 sofa 215

sofa 240

poltrona - armchair

dormeuse pouf 75

pouf 95 elemento - unit 170

sofa 260

terminale - end unit 180 terminale - end unit 265

elemento angolo - corner unit 180 elemento angolo - corner unit 265 terminale angolo - corner end unit 190 terminale angolo - corner end unit 275

elemento penisola - peninsula unit 170 chaise longue

back to index >
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DIVANI . SOFAS

Divani ed elementi modulari caratterizzati da forme geometriche e da proporzioni 

eleganti, arricchiti da sofisticati dettagli in metallo. Timothy è disponibile anche nella versione 

con scocca in cuoio per un look più urbano. Una collezione completa ed estremamente 

modulabile, i molteplici elementi componibili permettono la massima versatilità di confi-

gurazione; oltre al sistema di sedute, la linea include un tavolino d’appoggio e un elemento 

contenitore.

Free-standing sofas and modular elements characterized by geometric shapes 

and elegant proportions, enriched by sophisticated metal details. Timothy is also 

available in the version with saddle leather frame for a more urban look. A flexible 

and complete collection, its multiple elements allow the utmost versatility of 

configurations. Further to the seating system, the range also includes a low table 

and a storage item.

Timothy

TIMOTHY divano componibile . modular sofa
TERESINA poltroncina . small armchair
BELT tavolo basso . low table
PEK tavolo basso . low table

click to photogallery >
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TIMOTHY

sofa 195 sofa 235 sofa 270

elemento - unit 195

elemento - unit 155

elemento - unit 235 terminale - end unit 175 terminale - end unit 215

terminale - end unit 250 elemento angolo - corner unit 175 elemento angolo - corner unit 215 elemento angolo - corner unit 250

terminale angolo - corner end unit 270 elemento penisola - peninsula unit 155 elemento penisola - peninsula unit 195 elemento penisola - peninsula unit 235

terminale penisola
- peninsula end unit 175

terminale penisola
- peninsula end unit 215

terminale penisola
- peninsula end unit 250

terminale penisola 
- peninsula end unit 270

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani - elementi modulari componibili 
e sfoderabili

•	fissi per versione in pelle
•	struttura in metallo verniciato  
con cinghie elastiche

•	cuscini seduta in poliuretano  
a densità differenziate con schiuma 
viscoelastica e fibre poliestere

•	cuscino schienale e bracciolo  
con struttura portante, poliuretano 
a densità differenziate, schiuma 
viscoelastica, piuma e fibre poliestere

•	si consigliano tessuti materici  
 
 
Timothy

•	fasce struttura imbottite in tessuto 
o pelle

•	piedini metallo colore nero  
 
Timothy Kuoio

•	fasce struttura e fianchi bracciolo  
in cuoio colore a scelta

•	inserti angolari metallo verniciato 
ottone bronzato o verniciato acciaio 
platinato

•	piedini in metallo con puntale 
disegnato verniciato ottone bronzato  
o verniciato acciaio platinato e rivestiti 
in cuoio stesso colore struttura  
e bracciolo

EN 
•	sofas - modular units with removable 
cover 

•	fixed cover for leather version
•	painted metal frame with elastic bands  
•	seat cushions in polyurethane with 
different densities, viscoelastic foam 
and polyester fibre

•	back and arm cushions with bearing 
wooden insert, in polyurethane with 
different densities, viscoelastic foam, 
feathers and polyester fibre

•	textured fabrics are recommended  
 
 
 
Timothy

•	padded frame bands covered in fabric 
or leather

•	metal feet black varnished  
 
Timothy Kuoio

•	frame and side armrest panels in saddle 
leather as per sample box

•	metal corner inserts in varnished 
bronzed brass or platinum steel

•	metal feet covered in saddle leather 
(same frame/armrest colour) with tip  
in varnished bronzed brass or  
platinum steel

DE

•	abziehbare Sofas - Anbauelemente
•	Fester Lederbezug 
•	lackierten Metallrahmen mit 
elastischen Gürteln

•	Sitzkissen in Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte mit 
viskoelastischem Schaum und 
Polyesterfaser 

•	Rückenkissen und Armlehne mit 
tragender Struktur aus Holz, aus 
Polyurethan mit differenzierter Dichte, 
viskoelastischem Schaum, Daunen  
und Polyesterfaser

•	wir empfehlen texturierte Stoffe  
 
Timothy

•	gepolsterte Rahmen mit Stoff  
oder Leder

•	Metallfuß, schwarz lackiert  
 
Timothy Kuoio

•	Rahmen und Armlehn paneele aus 
Kernleder - Farbe aus Wahl

•	Metalleckeinsätze Messing oder 
Platinum Steel lackiert 

•	Metallfüße mit Spitzen Messing 
oder Platinum Steel lackiert, und mit 
Kernleder (selbe Farbe von Gestell/
Armlehne) bezogen

FR 
•	canapés - éléments modulaires 
déhoussables

•	fixes pour version en cuir
•	structure en métal lacqué  
avec sangles élastiques 

•	coussin assise en polyuréthane  
à densités différenciés avec mousse 
viscoélastique et fibre polyester

•	coussin dossier et accoudoir  
avec panneau intérieur structurel  
en bois, en polyuréthane à densités 
différenciés, mousse viscoélastique, 
plumes et fibre polyester

•	nous conseillons tissus texturés  
 
Timothy

•	bordures de la structure rembourrées 
en tissue ou cuir

•	pieds en métal verni couleur noir  
 
Timothy Kuoio

•	bordure et panneaux accoudoirs en 
cuir sellier - couleur à choix

•	détails angulaires en métal verni 
couleur laiton bronzé ou platinum steel

•	pieds en métal avec embout verni 
couleur laiton bronzé ou platinum steel 
et revêtus en cuir sellier (même couleur 
bordure/panneaux)

ES

•	sofás y elementos modulares 
desenfundables

•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura lacada en metal con cintas 
elásticas

•	cojín asiento en poliuretano con 
densidad diferenciada, espuma 
viscoelástica y fibra poliéster

•	cojín respaldo y brazo con estructura 
de suporte de madera, en poliuretano 
con densidad diferenciada, espuma 
viscoelástica, plumas y fibra poliéster

•	se aconsejan telas con texturas 
cerradas  
 
Timothy

•	bandas de la estructura acolchadas 
en tela o piel

•	patas en metal barnizado negro  
 
Timothy Kuoio

•	bandas estructura y paneles brazos  
en cuero - color a elegir

•	insertos angulares barnizado latòn 
bronzeado o platinum steel

•	patas en metal con puntera barnizada 
latòn bronzeado o platinum steel  
y revestidas en cuero (mismo color  
que estructura/brazos)

back to index >

SKETCHES OF CONFIGURATIONS
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TIMOTHY

tavolo basso - low table TB-9595 contenitore box - box unit storage 135tavolo basso - low table TB-5095

TIMOTHY OPTIONAL ACCESSORIES

angolo penisola
- peninsula corner unit 175

angolo penisola
- peninsula corner unit 215

angolo penisola
- peninsula corner unit 250

angolo penisola 
- peninsula corner unit 270

chaise longue 175 chaise longue 215 relax chaise 175 relax chaise 215

dormeuse 235

elemento isola - island unit 155 elemento isola - island unit 195

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	finiture piani: 
impiallacciatura rovere fiammato tinto 
black, moro, tobacco, almond, light 
lacca opaca o lucida 
marmo MR1, MR2 o MR3

•	TIMOTHY piedini metallo colore nero
•	TIMOTHY KUOIO piedini in metallo con 
puntale disegnato verniciato ottone 
bronzato o verniciato acciaio platinato 
e rivestiti in cuoio stesso colore come 
le fasce struttura 

•	contenitore box
•	struttura in legno
•	finiture: 
impiallacciatura rovere tinto 
lacca opaca o lucida 

•	non possibile con i marmi copacabana, 
emerald green, red jasper

EN 
•	low tables
•	finishes for tops: 
flamed oak veneer black, moro, 
tobacco, almond, light stained 
matt or glossy lacquer 
marble MR1, MR2 or MR3

•	TIMOTHY metal feet, black varnished
•	TIMOTHY KUOIO metal feet covered 
in saddle leather (same frame/armrest 
colour) with tip in varnished bronzed 
brass or platinum steel 
 

•	storage unit
•	frame in wood
•	finishes: 
stained oak veneer 
matt or glossy lacquer 

•	not possible with marble copacabana, 
emerald green, red jasper

DE

•	Beistelltische
•	Platte Ausführungen: 
Furnier aus flammigem Eichenholz, 
black, moro, tobacco, almond, light 
gebeizt 
matt oder Hochglanz lackiert 
Marmor MR1, MR2 oder MR3

•	TIMOTHY Metallfuß schwarz lackiert
•	TIMOTHY KUOIO Metallfüße mit 
Spitzen Messing oder Platinum Steel 
lackiert, und mit Kernleder (selbe Farbe 
von Gestell/Armlehne) bezogen 

•	Speichereinheit 
Holzgestell 
Ausführungen: 
Eiche Furnier gebeizt 
Lack matt oder Hochglanz 

•	Nicht mit Marmore copacabana, 
emerald green, red jasper möglich

FR 
•	tables basses
•	finitions plateaux: 
placage chêne flammé teinté black, 
moro, tobacco, almond, light 
laque mate ou brillante 
marbre MR1, MR2 ou MR3

•	TIMOTHY pieds en métal verni couleur 
noir

•	TIMOTHY KUOIO pieds en métal avec 
embout verni couleur laiton bronzé ou 
platinum steel et revêtus en cuir sellier 
(même couleur bordure/panneaux) 

•	élément de rangement
•	structure en bois
•	finitions: 
placage de chêne teinté 
laque mate ou brillante 

•	pas possible avec 
marbres copacabana, emerald green, 
red jasper

ES

•	mesitas
•	acabados sobres: 
enchapado en roble flameado teñido 
black, moro, tobacco, almond, light 
lacado mate o brillo 
mármol MR1, MR2 o MR3

•	TIMOTHY patas en metal barnizado 
negro

•	TIMOTHY KUOIO patas en metal con 
puntera barnizada latòn bronzeado o 
platinum steel y revestidas en cuero 
(mismo color que estructura/brazos) 

•	caja de almacenamiento
•	estructura de madera
•	acabados: 
enchapado en roble teñido 
lacado mate o brillo 

•	no posible con mármoles copacabana, 
emerald green, red jasper

relax chaise HIGH 175 relax chaise HIGH 215

back to index >
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DIVANI . SOFAS

Bellezza funzionale. Max è un sistema di divani componibile che consente 

differenti configurazioni capaci di adattarsi ad esigenze diverse. Gli elementi modulari 

della collezione, disponibili lineari e asimmetrici, sono caratterizzati da geometrie pure 

e rigorose. Il progetto è arricchito da tavolini da appoggio, in tutte le nuance lucide e 

opache, che si inseriscono tra i cuscini di seduta o come terminali. Le forme avvolgenti 

di questi ultimi conferiscono morbidezza all’aspetto razionale e pratico del prodotto.

Featuring a functional beauty, Max is a system of modular sofas which allows 

several configurations able to adjust to different needs. The collection modular 

elements can be linear or asymmetrical and are characterised by strict and pure 

geometries. The project is enhanced by matt or glossy side tables inserted 

between the seat cushions or as end elements. Their embracing shapes make 

the functional aspect of the product softer.

Max

click to photogallery >

MAX divano componibile . modular sofa
HARDY libreria . bookcase
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MAX

elemento asimmetrico - 
asymmetrical unit

terminale asimmetrico - 
asymmetrical end unit

elemento asimmetrico per tavolo basso - 
asymmetrical unit for low table

elemento angolo trapezio - 
trapezium corner unit

relax chaise pouf
terminale angolo trapezio - 
trapezium end-corner unit

cuscino - cushion MAX  
60x60 CF

sofa 175 sofa 235 sofa 270 elemento - unit 155

elemento - unit 250 elemento angolo - corner unit 165
elemento per tavolo basso - 
unit for low table 250

terminale angolo per tavolo basso - 
corner end unit for low table 205

terminale angolo per tavolo basso - 
corner end unit for low table 260

terminale angolo penisola - 
corner end unit peninsula 260

elemento per tavolo basso - 
unit for low table 195

cuscino - cushion MAX  
45x45 CF

piano tavolo basso - top for low 
table 40

piano tavolo basso terminale - top for 
end-unit low table 49

piano tavolo basso - top for low 
table 96

piano tavolo basso terminale - top for 
end-unit low table 105

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

back to index >

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani - elementi componibili 
sfoderabili

•	per versione in pelle: cuscino seduta 
sfoderabile, fisso per la struttura

•	finitura con piping lavabile solo a 
secco

•	struttura in legno e telaio in metallo
•	staffe in metallo per fissaggio 
elementi

•	imbottitura in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

•	cuscino schienale CLASSIC - optional 
- in piuma supportata

•	cuscino schienale DECO - optional - in 
piuma supportata

•	piedini in legno tinto black 
 
 

•	piani tavolo basso centrale o terminale 
in poliuretano rigido

•	finiture: 
- lacca opaca o lucida

•	finiture: vedi campionario 

EN 
•	sofas - modular units with removable 
cover

•	leather version: seat cushion with 
removable cover, frame with fixed 
cover

•	cover with piping dry cleaning only
•	wooden structure and metal frame
•	metal brackets for modular units 
joining

•	padding in polyurethane foam with 
different densities and polyester fiber

•	back cushion CLASSIC - optional - in 
reinforced feathers

•	back cushion DECO - optional - in 
reinforced feathers

•	wooden feet, black stained 
 
 

•	low table tops in rigid polyurethane. 
central or terminal.

•	finishes: 
- matt or glossy lacquer

•	finishes: see sample box

DE

•	Sofas - Anbauelemente mit 
abziehbarem Bezug

•	abziehbarer Lederbezug für Sitzkissen, 
fester Lederbezug für das Gestell

•	Beim Kederbezug nur Trockenreinigung
•	Holzgestell und Metallrahmen
•	Metallverbindungen zur Befestigung 
der Anbauelemente

•	Polsterung aus PU-Schäumen 
unterschiedlicher Dichte und 
Polysterfaser

•	Rückenkissen CLASSIC - extra - aus 
Polsterdaunen

•	Rückenkissen DECO - extra - aus 
Polsterdaunen

•	Holzfüße Black gebeizt 
 
 

•	Platte für Zentralen - oder 
Seitenbeistelltisch aus hartem 
unverformbarem Polyurethan

•	Ausführungen: 
- Lack matt oder Hochglanz 

•	Ausführungen: siehe Musterbox

FR 
•	canapés - éléments modulables 
déhoussables

•	pour version en cuir: coussin assise 
déhoussable, structure avec housse 
fixe

•	housse avec passepoil nettoyage 
uniquement à sec

•	structure en bois et cadre en métal
•	plaques en métal pour fixage des 
éléments

•	rembourrage en polyuréthane à 
densités différenciées et fibre polyester

•	coussin dos CLASSIC - optionnel - en 
plumes renforcées

•	coussin dos DECO - optionnel - en 
plumes renforcées

•	pieds en bois teinté black 
 

•	plateaux table basse central ou 
terminal en polyuréthane rigide

•	finitions: 
- laque mate ou brillante

•	finitions: voir boite d’échantillons 

ES

•	sofás - elementos modulares 
desenfundables

•	versión en piel: cojín asiento 
desenfundable, estructura fija

•	funda con perfil: solo lavar en seco
•	estructura de madera y marco de 
metal

•	abrazaderas en metal para unir los 
elementos

•	relleno en poliuretano con densidad 
diferenciada y fibra poliéster

•	cojín respaldo CLASSIC - opcional - en 
pluma soportada

•	cojín respaldo DECO - opcional - en 
pluma soportada

•	patas de madera teñida black 
 
 

•	sobre de poliuretano rígido central  
o terminal

•	acabados: 
- laca mate o brillo 

•	acabados: véase el muestrario

terminale angolo - 
corner end unit 165
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Esempio di continuità e armonia, la lettera O è il segno grafico che dà origine alla 

collezione Oscar: divano, relax chaise e poltrona che esprimono eleganza attraverso una 

linea morbida e dettagli perfettamente contemporanei. I volumi sono precisi ma morbidi, 

essenziali ma confortevoli. A dare un tocco ancora più unico al prodotto, è prevista come 

optional una barra rivestita in cuoio che impreziosisce gli schienali. Oscar esprime piena-

mente un dinamico equilibrio di forme. 

An example of continuity and balance, the letter O is the graphic sign from 

which Oscar collection draws inspiration: sofa, relax chaise, and armchair able 

to express elegance through soft lines and contemporary details. The volumes 

are clear but soft, essential, and comfortable. A saddle leather bar gives 

a unique touch to the product by enhancing the backrests. Oscar perfectly 

shows a dynamic balance of shapes.

Oscar

OSCAR divano . sofa
BELT tavolo basso . low table
NINA panca . bench
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani - relax chaise - poltroncina non 
sfoderabili in una selezione di tessuti 
di collezione

•	relax chaise e poltroncina componibili 
tra loro per creare moduli lineari

•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

•	piedini neri in ABS
•	versione con asta e tappi laterali  
in metallo rivestiti in cuoio nei colori 
di collezione

•	cuscino - optional - in piuma 
supportata

•	cuscino a sfera - optional - non 
sfoderabile in poliuretano espanso. 
Realizzabili in una selezione di tessuti 
Meridiani, previa verifica fattibilità 
tecnica 
 
 

EN 
•	sofas - relax chaise - small armchair 
with fixed cover in a selection  
of Meridiani fabrics

•	relax chaise and small armchair also 
available as modular units for linear 
compositions

•	wooden frame
•	padding in polyurethane foam with 
different densities and polyester fiber

•	black ABS feet
•	version with metal bar and side tips 
covered in Meridiani saddle leather

•	cushions - optional - in reinforced 
feathers

•	ball cushion in polyurethane foam - 
optional 
available in a selection of Meridiani 
fabrics, subject to technical feasibility 
check 

DE

•	Sofas - Relax Chaise - Kleinsessel mit 
Festbezug aus einer Auswahl von 
Meridiani Stoffen

•	Relax Chaise und Kleinsessel auch 
als Anbauelemente bei linear 
Kompositionen verfügbar

•	Holzgestell
•	Polsterung aus PU-Schäumen 
unterschiedlicher Dichte und 
Polyesterfaser

•	Füßen aus ABS schwarz
•	Variante mit Metall- Stange und 
Seitenspitzen mit Meridiani Kernleder 
bezogen

•	Kissen aus Polsterdaunen - Extra
•	Kugelkissen aus PU-Schäumen - Extra 
Erhältlich in einer Auswahl von 
Meridiani Stoffen, vorbehaltlich einer 
technischen Machbarkeitsprüfung 
 

FR 
•	canapés - relax chaise - fauteuil  
avec housse fixe dans une sélection 
des tissus Meridiani

•	relax chaise et fauteuil aussi 
disponibles en éléments modulables 
pour des compositions linéaires

•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
à densités différenciées et fibre 
polyester

•	pieds noirs en ABS
•	versión con barra y puntas laterales 
en metal tapizadas en cuero Meridiani

•	coussin en plumes renforcées - 
optionnel

•	coussin à balles en polyuréthane - 
optionnel 
disponible dans une sélection de 
tissus Meridiani, sous réserve d’un 
contrôle de faisabilité technique 

ES

•	sofás - relax chaise - butaca con 
funda fija en una selección de telas 
Meridiani

•	relax chaise y butaca también 
disponibles como unidades modulares 
para composiciones lineales

•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano con densidad 
diferenciada y fibra poliéster

•	patas negras de ABS
•	barra - opcional solo para sofás -  
en metal con puntas laterales tapizada 
en cuero en los colores Meridiani

•	cojines en pluma soportada - opcional
•	cojín de bola en poliuretano - opcional 
disponible en una selección de telas 
Meridiani, sujeto a comprobación 
técnica 
 

sofa 255 sofa 305 poltrona - armchair 

relax chaise cuscino - cushion 75R SP cuscino a sfera - ball cushion

OSCAR

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

back to index >
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Commistione perfettamente bilanciata tra richiami al passato e soluzioni 

linguistiche pienamente contemporanee, la collezione permette di abbinare divani 

lineari e una chaise longue, giocando sul libero accostamento tra volumi rigorosi e 

forme morbide e arrotondate. 

A perfect balanced mixture between past and contemporary solutions, this 

collection allows to combine linear sofas and a chaise longue, playing with the 

free combination of severe volumes and rounded soft shapes.

Norton

NORTON divano . sofa 
BELT tavolo basso . low table

click to photogallery >
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NORTON

sofa 200 sofa 230 sofa 260

chaise longue

appoggiareni - lumbar cushions

pouf peninsula 300

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani sfoderabili
•	fissi per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini neri in ABS
•	appoggiareni in piuma supportata  
- optional *  

•	si consigliano tessuti materici  
o pelle

EN 
•	sofas with removable cover
•	fixed cover for leather version 
•	wooden frame 
•	non-deformable polyurethane padding 
•	black ABS feet 
•	lumbar cushion in reinforced feathers 
- optional *  
 

•	textured fabrics or leather are 
recommended

DE

•	Abziehbare Sofas
•	Fester Lederbezug
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen

•	ABS schwarze Füße
•	Nierenkissen aus Polsterdaunen  
- Extra *  

•	Wir empfehlen texturierte Stoffe oder 
Leder 

FR 
•	canapés déhoussables 
•	fixes pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable  

•	pieds noirs en ABS
•	coussins lombaires en plumes 
renforcées - optionnel *  

•	nous Vous conseillons des tissus 
texturés avec des trames serrées ou 
bien du cuir 

ES

•	sofás desenfundables 
•	revestimiento fijo para versión en piel 
•	estructura de madera 
•	relleno en poliuretano indeformable 
•	patas negras en ABS
•	riñonera en pluma soportada  
- opcional *  

•	se aconsejan telas con texturas 
cerrada o piel

* 70x38 (coppia)
   27”56x14”96 (pair)

* 85x38 (coppia)
   33”46x14”96 (pair)

* 100x38 (coppia)
   39”37x14”96 (pair)

back to index >

138, 139



DIVANI . SOFAS

Norton Capitonné è un divano immaginato e prodotto come un blocco unico, ma 

scandito da una successione di volumi differenti. La lavorazione capitonné caratterizza e 

avvolge completamente il prodotto: braccioli, seduta, schienale presentano un’elegante 

uniformità tecnica e stilistica. Norton Capitonné è un’opera di alta manifattura, realizzabile 

grazie a uno straordinario know-how e a una consolidata e sapiente esperienza artigianale.

Norton Capitonné sofa has been imagined and realized as a single element with 

volumes, but marked by a succession of different volumes. The ‘capitonné’ quilting 

characterizes all sides: arms, seat and back show a refined uniformity in terms of 

technicality and style. It is a work of high craftsmanship, realized thanks to an 

extraordinary know-how and a consolidated artisanal experience.

Norton Capitonné

NORTON CAPITONNÉ divano . sofa
GONG tavoli bassi . low tables
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NORTON CAPITONNÉ

sofa 255 sofa 295

pouf 115 cuscino deco 75

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani e pouf non sfoderabili
•	rivestimento con lavorazione 
capitonné

•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano indeformabile
•	piedini neri in ABS
•	cuscino deco in piuma supportata  
- optional  

•	si consigliano tessuti materici  
o pelle

EN 
•	sofas and pouf with fixed cover 
•	cover in capitonné finish  
•	wooden frame 
•	non-deformable polyurethane padding 
•	black ABS feet 
•	lumbar cushion in reinforced feathers 
- optional  
 

•	textured fabrics or leather are 
recommended

DE

•	Sofas und Hocker mit festem Bezug 
•	Kapitonierter Bezug 
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen

•	ABS schwarze Füße
•	Nierenkissen aus Polsterdaunen - Extra  
 

•	Wir empfehlen texturierte Stoffe oder 
Leder

FR 
•	canapés et pouf pas déhoussables
•	revetêment capitonné
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable  

•	pieds noirs en ABS
•	coussins lombaires en plumes 
renforcées - optionnel  

•	nous Vous conseillons des tissus 
texturés avec des trames serrées ou 
bien du cuir

ES

•	sofás y pouf con revestimiento fijo 
•	revestimiento capitonné 
•	estructura de madera 
•	relleno en poliuretano indeformable 
•	patas negras en ABS
•	riñonera en pluma soportada  
- opcional  
 

•	se aconsejan telas con texturas 
cerrada o piel

back to index >
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Divano modulare dalle forme pure e contraddistinto da un’estrema versatilità 

compositiva. La sottile scocca esterna, disponibile anche nella versione in cuoio per un 

look più maschile e deciso, accoglie i morbidi cuscini di schienale e seduta caratterizzati 

dal taglio netto a 45 gradi. Elementi disponibili in diverse dimensioni e in due profondità 

garantiscono la massima libertà compositiva. La presenza della struttura esterna offre lo 

spunto per raffinati abbinamenti di pelle e tessuto o di tessuti differenti.

Modular sofa with pure shapes and an exceptional modular versatility. The thin 

outer frame is also available in the saddle leather version for a more decisive look, 

while the soft back and seat cushions are characterized by the net cut to 45 

degrees. The different elements are available in different sizes and in two depths 

to allow the outmost versatility. The outer frame allows refined combinations of 

textiles and leather or else of different fabrics. 

Bacon

BACON KUOIO, BACON DEEP KUOIO 
divano componibile . modular sofa
GONG tavoli bassi . low tables

click to photogallery >
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BACON

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	elementi componibili  
- profondità 93 / 113 - 

•	cuscini sfoderabili
•	struttura: pannelli in legno con 
rivestimento in tessuto sfoderabile

•	staffe in metallo per fissaggio  
degli elementi

•	cuscino seduta in poliuretano  
a densità differenziate con schiuma 
viscoelastica e piuma

•	cuscino schienale in poliuretano  
e piuma supportata

•	piedini in legno tinto nero  
 
 
versione kuoio

•	struttura: pannelli in legno  
con rivestimento in cuoio

EN 
•	modular units - depth 93 / 113 -
•	cushions with removable cover 
•	structure: wooden panels with 
removable covers in fabric  

•	metal brackets for modular units 
joining 

•	seat cushion in polyurethane foam 
with different densities, viscoelastic 
foam and feathers

•	back cushion in polyurethane  
and reinforced feathers

•	wooden feet black stained   
 
 
 
kuoio version 

•	frame: wooden panels upholstered  
with saddle-leather 

DE

•	Anbauelemente - Tiefe 93 / 113 -  
•	Abziehbaren Kissen
•	Struktur: Holzpaneele mit 
abnehmbarem Bezug aus Stoff

•	Metallverbindungen zur Befestigung 
der Anbauelemente

•	Sitzkissen aus PU-Schäumen 
mit differenzierter Dichte, 
viskoelastischem Schaum und Daunen

•	Rückenkissen aus PU-Schäumen  
und Abdeckung Polsterdaunen

•	Holzfüße schwarz gebeizt  
 
 
 
Kuoio-Version

•	Gestell: Holzpaneele mit Kernleder 
bezogen

FR 
•	éléments modulables  
- profondeur 93 / 113 - 

•	coussins déhoussables
•	structure: panneaux en bois avec 
revêtement déhoussable en tissu 

•	plaques en métal pour fixage des 
éléments modulables

•	coussin assise en polyuréthane  
à densités différenciées avec mousse 
viscoélastique et plumes

•	coussin dos en polyuréthane  
et plumes renforcées

•	pieds en bois teinté noir  
 
 
version kuoio

•	structure: panneaux en bois  
et revêtement en cuir sellier

ES

•	elementos modulares  
- profundidad 93 / 113 - 

•	cojines desenfundables 
•	estructura: paneles de madera  
con revestimiento desenfundable  
en tejido 

•	abrazaderas en metal para unir  
los elementos 

•	cojín asiento en poliuretano con 
densidad diferenciada, espuma 
viscoelástica y plumas

•	cojines respaldo en poliuretano  
y pluma soportada

•	patas de madera teñidos negro   
  
versión kuoio 

•	estructura: paneles de madera 
tapizados en cuero 

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

terminale - end unit SB 113 terminale - end unit 113 angolo - corner pouf 90

terminale - end unit SB 93 terminale - end unit 93elemento - unit 90elemento - unit 70

angolo - corner DEEP pouf 90150 DEEPchaise LONGUE DEEP pouf 90110 DEEP pouf 110 DEEP

terminale - end unit 93 DEEP terminale - end unit SB 113 DEEP terminale - end unit 113 DEEP terminale - end unit 153 DEEP

elemento - unit 90 DEEP elemento - unit 110 DEEP elemento - unit 150 DEEP terminale - end unit SB 93 DEEP

back to index >
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Essenziale e rigoroso, il sistema di sedute Louis Up ha come elemento caratte-

rizzante un unico cuscino di seduta: una scelta estetica capace di conferire alla collezione 

un’immagine leggera e contemporanea, esaltata da volumi sottili e dai piedini in metallo.

Essential and severe, the Louis Up seating system shows as characteristic  

element a single seat cushion: an aesthetical choice conferring to the collection 

a contemporary look, enhanced by the light volumes and the metal feet which 

rise it from the floor.

Louis Up

LOUIS UP divano . sofa
JUDD tavolo basso . low table

click to photogallery >
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SKETCHES OF CONFIGURATIONS

LOUIS UP

terminale - end unit 185 *elemento - unit 165

chaise longue

terminale - end unit 215 *

meridienne/angolo 
- meridienne/corner 230

cuscino bracciolo/schienale angolo 
- arm/corner cushion

sofa 220sofa 180

pouf 95

sofa 260sofa 240 TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani ed elementi componibili 
sfoderabili

•	fissi per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini in metallo verniciato nero 
opaco

•	staffe in metallo per fissaggio elementi
•	cuscino seduta in poliuretano e piuma 
supportata

•	cuscino schienale in piuma supportata
•	cuscino bracciolo/schienale angolo  
in piuma supportata - optional  

•	lo spessore dello schienale/bracciolo  
è cm. 12 per tutti gli elementi

* terminale se usato come angolo 
aggiungere cuscino bracciolo

EN 
•	sofas and modular units with 
removable cover

•	fixed cover for leather version
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding 
•	metal painted feet matt black
•	metal brackets for modular units 
joining

•	seat cushion in polyurethane and 
reinforced feathers

•	back cushion in reinforced feathers
•	arm/corner cushion in reinforced 
feathers - optional 
 

•	the depht for the armrest/backrest 
is cm. 12 for all the elements

* in case the end-unit is used as a 
corner, add the armrest cushion

DE

•	Abziehbare Sofas und Anbauelemente
•	Fester Lederbezug
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen

•	Füße Metall lackiert matt schwarz
•	Metallverbindungen zur Befestigung  
der Anbauelemente

•	Sitzkissen PU-Schäume  
und Abdeckung Polsterdaune

•	Rückenkissen Polsterdaune
•	Armkissen/Eckkissen aus 
Polsterdaunen - optional  
 
 

•	Die Breite der Rückenlehnen/
Armlehnen ist cm. 12 für alle Elemente

* Falls das End-Element als Ecke verwen-
det wird, muss das Armlehnen-kissen 
addiert werden

FR 
•	canapés et éléments modulables 
déhoussables

•	fixes pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable 

•	pieds en métal verni noir mat
•	plaques en métal pour fixage  
des éléments

•	coussin assise en polyuréthane  
et plumes renforcées

•	coussin dos en plumes renforcées
•	coussin accoudoirs/angle en plumes 
renforcées - optioneel  
 

•	l’épaisseur diu dos/accudoir est cm. 12 
pour tous éleménts

* si l’élément terminal est utilisée com-
me angle, ajouter le coussin accoudoir

ES

•	sofás y elementos modulares 
desenfundables

•	revestimiento fijo para version en piel
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas de metal barnizado mate negro
•	abrazaderas en metal para unir 
elementos

•	cojín asiento en poliuretano  
y pluma soportada

•	cojín respaldo en pluma soportada
•	cojín brazo/ángulo en pluma 
soportada - opcional  
 
 

•	la profundidad del respaldo/brazo  
es cm. 12 por todos elementos

* en caso de que el elemento terminal 
se utilice como ángulo, añadir el cojín 
brazo

* se usato come angolo aggiungere cuscino bracciolo 
in case the unit is used as a corner, add the armrest cushion

back to index >
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Giochi di equilibri tra volumi e proporzioni e un’ampia varietà di dimensioni ed 

elementi modulari danno vita a molteplici configurazioni. La cifra stilistica della collezione 

è un’elegante leggerezza, evidenziata dai piedini a vista; le cuscinature sono disponibili con 

finitura liscia o trapuntata.

Plays of balances between volumes and proportions and a wide variety of sizes 

and modular units give life to any configuration you may wish. The total look 

of the collection conveys an elegant lightness, highlighted by the feet at sight 

which lift it up from the floor and by the cushions which are available with plain 

or quilted finish.

Prince

PRINCE QUILT chaise longue
GONG tavolo basso . low table
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PRINCE

sofa 170 sofa 200 sofa 235 sofa 270

terminale - end unit 185 terminale - end unit 220 terminale - end unit 255 terminale angolo - corner end unit 195

terminale angolo - corner end unit 230 terminale angolo - corner end unit 265 angolo penisola - peninsula corner 250 angolo penisola - peninsula corner 280

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani - elementi componibili 
sfoderabili

•	fissi per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini in legno tinto black - light - 
almond

•	staffe in metallo per fissaggio elementi 
componibili

•	cuscino seduta in poliuretano  
a densità differenziate con schiuma 
viscoelastica e fibra poliestere

•	cuscino schienale in poliuretano  
e fibra poliestere  
  
Quilt

•	cuscini seduta trapuntati non 
sfoderabili in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

EN 
•	sofas - modular units with removable 
cover

•	fixed cover for leather version
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding 
•	feet in black - light - almond stained 
wood

•	metal brackets for modular units 
joining

•	seat cushion in polyurethane foam 
with different densities, viscoelastic 
foam and polyester fiber

•	back cushion in polyurethane foam 
and polyester fiber  
 
 
Quilt

•	quilted seat cushions with fixed cover, 
in polyurethane foam with different 
densities and polyester fiber

DE

•	Abziehbare Sofas und Anbauelemente
•	Fester Lederbezug 
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen 

•	Holzfüße black - light - almond gebeizt 
•	Metallverbindungen zur Befestigung der 
Anbauelemente

•	Sitzkissen aus PU-Schäumen 
mit differenzierter Dichte, 
viskoelastischem Schaum  
und Polyesterfaser  

•	Rückenkissen aus PU-Schäumen  
und Polyesterfaser  
  
 
Quilt

•	Gesteppte Sitzkissen mit fester Bezug, 
aus PU-Schäumen mit differenzierter 
Dichte und Polyesterfaser

FR 
•	canapés - éléments modulables 
déhoussables

•	fixes pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	pieds en bois teinté black - light - 
almond

•	plaques en métal pour fixage  
des éléments modulables

•	coussin assise en polyuréthane  
à densités différenciées avec mousse 
viscoélastique et fibre polyester

•	coussin dos en polyuréthane et fibre 
polyester  
  
Quilt

•	coussin assise matelassé non 
déhoussables en polyuréthane 
à densités différenciées et fibre 
polyester

ES

•	sofás - elementos modulares 
desenfundables

•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas de madera teñida black - light -  
almond

•	abrazaderas en metal para unir 
elementos modulares

•	cojín asiento en poliuretano con 
densidad diferenciada, espuma 
viscoelástica y fibra poliéster

•	cojín respaldo en poliuretano  
y fibra poliéster  
  
 
Quilt

•	cojín asiento pespunteado  
non desenfundable en poliuretano  
con densidad diferenciada y fibra 
poliéster

back to index >
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SKETCHES OF CONFIGURATIONS

PRINCE

sofa QUILT 235 sofa QUILT 270 terminale - end unit QUILT 185 terminale - end unit QUILT 220

terminale - end unit QUILT 255
terminale angolo
- corner end unit QUILT 195

terminale angolo
- corner end unit QUILT 230

terminale angolo
- corner end unit QUILT 265

angolo penisola
- peninsula corner QUILT 250

angolo penisola
- peninsula corner QUILT 280 chaise longue QUILT pouf QUILT

poufchaise longue sofa QUILT 170 sofa QUILT 200
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DIVANI . SOFAS

Rivisitazione ricercata e contemporanea del divano elegante e classico, la 

collezione è contraddistinta dal taglio diagonale nella scocca, che separa seduta e 

schienale. L’impuntura su struttura e cuscini ne definisce le forme, mentre la generosa 

profondità di seduta invita ad un comfort assoluto. 

A sophisticated, contemporary reinterpretation of classic, elegant sofas: this 

collection is characterized by the diagonal cut of the frame which separates 

seat and backrest. A rich piping on the cushions defines the shapes, while the 

generous depth evokes a feeling of “home” and absolute comfort.

Hector

HECTOR divani . sofas
KEETON FIT poltroncine . small armchairs
BELT tavoli bassi . low tables

click to photogallery >
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HECTOR

sofa 190 sofa 230 sofa 270

appoggiareni - lumbar cushion

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani sfoderabili con profilo in tinta
•	fissi per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini neri in ABS
•	cuscino seduta in poliuretano e piuma 
supportata

•	cuscino schienale in piuma supportata 
•	appoggiareni - optional - in piuma 
supportata  
  

•	rivestimenti lavabili solo a secco

•	si consigliano tessuti materici o pelle

EN 
•	sofas with removable covers and 
piping in the same fabric/colour 

•	fixed cover for leather version 
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding 
•	black ABS feet 
•	seat cushion in polyurethane and 
reinforced feathers

•	back cushion in reinforced feathers  
•	lumbar cushions - optional -  
in reinforced feathers  
 

•	dry cleaning only  

•	textured fabrics or leather are 
recommended

DE

•	abziehbare Sofas mit Keder in selben 
Stoff und Farbe

•	Fester Lederbezug 
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbarem  
PU-Schäumen

•	ABS schwarze Füße
•	Sitzkissen aus Poliurethanschaum  
und Polsterdaunen

•	Rückenkissen aus Polsterdaunen 
•	Nierenkissen optional in Polsterdaune  
  

•	Nur Trockenreinigung  

•	Wir empfehlen texturierte Stoffe oder 
Leder

FR 
•	canapé déhoussables avec profil dans  
le même coloris

•	revêtements fixes pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	pieds noirs en ABS
•	coussin assise en polyuréthane  
et plumes renforcées

•	coussin dossier en plumes renforcées
•	cale-reins - optionnel - en plumes 
renforcées  
 

•	pour les housses seulement  
nettoyage au sec 

•	nous Vous conseillons des tissus 
texturés avec des trames serrées  
ou bien du cuir

ES

•	sofás desenfundables con vivo  
en misma tela y color

•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable 
•	patas negras en ABS
•	cojín asiento en poliuretano y pluma 
soportada

•	cojín respaldo en pluma soportada
•	riñonera - opcional - en pluma 
soportada  
  

•	se aconseja sólo limpiar en seco 

•	se aconsejan telas con texturas 
cerrada o piel

back to index >
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DIVANI . SOFAS

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani sfoderabili
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini in legno tinto black
•	cuscino seduta in piuma supportata

EN 
•	sofas with completely removable 
covers 

•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding 
•	feet in black stained wood
•	seat cushion in reinforced feathers

DE

•	Abziehbare Sofas 
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen 

•	Holzfüße black gebeizt 
•	Sitzkissen Polsterdaune

FR 
•	canapés déhoussables
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	pieds en bois teinté black
•	coussin assise en plumes renforcées

ES

•	sofás desenfundables
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas de madera teñida black 
•	cojín asiento en pluma soportada 

Una serie di divani disponibili in varie dimensioni, connotati dal rivestimento 

che scivola fino a terra. Una leggerezza di reminiscenza classica denota la cifra estetica 

della collezione.

Family of sofas available in different sizes, characterized by the cover which falls 

till the feet. The airy lightness and the classic recalls are the core of the aesthetic 

of this collection.

Neuman

sofa 200 sofa 220 sofa 240 sofa 260

NEUMAN
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DIVANI . SOFAS

Una collezione di divani, meridienne e pouf che coniugano con eleganza sug-

gestioni Art Déco. Una collezione sofisticata, che offre sedute dalla profondità contenuta 

per un comfort tradizionale.

Sofas, meridienne and pouf that evoke Art Déco suggestions. A sophisticated 

collection, which offers a traditional comfortable seating yet limited depth.

Allen

ALLEN divano e meridienne 
. sofa and meridienne
CLUNY tavolo basso . low table
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ALLEN

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani - pouf - meridienne sfoderabili
•	fissi per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	basamento in legno - impiallacciatura 
rovere tinto finiture: vedi campionario

•	cuscino seduta in poliuretano e piuma 
supportata

•	cuscino schienale in piuma supportata

EN 
•	sofas - ottoman - meridienne with 
removable covers

•	fixed cover for leather version
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding 
•	wooden base - stained oak veneer 
finishes: see sample box

•	seat cushion in polyurethane and 
reinforced feathers 

•	back cushion in reinforced feathers

DE

•	Abziehbare Sofas - Hocker - 
Meridienne 

•	Fester Lederbezug 
•	Holzgestell 
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen 

•	Holzsockel Eiche Furnier gebeizt 
Ausführungen: siehe Muster box

•	Sitzkissen PU-Schäume und 
Abdeckung Polsterdaune 

•	Rückenkissen Polsterdaune

FR 
•	canapés - poufs - méridiennes 
déhoussables

•	fixes pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	base en bois - placage de chêne teinté 
finitions: voir boite d’échantillons

•	coussin assise en polyuréthane  
et plumes renforcées

•	coussin dos en plumes renforcées

ES

•	sofás - poufs - meridienne 
desenfundables

•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	base de madera enchapada en roble 
teñido acabados: véase el muestrario

•	cojín asiento en poliuretano y pluma 
soportada

•	cojín respaldo en pluma soportada

sofa 180

meridienne

sofa 220

pouf

sofa 260

back to index >
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DIVANI . SOFAS

Joseph è un divano dalla linea aerodinamica, una forma ‘a fagiolo’ inclinata sul 

fianco, con una doppia anima: una più borghese ed elegante per la versione completa-

mente liscia, e un’altra più disinvolta interamente trapuntata. Un elemento conviviale, da 

conversazione, pensato per una collocazione a centro stanza o per essere abbinato ad 

altri elementi.

Joseph is a sofa with an aerodynamic line, a shaped tilted to the side ‘bean’, 

imagined with a double look: a more bourgeois and elegant, completely tight 

one, and another more casual, entirely quilted one. A convivial element, for 

conversation, conceived - both for the height of its backrest and for the overall 

conformation - for a placement in the middle of the room or to be combined with 

other elements.

Joseph
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sofa 240 plain sofa 240 stripe

JOSEPH

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divani imbottiti non sfoderabili
•	struttura in legno
•	imbottiture seduta e schienale  
in poliuretano espanso e fibre poliestere

•	piedini neri in ABS  
 
stripe

•	rivestimento imbottito e trapuntato 
con cuciture verticali

EN 
•	sofas with fixed cover  
•	wooden frame
•	seat and back padding in polyurethane 
foam and polyester fiber 

•	black ABS feet 
   
stripe

•	padded quilted cover with vertical 
stitching

DE

•	gepolsterte Sofa mit festem Bezug
•	Holzgestell
•	Sitz- und Rückenpolsterungen aus  
PU-Schäumen und Polyesterfaser 

•	Füße ABS Schwarz  
  
stripe

•	gepolsterter Bezug mit Steppung und 
vertikalen Nähten

FR 
•	canapés pas dehoussables
•	structure en bois
•	rembourrage assise et dossier en 
polyuréthane expansé et fibre polyester

•	pieds noirs en ABS  
  
stripe

•	revêtement rembourré et matelassé 
avec coutures verticales

ES

•	sofás alcochados con revestimiento fijo
•	estructura en madera
•	relleno cojines asiento y respaldo  
en poliuretano espanso y fibras poliéster 

•	patas negras en ABS  
  
stripe

•	revestimiento alcochado  
y pespunteado con costuras verticales

back to index >
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design Andrea Parisio

DIVANI LETTO
. SOFA BEDS

FOX
P. 196

LAW
P. 210

SCOTT
P. 220

LOUIS
P. 224

JAMES
P. 230

BELMON
P. 234
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Elementi versatili per il living o la zona notte all’insegna dell’essenzialità della 

forma, ideali per residenze estive o per gli ospiti, ma anche per creare zone relax allo stesso 

tempo raffinate e piacevolmente disinvolte. Dimensioni compatte e linee pulite, con morbide 

housse arricchite da cuscini, si adattano ad ogni stile di interni, mentre i diversi elementi 

permettono una grande flessibilità compositiva. 

Versatile pieces suitable for both the living-room or the night area, distinguished 

by an essential and pure design; ideal pieces for guestrooms, holiday homes and 

beautiful casual conversation or lounge corners. Compact volumes and clean 

lines, with soft covers enriched by decorative cushions, these elements are perfect 

for any interior style, while the various seating elements offer a great flexibility in 

terms of configuration.

Fox

FOX double bed
HARDY tavoli bassi . low tables

click to photogallery >
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DIVANI LETTO . SOFA BEDS FOX

FOX double bed
FOX poltrona letto . armchair bed
HARDY QUATTRO 40, QUATTRO 50 
tavoli bassi . low tables
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CONFIGURATIONS WITH OPTIONALS

FOX

meridienne dormeuse easy bed day bed

twin bed copriletto - bedspread JOHN double bed

poltrona letto - armchair-bed

23 9”
06

7228”35
91

35”83

200x80x12

meridienne

dormeuse

easy bed

day bed

twin bed

65x65 / 25”59x25”59

75xø20 / 29”53xø7”87

65x65 / 25”59x25”59

102
40”16

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	elementi giorno - notte imbottiti  
e sfoderabili

•	struttura in metallo con rete portante  
a doghe e pannelli in legno imbottiti  
in poliuretano

•	sedile-materasso sfoderabile 
in poliuretano e fibra anallergica 
 
 
double bed - poltrona letto

•	movimento letto in metallo con rete 
elettrosaldata completi di materasso  
in poliuretano e fibra anallergica 
 
 
 
 
optionals

•	cuscini fox 65 in piuma supportata
•	cuscino schienale in piuma supportata
•	coppia cassetti estraibili in metallo e 
tessuto tecnico - con ruote

•	secondo letto estraibile: rete  
a doghe con telaio in metallo  
e gambe pieghevoli con ruote

•	materasso per estraibile
•	rullo 75 ø 20 in piuma supportata
•	copriletto in tessuto con angoli  
(da risvoltare)

EN 
•	day-night upholstered units  
with removable covers

•	bearing base with metal frame  
and wooden slats, padded wooden 
panels in polyurethane

•	seat & mattress in polyurethane  
and anallergic polyester fibre  
with removable cover 
 
double bed - armchair-bed

•	fold metal mechanism with electric 
welded base, including a mattress 
made of polyurethane and anallergic 
fibre 
 
 
 
optional

•	cushions fox 65 in reinforced feathers
•	back cushion in reinforced feathers
•	pair of pull-out drawers in metal and 
technical fabric - with castors

•	pull-out bed: wooden slatted base  
with metal frame and folding legs - 
with castors

•	mattress for pull-out bed
•	bolster 75 diameter 20 cm  
in reinforced feathers

•	fabric bedspread with foldable sewn 
down corners

DE

•	Liegenserie mit integriertem Lattenrost 
und gepolsterten, abziehbaren 
Holzpaneelen

•	Sitz-Liege-Matratze, abziehbar, 
Rückseite Drell Polsterung aus 
PU-Schäumen und antiallergischer 
Polyesterfaserabdeckung 
 
 
double bed - Schlafsessel

•	gepolsterte abziehbare Schlafsessel 
und Sofabetten mit integriertem, 
ausfaltbaren Lattenrost faltbarer 
Matratze aus antiallergischen  
PU-Schäumen Holzpaneele gepolstert 
mit PU-Schäumen 
 
Extra

•	Kissen fox 65 aus Polsterdaunen
•	Rückenkissen aus Polsterdaunen 
•	zwei herausziehbare Schubladen aus 
Metall und Technikstoff - mit Rollen

•	herausziehbares unteres Bett: 
Lattenrost und Metallrahmen  
mit Klappfüssen und Rollen

•	Matratze für ausziehbares Bett
•	Rollenkissen 75 Durchmesser 20  
aus Polsterdaune

•	Tagesdecke mit Einschlag-Kanten

FR 
•	éléments convertibles rembourrés  
et déhoussables

•	structure en métal avec sommier  
à lattes et panneaux en bois rembourré 
en polyuréthane

•	assise-matelas déhoussable  
en polyuréthane et fibre anallergique 
 
 
double bed - fauteuil lit

•	mouvement lit en métal avec sommier 
soudé électriquement complet avec 
matelas en polyuréthane et fibre 
anallergique 
 
 
 
optionnel

•	coussins fox 65 en plumes supportées
•	coussin en plumes supportées
•	pair de tiroirs extractibles en métal   
et tissu technique - avec roulettes

•	lit gigogne: sommier à lattes avec 
châssis en métal et pieds repliables 
sur roulettes 

•	matelas pour lit gigogne
•	coussin rouleau 75 diamètre 20  
en plumes supportées

•	couvre lit en tissu avec coins  
(à border)

ES

•	elementos día / noche acolchados  
y desenfundables

•	estructura de metal con somier 
portante a láminas y paneles  
de madera acolchados en poliuretano

•	asiento/colchón desenfundable  
en poliuretano y fibra no alérgica 
 
 
double bed - butaca cama

•	movimento cama en metal con  
somier electrosoldado con colchón  
en poliuretano y fibra no alérgica 
 
 
 
 
acesorios opcionales

•	cojínes fox 65 en pluma soportada
•	cojín respaldo en pluma soportada
•	pareja de cajones extraibles con marco 
en metal revestido en tejido técnico - 
con ruedas 

•	segunda cama extraible: somier  
a láminas con marco en metal y patas 
plegables con ruedas 

•	colchón para cama extraible
•	cojín rulo 75 díametro 20 en pluma 
soportada

•	cubrecama en tela con ángulos 
reversibles

CONFIGURATIONS WITH OPTIONALS

back to index >
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DIVANI LETTO . SOFA BEDS

LAW day bed

Collezione di diversi elementi giorno-notte caratterizzata dalle linee morbidamente 

squadrate, per coniugare raffinatezza e praticità. L’eleganza versatile della collezione è anche 

nei dettagli, grazie alla possibilità dei profili a contrasto.

Collection of day-night elements characterized by its gently squared lines, 

combining sophistication and practicality. The versatile elegance of this collection 

also stands out for its details, thanks to the possibility of piping in contrast colours.

Law

click to photogallery >
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DIVANI LETTO . SOFA BEDS LAW

P. 162 LAW day bed . twin bed 

LAW dormeuse
CRUIS scrittoio . writing desk 
CHARLOT pouf
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DIVANI LETTO . SOFA BEDSLAW

double bed

dormeuse day bed twin bed

double bed

CONFIGURATIONS WITH OPTIONALS

23 9”
06

7228”35
91

35”83

200x80x12

dormeuse

day bed

twin bed

83xø18 / 32”68xø7”09

65x65 / 25”59x25”59

40
15

”7
5

102
40”16

102
40”16

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	elementi giorno-notte imbottiti  
e sfoderabili con profilo in tessuto

•	struttura in metallo con rete portante  
a doghe e pannelli in legno imbottiti  
in poliuretano

•	sedile-materasso sfoderabile  
in poliuretano e fibra anallergica  
 
 
double bed

•	movimento letto in metallo con rete 
elettrosaldata completo di materasso 
in poliuretano e fibra anallergica  
 

•	rivestimenti lavabili solo a secco
•	il profilo può essere a scelta per colore 
e tessuto 
 
optionals

•	cuscini deco SP 65 in piuma supportata
•	cuscino schienale in piuma supportata
•	coppia cassetti estraibili in metallo  
e tessuto tecnico - con ruote

•	secondo letto estraibile: rete  
a doghe con telaio in metallo  
e gambe pieghevoli con ruote

•	materasso per estraibile
•	rullo 83 ø 18 in piuma supportata
•	copriletto in tessuto con angoli  
(da risvoltare)

EN 
•	day-night upholstered units with 
removable covers with fabric piping

•	bearing base with metal frame  
and wooden slats, padded wooden 
panels in polyurethane

•	seat & mattress in polyurethane  
and anallergic polyester fibre  
with removable cover  
 
double bed

•	fold metal mechanism with electric 
welded base, including a mattress made 
of polyurethane and anallergic fibre  
 

•	dry cleaning only
•	piping can be in a different fabric  
or colour 
 
optional	

•	cushions deco SP 65 in reinforced 
feathers

•	back cushion in reinforced feathers
•	pair of pull-out drawers in metal  
and technical fabric - with castors

•	pull-out bed: slatted base with metal 
frame and folding legs - with castors

•	mattress for pull-out bed
•	bolster 83 ø 18 cm in reinforced 
feathers

•	fabric bedspread with foldable sewn 
down corners

DE

•	Liegenserie mit integriertem Lattenrost 
und gepolsterten, abziehbaren 
Holzpaneelen. Mit Stoffkeder 

•	Sitz-Liege-Matratze, abziehbar, 
Rückseite Drell, Polsterung aus 
PU-Schäumen und anti-allergischer 
Polyesterfaserabdeckung  
 
 
double bed

•	gepolstertes, abziehbares Sofabett mit  
ausfaltbarem Metall-Matratzenrahmen 
incl. Matratze aus antiallergischen 
PU-Schäumen  

•	Nur Trockenreinigung
•	Keder kann in einer anderen Farbe 
oder Stoff sein 
 
Extra

•	Spitzkissen Deco SP 65 aus 
Polsterdaunen

•	Rückenkissen aus Polsterdaunen 
•	zwei herausziehbare Schubladen aus 
Metall und Technikstoff - mit Rollen

•	herausziehbares unteres Bett: 
Lattenrost und Metallrahmen mit 
Klappfüssen und Rollen

•	Matratze für ausziehbares Bett
•	Rollenkissen 83 ø 18 aus Polsterdaune
•	Tagesdecke mit Einschlag-Kanten

FR 
•	éléments convertibles rembourrés et 
déhoussables avec passepoil en tissu

•	structure en métal avec sommier  
à lattes et panneaux en bois rembourré 
en polyuréthane

•	assise-matelas déhoussable en 
polyuréthane et fibre anallergique  
 
 
double bed

•	mouvement lit en métal avec sommier 
soudé électriquement complet avec  
matelas en polyuréthane et fibre 
anallergique  

•	nettoyage uniquement à sec 
•	passepoil pent être dans une couleur 
ou tissu différent 
 
optionnel

•	coussins SP 65 en plumes supportées
•	coussin en plumes supportées
•	pair de tiroirs extractibles en métal   
et tissu technique - avec roulettes

•	lit gigogne: sommier à lattes avec 
châssis en métal et pieds repliables 
sur roulettes 

•	matelas pour lit gigogne
•	coussin rouleau 83 diamètre 18  
en plumes supportées

•	couvre lit en tissu avec coins (à border)

ES

•	elementos día / noche acolchados  
y desenfundables con perfil en tela

•	estructura de metal con somier 
portante a láminas y paneles  
de madera acolchados en poliuretano

•	asiento/colchón desenfundable  
en poliuretano y fibra no alérgica  
 
 
double bed

•	movimento cama en metal con  
somier electrosoldado con colchón  
en poliuretano y fibra no alérgica  
 

•	solo lavar en seco 
•	perfil puede ser en otro color o tela 
 
 
acesorios opcionales

•	cojínes SP 65 en pluma soportada
•	cojín respaldo en pluma soportada
•	pareja de cajones extraibles con marco 
en metal revestido en tejido técnico -  
con ruedas 

•	segunda cama extraible: somier  
a láminas con marco en metal  
y patas plegables con ruedas 

•	colchón para cama extraible
•	cojín rulo 83 díametro 18 en pluma 
soportada

•	cubrecama en tela con ángulos 
reversibles

copriletto - bedspread JOHN

96
37”80

200 x 160 x 10
252 / 99”21  
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SCOTT sofa bed
GONG tavolo basso . low table

Divano-letto dalle proporzioni generose: per un perfetto utilizzo giorno-notte, 

i cuscini schienale possono essere utilizzati come comodi guanciali mentre la profondità 

di seduta può essere accorciata grazie ai cuscini decorativi. Un elemento d’arredo versatile 

che non accetta compromessi: il materasso garantisce il miglior comfort per il sonno, senza 

sacrificare la comodità di seduta.

Sofa-bed with generous proportions: a perfect day-night solution. Its back 

cushions become comfortable pillows, while the seating depth can be shortened 

thanks to the decorative cushions. A versatile furniture element: the mattress 

provides maximum comfort for sleep, without compromising the seating comfort.

Scott

click to photogallery >
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SCOTT arch. G. Manzoni

sofa bed 210

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divano letto sfoderabile
•	struttura smontabile in metallo
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile e fibra poliestere

•	movimento letto in metallo con 
cinghie elastiche

•	materasso in poliuretano e fibra 
anallergica - 195x158x12   
con rivestimento in tessuto trapuntato

•	2 cuscini schienale/guanciale  
in piuma supportata

•	2 cuscini 55 SP in piuma supportata

EN 
•	sofa bed with removable cover 
•	detachable metal frame 
•	non-deformable polyurethane padding 
and polyester fibre

•	one-fold mechanism with elastic bands
•	mattress made of polyurethane  
and anallergic fibre - cm. 195x158x12 
with quilted cover 

•	2 back cushions/pillows in reinforced 
feathers

•	2 deco cushions 55 SP in reinforced 
feathers

DE

•	abziehbares Sofabett 
•	zerlegbarer Gestell aus Metall 
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen und Polyesterfasern

•	ausfaltbarer Metall-Matratzenrahmen 
mit Elastik-Gurten 

•	incl. Matratze 195x158 H12cm,  
aus antiallergischen PU-Schäumen, 
Steppdrell

•	incl. 2 Rücken/Kopfkissen 
Polsterdaunen

•	2 Deko Kissen 55-SP aus Polsterdaunen

FR 
•	canapé-lit dehoussable
•	structure démontable en métal
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable et fibre polyester

•	système ouverture en métal et sangles 
élastiques

•	matelas en polyuréthane et fibre 
anallergique cm. 195x158x12  
avec revêtement en tissu matelassé

•	2 coussins dos-oreiller en plumes 
supportées

•	2 coussins 55 SP en plumes 
supportées

ES

•	sofá-cama desenfundable
•	estructura de metal desmontables 
•	relleno en poliuretano indeformable  
y fibra poliéster

•	movimiento cama en metal  
con correas elásticas 

•	colchón en poliuretano y fibra  
no alérgica - cm. 195x158x12  
tapizado en tejido pespunteado 

•	2 cojines respaldo/almohada  
en pluma soportada

•	2 cojines 55 SP en pluma soportada

back to index >
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DIVANI LETTO . SOFA BEDS

Il divano-letto Louis riprende la morbidezza sostanziale e il linguaggio formale 

dell’omonima collezione di divani. Con i caratteristici braccioli dal taglio obliquo, Louis va-

lorizza lo spazio con la sua presenza compatta e una funzionalità pensata per uno stile di 

vita contemporaneo e in piena comodità.

The Louis sofa bed captures the generous comfort and distinctive design of the 

original sofa collection. With characteristic obliquely cut armrests, Louis enhanc-

es any space through its compact presence and functionality conceived for con-

temporary living in complete comfort.

Louis
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DIVANI LETTO . SOFA BEDS LOUIS
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LOUIS

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divano letto sfoderabile
•	fisso per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini neri in ABS
•	cuscino seduta in poliuretano e piuma 
supportata

•	cuscino schienale in piuma supportata
•	cuscino bracciolo in piuma supportata 
- optional

•	movimento letto in metallo con rete 
elettrosaldata completo di materasso 
in poliuretano e fibra anallergica

 

EN 
•	sofa with removable covers
•	fixed cover for leather version
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding
•	black ABS feet
•	seat cushion in polyurethane and 
reinforced feathers

•	back cushion in reinforced feathers
•	arm cushion in reinforced feathers - 
optional

•	fold metal mechanism with electric 
welded base, including a mattress 
made of polyurethane and anallergic 
fibre

DE

•	abziehbares Sofabett
•	Fester Lederbezug
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren PU-
Schäumen

•	Füße ABS Schwarz
•	Sitzkissen PU-Schäume und 
Abdeckung Polsterdaune

•	Rückenkissen Polsterdaunen
•	Armkissen Polsterdaunen - optional
•	gepolsterte abziehbare Schlafsessel 
und Sofabetten mit integriertem, 
ausfaltbarem Gitterneterahmen mit 
faltbarer Matratze aus antiallergischen 
PU-Schäumen

FR 
•	canapé déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	pieds noirs en ABS
•	coussin assise en polyuréthane et 
plumes renforcées

•	coussin dos en plumes renforcées
•	coussin accoudoir en plumes 
renforcées - optioneel

•	mouvement lit en métal avec sommier 
soudé électriquement complet avec 
matelas en polyuréthane et fibre 
anallergique

ES

•	sofá desenfundables
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas negras en ABS
•	cojín asiento en poliuretano y pluma 
soportada

•	cojín respaldo en pluma soportada
•	cojín brazo en pluma soportada - 
opcional

•	movimento cama en metal con 
somier electrosoldado con colchón en 
poliuretano y fibra no alérgica

divano letto - sofa bed SMALL
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JAMES divano letto . sofa beds
BELT tavolo basso . low table

James amplia le possibilità estetiche e funzionali della sua collezione di divani, 

offrendo un’oasi di relax ideale per ogni esigenza di spazio con la versione divano-letto. 

Mantenendo il caratteristico schienale leggermente inclinato e le proporzioni equilibrate, 

James garantisce comfort anche da aperto, mentre la seduta profonda si trasforma facil-

mente in un’ampia superficie per il riposo.

The James sofa bed expands upon the aesthetic and functional appeal of the ori-

ginal collection, creating an ideal retreat that adapts to any space. Maintaining 

the characteristic gently reclined backrest and balanced proportions, James en-

sures comfort even when opened, while the deep seating transforms effortlessly 

into an expansive surface for rest.    

James
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JAMES

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divano letto sfoderabile
•	fissi per versione in pelle (piedini a 
vista)

•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini in legno tinto black - light - 
almond

•	cuscino seduta in poliuretano e piuma 
supportata

•	cuscino schienale in piuma supportata
•	appoggiareni - optional - in piuma 
supportata

•	cuscino CF - optional - in piuma 
supportata

•	movimento letto in metallo con rete 
elettrosaldata completi di materasso in 
poliuretano e fibra anallergica

•	rivestimenti lavabili solo a secco

EN 
•	sofa bed with removable cover
•	fixed cover for leather version (feet 
showing)

•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding
•	feet in black - light - almond stained 
wood

•	seat cushion in polyurethane and 
reinforced feathers

•	back cushion in reinforced feathers
•	lumbar cushion - optional - in 
reinforced feathers

•	optional cushion CF in reinforced 
feathers

•	three fold metal mechanism with 
electric welded base, including a 
mattress made of polyurethane and 
anallergic fibre

•	dry cleaning only  

DE

•	abziehbares Sofabett
•	Fester Lederbezug (sichtbare Füße) 
Holzgestell

•	Polsterung aus unverformbaren PU-
Schäumen

•	Holzfüße black - light - almond gebeizt
•	Sitzkissen aus PU-Schäumen und 
Abdeckung aus Polsterdaunen

•	Rückenkissen aus Polsterdaunen
•	Nierenkissen - optional - aus 
Polsterdaunen

•	Deco kissen CF - optional - aus 
Polsterdaunen

•	Integriertes Sofabett, ausfaltbar, 
Gitternetzrahmen mit faltbarer 
Matratze aus antiallergischen PU-
Schäumen

•	Nur Trockenreinigung

FR 
•	canapé déhoussables
•	fixes pour version en cuir (pieds 
apparents)

•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	pieds en bois teinté black - light - 
almond

•	coussin assise en polyuréthane et 
plumes renforcées

•	coussin dos en plumes renforcées
•	coussins lombaires - optionnel - en 
plumes renforcées

•	coussins CF - optionnel - en plumes 
renforcées

•	mouvement lit en métal avec sommier
•	soudé électriquement complet avec 
matelas en polyuréthane et fibre 
anallergique

•	pour les housses seulement nettoyage 
au sec

ES

•	sofás desenfundables
•	revestimiento fijo para versión en piel 
(con patas a vista)

•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas de madera teñida black - light 
- almond

•	cojín asiento en poliuretano y pluma 
soportada

•	cojín respaldo en pluma soportada
•	riñonera - opcional - en pluma 
soportada

•	cojín CF - opcional - en pluma 
soportada

•	movimento cama en metal con 
somier electrosoldado con colchón en 
poliuretano y fibra no alérgica

•	se aconseja sólo limpiar en seco 
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DIVANI LETTO . SOFA BEDS

Il divano-letto Belmon reinterpreta la purezza delle forme dolcemente squadrate 

di una delle collezioni evergreen di Meridiani: un elemento di comfort discreto e raffinato, 

perfetto per un’accoglienza memorabile e senza compromessi.

The Belmon sofa bed reinterprets the pure forms and gently squared lines of 

one of Meridiani’s timeless collections: an element of discreet and refined 

comfort, perfect for memorable hospitality without compromise.

Belmon

BELMON divano letto . sofa beds
PEK tavoli bassi . low tables
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BELMON

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	divano letto sfoderabile
•	fisso per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini in legno tinto black - light - 
almond

•	cuscino seduta in poliuretano e piuma 
supportata

•	cuscino schienale in piuma 
supportata

•	movimento letto in metallo con rete 
elettrosaldata completi di materasso 
in poliuretano e fibra anallergica

EN 
•	sofa bed with removable cover
•	fixed cover for leather version
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding
•	feet in black - light - almond stained 
wood

•	seat cushion in polyurethane and 
reinforced feathers

•	back cushion in reinforced feathers
•	fold metal mechanism with electric 
welded base, including a mattress 
made of polyurethane and anallergic 
fibre

DE

•	abziehbares Sofabett
•	Fester Lederbezug
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren PU-
Schäumen

•	Holzfüße black - light - almond gebeizt
•	Sitzkissen aus PU-Schäumen und 
Abdeckung Polsterdaunen

•	Rückenkissen aus Polsterdaunen
•	Integriertes Sofabett, ausfaltbar, 
Gitternetzrahmen mit faltbarer 
Matratze aus antiallergischen PU-
Schäumen

FR 
•	canapé lit déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	pieds en bois teinté black - light - 
almond

•	coussin assise en polyuréthane et 
plumes renforcées

•	coussin dos en plumes renforcées 
mouvement lit en métal avec sommier

•	soudé électriquement complet avec 
matelas en polyuréthane et fibre 
anallergique

ES

•	sofá cama desenfundables
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas de madera teñida black - light 
- almond

•	cojín asiento en poliuretano y pluma 
soportada

•	cojín respaldo en pluma soportada
•	movimento cama en metal con somier 
electrosoldado con colchón en 
poliuretano y fibra no alérgica

divano letto - sofa bed 215
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design Andrea Parisio

POLTRONE
. ARMCHAIRS

RENÈ
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Derivazione diretta del divano René, anche la poltroncina è accogliente come un 

nido e si caratterizza per le forme organiche e arrotondate. Tra linee avvolgenti e proporzioni 

armoniose, che sia per una zona conversazione, per un’area living o la camera da letto, questa 

seduta esprime il suo charme anche grazie ai rivestimenti, da morbide pelli a tessuti di pregio, 

che ne esaltano le curve.

Directly deriving from René sofa, the small armchair is as welcoming as a nest, 

characterized by organic and rounded shapes as well. Featured by enveloping 

lines and harmonious proportions, whether for a conversation corner, a living 

area or a bedroom, this seat expresses its charm thanks to the upholstery - from 

soft leathers to the finest fabrics, which enhance its smooth curves.

René

RENÈ poltroncina . small armchair
BONGO tavolo basso . low table
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltroncina rivestita in una selezione 
di tessuti di collezione e in pelle 
Boston e Cleveland - cuscino seduta e 
base sempre sfoderabile. 
lo schienale è sfoderabile con 
sovrapprezzo in una selezione di 
tessuti di collezione.

•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

•	piedini in legno tinto black
•	basamento girevole in metallo 
varnished opaco black 
 

EN 
•	Padded small armchair in a selection 
of Meridiani fabrics and in leather 
Boston and Cleveland - seat cushion 
and base always with removable 
cover. 
backrest removable cover only with 
a surcharge and in a selection of 
Meridiani fabrics.

•	wooden frame 
•	padding in polyurethane with different 
densities and polyester fiber 

•	wooden feet, black stained
•	swivel metal base, black matt 
varnished 
 
 

DE

•	Gepolsterter Kleinsessel aus einer 
Auswahl von Meridiani Stoffen und 
aus Ledern Boston und Cleveland 
- Sitzkissen und Gestell immer mit 
abziehbar. 
Die Rückenlehne ist gegen Aufpreis in 
einer Auswahl von Meridiani Stoffen 
abziehbar.

•	Holzgestell 
•	Polsterung aus Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte und 
Polyesterfaser

•	Holzfüße Black gebeizt
•	drehbares Gestell aus Metall, black 
matt varnished 

FR 
•	Petit fauteuil revêtu d’une sélection 
de tissus Meridiani et en cuir Boston 
et Cleveland - coussin d’assise et base 
toujours déhoussables. 
dossier déhoussable avec un 
surcoût dans une sélection de tissus 
Meridiani.

•	structure en bois 
•	rembourrage en polyuréthane  
à densités différenciées et fibre 

•	pieds en bois teinté black
•	base pivotante pieds en métal 
varnished black mat 
 

ES

•	butaca revestida en una selección 
de telas Meridiani y en piel Boston y 
Cleveland - cojín de asiento y base 
siempre desenfundables. 
respaldo desenfundable con un 
suplemento en una selección de telas 
Meridiani.

•	estructura de madera 
•	relleno en poliuretano con densidad 
diferenciada y fibra

•	patas de madera teñida black
•	base giratoria patas de metal 
varnished black mate

RENÉ

poltroncina - small armchair
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POLTRONE . ARMCHAIRS

Jeanette è la poltrona dalle morbide forme scultoree. Lo schienale, che si sviluppa 

attraverso un cilindro avvolgente fino a diventare anche bracciolo, è l’elemento che defini-

sce il tratto distintivo di questo prodotto dal disegno tondo, pieno e dal grande comfort. La 

collezione si arricchisce con la versione divanetto, dalle linee floride ma compatte, in grado 

di portare comodità e note di chiaro stile sia in ambienti residenziali sia in contesti contract.

Jeanette is the soft armchair with sculptural shapes, defined by round, full, and 

comfortable look. The backrest is its focal point, which grows through a wrap-

ping cylinder until it also becomes the armrests. The collection is enriched with 

the loveseat version, featuring voluptuous yet compact lines, capable of bringing 

comfort and distinct style notes to both residential settings and contract environ-

ments.

Jeanette

GINO pouf
BELT tavolo basso . low table
JEANETTE love seat
HARDY libreria . bookcase

click to photogallery >
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POLTRONE . ARMCHAIRS JEANETTE
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltrona e love seat imbottite non 
sfoderabili in una selezione di tessuti 
di collezione

•	struttura in legno
•	imbottiture in poliuretano e fibre 
poliestere

•	gamba centrale in massello di 
faggio tinto black - laccato opaco/
lucido o rivestita in una selezione di 
tessuti di collezione (stesso tessuto 
della struttura)

EN 
•	padded armchair and love seat with 
fixed cover in a selection of Meridiani 
fabrics

•	wooden frame
•	padding in polyurethane and polyester 
fiber

•	legs in solid beech black stained. in 
rigid polyurethane matt or glossy 
lacquered - covered in a selection of 
Meridiani fabrics (same fabric as the 
frame)

DE

•	gepolsterte Sessel und Love Seat 
mit Festbezug aus einer Auswahl von 
Meridiani Stoffen

•	Holzgestell
•	Polsterung aus PU-Schäumen und 
Polyesterfaser

•	Füße aus massiv Buchenholz black 
gebeizt. aus hartem Polyurethan matt/
Hochglanz lackiert oder mit Bezug aus 
einer Auswahl von Meridiani Stoffen 
(gleicher Stoff wie Gestell)

FR 
•	fauteuil et love seat rembourrés pas 
déhoussables dans une sélection des 
tissus Meridiani

•	structure en bois
•	embourrage en polyuréthane et fibre 
polyester

•	pieds en hêtre massif teinté noir. en 
polyuréthane rigide laque mate ou 
brillante ou dans une sélection des 
tissus Meridiani (même tissu que la 
structure)

ES

•	butaca y love seat acolchadas con 
funda fija en una selección de telas 
Meridiani

•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano y fibra poliéster
•	patas de haya maciza teñida en negro. 
de poliuretano rígido lacadas mate 
o brillo - tapizadas en una selección 
de telas Meridiani (misma tela que la 
estructura)

poltrona - armchair love seat

JEANETTE
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POLTRONE . ARMCHAIRS

Ideale per progetti contract, ma perfetta anche in ambito domestico, la poltroncina 

Isabelle è definita da una scocca monomaterica; le sue dimensioni contenute la rendono 

impeccabile in qualunque interior.

Perfect for contract, but easily suitable for domestic use, Isabelle small armchair 

is defined by a mono-materic seat, its small dimensions make it perfect for any 

interior.

Isabelle

ISABELLE poltroncina . small armchair
BONGO tavolo basso . low table
PEK tavolo basso . low table
VERNER contenitore . storage unit

click to photogallery >
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POLTRONE . ARMCHAIRS ISABELLE
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poltroncina - small armchair

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltroncina imbottita sfoderabile
•	fissa per versione in pelle
•	struttura in legno e metallo
•	imbottitura in poliuretano espanso 
stampato e fibra poliestere

•	gambe in rovere tinto black - light -  
almond o gambe rivestite in tessuto -  
sfoderabili 
fisse per versione in pelle

EN 
•	padded small armchair with removable 
cover 

•	fixed cover for leather version
•	wooden and metal frame 
•	padding in moulded polyurethane 
foam and polyester fiber

•	legs in black - light - almond stained 
oak or legs with removable cover  
in fabric or fixed for leather version

DE

•	gepolsterter kleiner Sessel mit 
abziehbarem Bezug

•	Fester Lederbezug
•	Gestell aus Holz und Metall
•	Polsterung aus gepresstem 
Polyurethanschaum und Polyesterfaser 

•	Füße Eiche black - light - almond 
gebeizt oder Verkleidetet Füße  
mit abziehbarem Bezug aus Stoff  
oder mit festem Lederbezug

FR 
•	petit fauteuil rembourré dehoussable
•	fixes pour version en cuir
•	structure en bois et métal
•	rembourrage en polyuréthane 
expansé moulé et fibre polyester

•	pieds en chêne teinté black, light, 
almond ou pieds dehoussables en 
tissu ou fixes pour version en cuir

ES

•	butaca desenfundable
•	fija para versión en piel
•	estructura en madera y metal
•	relleno en poliuretano moldeado 
espanso y fibra poliéster

•	patas en roble teñido black - light -  
almond o patas recubiertas 
desenfundables en tela o fija para 
versión en piel

ISABELLE
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Oscar

OSCAR poltrona . armchair
BIRK specchio . mirror

Esempio di continuità e armonia, la lettera O è il segno grafico che dà origine alla 

collezione Oscar: divano, relax chaise e poltrona che esprimono eleganza attraverso una 

linea morbida e dettagli perfettamente contemporanei. I volumi sono precisi ma morbidi, 

essenziali ma confortevoli. A dare un tocco ancora più unico al prodotto, è prevista come 

optional una barra rivestita in cuoio che impreziosisce gli schienali. Oscar esprime piena-

mente un dinamico equilibrio di forme. 

An example of continuity and balance, the letter O is the graphic sign from 

which Oscar collection draws inspiration: sofa, relax chaise, and armchair 

able to express elegance through soft lines and contemporary details. The vol-

umes are clear but soft, essential, and comfortable. A saddle leather bar gives 

a unique touch to the product by enhancing the backrests. Oscar perfectly 

shows a dynamic balance of shapes.
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	relax chaise - poltroncina non 
sfoderabili in una selezione di tessuti 
di collezione

•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

•	piedini neri in ABS
•	cuscino - optional - in piuma 
supportata

•	cuscino a sfera - optional - non 
sfoderabile in poliuretano espanso.
realizzabili in una selezione di tessuti 
Meridiani, previa verifica fattibilità 
tecnica 
 

EN 
•	relax chaise - small armchair with 
fixed cover in a selection of Meridiani 
fabrics

•	wooden frame
•	padding in polyurethane foam with 
different densities and polyester fiber

•	black ABS feet
•	cushions - optional - in reinforced 
feathers

•	ball cushion in polyurethane foam - 
optional 
available in a selection of Meridiani 
fabrics, subject to technical feasibility 
check

DE

•	Relax Chaise - Kleinsessel mit 
Festbezug aus einer Auswahl von 
Meridiani Stoffen

•	Holzgestell
•	Polsterung aus PU-Schäumen 
unterschiedlicher Dichte und 
Polyesterfaser

•	Füßen aus ABS schwarz
•	Kissen aus Polsterdaunen - Extra
•	Kugelkissen aus PU-Schäumen - Extra 
Erhältlich in einer Auswahl von 
Meridiani Stoffen, vorbehaltlich einer 
technischen Machbarkeitsprüfung 
 

FR 
•	relax chaise - fauteuil avec housse 
fixe dans une sélection des tissus 
Meridiani

•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
à densités différenciées et fibre 
polyester

•	pieds noirs en ABS
•	coussin en plumes renforcées - 
optionnel

•	coussin à balles en polyuréthane - 
optionnel 
disponible dans une sélection de 
tissus Meridiani, sous réserve d’un 
contrôle de faisabilité technique 

ES

•	relax chaise - butaca con funda fija en 
una selección de telas Meridiani

•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano con densidad 
diferenciada y fibra poliéster

•	patas negras de ABS
•	cojines en pluma soportada - opcional
•	cojín de bola en poliuretano - opcional 
disponible en una selección de telas 
Meridiani, sujeto a comprobación 
técnica 
 

OSCAR

poltrona - armchair relax chaise cuscino - cushion 75R SP cuscino a sfera - ball cushion
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Teresa è una poltrona caratterizzata da linee essenziali che assumono forma e 

struttura attraverso il calore e la matericità del massello di rovere, sapientemente lavorato. 

Il comfort e l’estetica differiscono per la versione “soft”, più morbida e accogliente, e quella 

“kuoio” dall’aspetto più deciso e grintoso. Questa collezione richiama suggestioni diverse 

a seconda delle finiture scelte, creando sedute in grado di vestire e interpretare ogni con-

testo abitativo.

Teresa is an armchair marked by essential lines that take shape and structure thanks 

to the warmth and solidity of oak wood, skillfully crafted. Both comfort and aesthet-

ics differ in the available versions, the “soft” one, more welcoming, and the “kuoio” 

one with a more gritty and decided look. This collection recalls different suggestions 

depending on the chosen finish, creating versatile seats able to dress up and inter-

pret every living context.

Teresa

click to photogallery >

TERESA poltrona . armchair
TERESA tasca cuoio . saddle leather pocket
BLAKE tavolo basso . low table
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TERESA

poltrona - armchair KUOIO 

poltrona - armchair 

poltrona - armchair KUOIO 1 POKET

tasca - poket

cuscino - cushion

cucitura doppia allargata per rivestimento pelle
wide double lapped seam by leather cover

TECHNICAL DETAILS 

IT

poltrona in cuoio
•	struttura in massello di rovere tinto 
black - light - tobacco - white

•	seduta e schienale imbottiti  
con rivestimento in cuoio  
- vedi campionario

•	cuscino schienale sfoderabile  
- optional - in piuma e poliuretano 
espanso a quote differenziate 
rivestimento con cucitura doppia 
allargata solo per le pelli di collezione

•	piedini neri in plastica 
  
 
 
versione con tasca integrata in cuoio

•	vedi campionario - posizionabile a 
destra, sinistra o su entrambi i lati  
 
 
poltrona imbottita sfoderabile

•	struttura in massello di rovere tinto 
black - light - tobacco - white

•	seduta e schienale imbottita in 
poliuretano espanso a quote 
differenziate e piuma 
rivestimento con cucitura doppia 
allargata solo per le pelli di collezione

•	con tasca removibile - optional 
- in cuoio - vedi campionario - 
posizionabile a destra, sinistra

•	piedini neri in plastica

EN 
armchair in saddle leather 
•	frame in solid oak black  
- light - tobacco - white stained

•	padded seat and back covered  
in saddle leather - see sample box 

•	back cushion with removable cover  
- optional - in polyurethane foam  
with different densities and feathers  
by Meridiani leather, cover with  
wide double lapped seam 

•	black plastic glideys 
 
 
 
 
version with integrated pocket  
in saddle leather 

•	for colours, see sample box. to be placed 
on the right, on the left or both sides  
 
padded armchair with removable cover 

•	frame in solid oak - black - light - 
tobacco - white  stained

•	padded seat and back in polyurethane 
foam with different densities and 
feathers 
by Meridiani leather, cover with wide 
double lapped seam

•	with removable pocket - optional - in 
saddle leather - for colours, see sample 
box. to be placed on the right or on 
the left

•	black plastic glideys

DE

Sessel aus Kernleder 
•	Gestell aus massiv Eichenholz, black  
- light - tobacco - white gebeizt

•	gepolsterte Sitzen und Rücken, bezogen 
mit Kernleder - siehe Musterbox 

•	abziehbares Rückenkissen  
- optional - aus Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte und 
Polsterdaunen  
beim Meridiani Leder, Bezug mit 
breiten doppelten Kappnähten 

•	Gleiter aus Kunststoff schwarze 
gepolsterter Sessel mit abziehbarem 
Bezug  
 
Ausführung mit integrierter Tasche 
aus Kernleder 

•	siehe Musterbox. Links, Rechts oder 
beide Seite  
 
fester Lederbezug 

•	Gestell aus massiv Eichenholz, black - 
light - tobacco - white gebeizt

•	gepolsterte Sitzen und Rücken aus 
Polyurethanschaum unterschiedlicher 
Dichte und Polsterdaunen 
beim Meridiani Leder, Bezug mit 
breiten

•	mit abnehmbarer Tasche - Extra - aus 
Kernleder - siehe Musterbox. Rechts 
oder Links

•	Gleiter aus Kunststoff schwarze

FR 
fauteuil en cuir sellier 
•	structure en chêne massif teinté black 
- light - tobacco - white

•	assise et dossier rembourrés avec 
revêtement en cuir sellier - voir boite 
d’échantillons

•	coussin dossier déhoussable - 
optionnel - en polyuréthane à densités 
différenciées et plumes  
en cuir Meridiani, housse avec 
coutures rebattues larges doubles

•	embouts noirs en plastique 
  
 
 
version avec poche intégrée en cuir 
sellier

•	voir boite d’échantillons - à droite,  
à gauche ou les deux  
 
fauteuil rembourré déhoussable 

•	structure en chêne massif teinté black 
- light - tobacco - white

•	assise et dossier rembourrés en 
polyuréthane à densités différenciées 
et plumes 
en cuir Meridiani, housse avec 
coutures rebattues larges doubles

•	avec poche amovible - optionnel - en 
cuir sellier - voir boite d’échantillons - à 
droite ou à gauche

•	embouts noirs en plastique

ES

butaca en cuero 
•	estructura en roble macizo teñido 
black - light - tobacco - white

•	asiento y respaldo acolchados y 
revestidos en cuero - véase muestrario 

•	cojín respaldo desenfundable - 
opcional - en poliuretano con densidad 
diferenciada y plumas  
en piel Meridiani, funda con costuras 
anchas relineadas dobles 

•	patas negras en plástica 
  
 
 
 
versión con bolsa integrada en cuero

•	véase muestrario. a la derecha, 
izquierda o ambos lado 
 
 
butaca acolchada desenfundable 

•	estructura en roble macizo teñido 
black - light - tobacco - white

•	asiento y respaldo acolchados en 
poliuretano con densidad diferenciada 
y plumas 
en piel Meridiani, funda con costuras 
anchas relineadas dobles

•	con bolsa removible - opcional - en 
cuero - véase muestrario. a la derecha 
o izquierda

•	patas negras en plástica

poltrona - armchair KUOIO 2 POKET

back to index >
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Teresina

Teresina è una sedia e una poltroncina lounge caratterizzata da linee essenziali 

che assumono forma e struttura attraverso il calore e la matericità del massello di rovere, 

sapientemente lavorato. Il comfort e l’estetica differiscono per la versione “soft”, più morbida 

e accogliente, e quella “kuoio” dall’aspetto più deciso e grintoso. Questa collezione richiama 

suggestioni diverse a seconda delle finiture scelte, creando sedute in grado di vestire e inter-

pretare ogni contesto abitativo.

Teresina is a chair and a lounge small armchair marked by essential lines that take 

shape and structure thanks to the warmth and solidity of oak wood, skillfully craft-

ed. Both comfort and aesthetics differ in the available versions, the “soft” one, more 

welcoming, and the “kuoio” one with a more gritty and decided look. This collection 

recalls different suggestions depending on the chosen finish, creating versatile seats 

able to dress up and interpret every living context.

TERESINA KUOIO LOUNGE
poltroncina . small armchair
ADRIAN tavolo basso . low table
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poltroncina - small armchair
KUOIO LOUNGE

poltroncina - small armchair
KUOIO LOUNGE 1 POCKET cuscino. cushion TECHNICAL DETAILS 

IT 
poltroncina in cuoio
•	struttura in massello di rovere tinto 
black - light - tobacco - white

•	seduta e schienale imbottiti con  
rivestimento in cuoio - vedi campionario

•	cuscino schienale sfoderabile -  
optional - in poliuretano espanso  
e piuma 
rivestimento con cucitura doppia 
allargata solo per le pelli  
di collezione

•	piedini neri in plastica 
 
 
versione con tasca integrata in cuoio

•	vedi campionario - posizionabile a 
destra, sinistra o su entrambi i lati 
 
 
poltroncina imbottita sfoderabile

•	struttura in massello di rovere tinto 
black - light - tobacco - white

•	seduta imbottita in poliuretano 
espanso a quote differenziate e fibra 

•	schienale imbottito in poliuretano 
espanso a quote differenziate e piuma 
rivestimento con cucitura doppia 
allargata solo per le pelli di collezione

•	con tasca removibile - optional -  
in cuoio - vedi campionario - 
posizionabile a destra, sinistra

•	piedini neri in plastica

EN 
small armchair in saddle leather 
•	frame in solid oak - black - light - 
tobacco - white stained

•	padded seat and back covered in 
saddle leather - see sample box 

•	back cushion with removable cover -  
optional. In polyurethane foam and 
feathers  
by Meridiani leather, cover with wide 
double lapped seam

•	black plastic glideys 
 
 
 
version with integrated pocket  
in saddle leather  

•	for colours, see sample box. to be placed 
on the right, on the left or both sides	
 
padded small armchair with 
removable cover 

•	frame in solid oak  
black - light - tobacco - white stained

•	padded seat in polyurethane foam with 
different densities and fiber  

•	padded back in polyurethane foam 
with different densities and feathers 
by Meridiani leather, cover with wide 
double lapped seam

•	with removable pocket - optional -  
in saddle leather - for colours, see 
sample box. to be placed on the right 
or on the left

•	black plastic glideys

DE

kleinen Sessel aus Kernleder 
•	Gestell aus massiv Eichenholz, black - 
light - tobacco - white gebeizt

•	gepolsterte Sitzen und Rücken, 
bezogen mit Kernleder - siehe 
Musterbox 

•	abziehbares Rückenkissen -  
optional - aus Polyurethanschaum und 
Polsterdaunen  
beim Meridiani Leder, Bezug mit 
breiten doppelten Kappnähten 

•	Gleiter aus Kunststoff schwarze 
 
Ausführung mit integrierter Tasche 
aus Kernleder 

•	siehe Musterbox. Links, Rechts oder 
beide Seite	  
 
gepolsterter kleinen Sessel mit 
abziehbarem Bezug 

•	Gestell aus massiv Eichenholz,  
black - light - tobacco - white gebeizt 

•	gepolsterte Sitzen aus 
Polyurethanschaum unterschiedlicher 
Dichte und Polyesterfaser 

•	gepolsterte Rücken aus 
Polyurethanschaum unterschiedlicher 
Dichte und Polsterdaunen  
beim Meridiani Leder, Bezug mit 
breiten doppelten Kappnähten

•	mit abnehmbarer Tasche - Extra -  
aus Kernleder - siehe Musterbox. 
Rechts oder Links 

•	Gleiter aus Kunststoff schwarze

FR 
petit fauteuil en cuir sellier 
•	structure en chêne massif teinté black 
- light - tobacco - white 

•	assise et dossier rembourrés avec 
revêtement en cuir sellier - voir boite 
d’échantillons

•	coussin dossier déhoussable - 
optionnel - en polyuréthane  
et plumes  
en cuir Meridiani, housse avec 
coutures rebattues larges doubles

•	embouts noirs en plastique 
 
version avec poche intégrée en cuir 
sellier 

•	voir boite d’échantillons - à droite,  
à gauche ou les deux  
 
petit fauteuil rembourré déhoussable 

•	structure en chêne massif teinté  
black - light - tobacco - white

•	assise rembourrée en polyuréthane  
à densités différenciées et fibre 

•	dossier rembourré en polyuréthane  
à densités différenciées et plumes  
en cuir Meridiani, housse avec 
coutures rebattues larges doubles

•	avec poche amovible - optionnel -  
en cuir sellier - voir boite d’échantillons 
- à droite ou à gauche

•	embouts noirs en plastique 

ES

butaquita en cuero 
•	estructura en roble macizo teñido 
black - light - tobacco - white

•	asiento y respaldo acolchados y 
revestidos en cuero - véase muestrario 

•	cojín respaldo desenfundable -  
opcional - en poliuretano y plumas 
en piel Meridiani, funda con costuras 
anchas relineadas dobles 

•	patas negras en plástica 
 
 
 
versión con bolsa integrada en cuero 

•	véase muestrario. a la derecha, 
izquierda o ambos lados 
 
 
butaquita desenfundable 

•	estructura en roble macizo teñido 
black - light - tobacco - white

•	asiento acolchado en poliuretano  
con densidad diferenciada y fibra  

•	respaldo acolchado en poliuretano con 
densidad diferenciada y plumas  
en piel Meridiani, funda con costuras 
anchas relineadas dobles

•	con bolsa removible - opcional -  
en cuero - véase muestrario.  
a la derecha o izquierda

•	patas negras en plástica

poltroncina - small armchair LOUNGE tasca - poket

TERESINA

poltroncina - small armchair
KUOIO LOUNGE 2 POCKET
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Forme dolcemente squadrate per un evergreen Meridiani: la profondità di seduta, 

volutamente ridotta, rende la collezione ideale per la conversazione. La linea comprende 

elementi modulari, chaise longue, dormeuse e poltrone in diverse dimensioni, oltre ad una 

versione divano-letto per la massima versatilità di utilizzo, senza rinunciare ad un’estetica 

raffinata.

Gently square shapes for a Meridiani evergreen, the seating depth of which, 

intentionally reduced, makes it perfect for conversation. This line includes modu-

lar units, chaise longue, dormeuse, armchairs in different sizes and one sofa bed, 

all of them may be customized in different ways without renouncing the refined 

aesthetic.

Belmon

BELMON poltroncina . small armchair

click to photogallery >
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BELMON

poltroncina - small armchair

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltroncina sfoderabile
•	fissa per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini in legno tinto  
black - light - almond

EN 
•	small armchair with removable cover
•	fixed cover for leather version
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane  
padding 

•	feet in black - light - almond  
stained wood

DE

•	Abziehbarer Kleinsessel
•	Fester Lederbezug 
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen 

•	Holzfüße black - light - almond  
gebeizt

FR 
•	petit fauteuil déhoussable
•	fix pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	pieds en bois teinté  
black - light - almond

ES

•	pequeña butaca desenfundable
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas de madera teñida  
black - light - almond

back to index >
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Linee morbide ed essenziali sono i tratti salienti di questa lounge chair, reinter-

pretazione della classica bergère che, grazie allo schienale alto, rappresenta una soluzione 

ideale per il relax. Liu è disponibile sia con rivestimento morbido, sia in versione Skin, con 

fodera fissa che lascia a vista il basamento in legno. Versione speciale quella in Kuoio che 

offre alla vista e al tatto il piacere di una scocca esterna in cuoio, enfatizzata dal dettaglio 

prezioso di impunture tipiche della selleria.

Soft and essential lines are the most important features of this lounge chair, rein-

terpretation of the classic bergère which, thanks to the high backrest, represents 

the perfect solution for relaxing. Liu is available both with loose cover and in the 

version Skin, with tight cover which leaves the base at sight. A special version the 

Kuoio one, which offers to sight and touch the pleasure of an outer shell in saddle 

leather, emphasized by the precious detail of saddlery stitching.

Liu

LIU SKIN poltrona . armchair

click to photogallery >
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LIU

bergère pouf 80poltrona - armchair pouf 95

bergère SKIN

pouf SKIN 80 pouf SKIN 95

poltrona - armchair SKINpoltrona - armchair KUOIO bergère KUOIO

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltrona - bergère - pouf sfoderabili
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile con schiuma 
viscoelastica

•	piedini in legno tinto black
•	appoggiareni in piuma supportata 
  
Kuoio

•	poltrona - bergére rivestimento fisso
•	esterno in cuoio
•	interno in tessuto
•	basamento in legno tinto black
•	appoggiareni in piuma supportata 
 
Skin

•	poltrona - bergére - pouf sfoderabili
•	fissi per versione in pelle
•	basamento in legno tinto black
•	appoggiareni in piuma supportata

EN 
•	armchair - bergère - ottoman with 
removable cover 

•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding 
with viscoelastic foam

•	feet in black stained wood
•	lumbar cushion in reinforced feathers 
 
Kuoio

•	armchair - bergére with fixed cover 
•	outer shell in saddle leather 
•	inner cover in fabric
•	black stained wooden base
•	lumbar cushion in reinforced feathers 
 
Skin

•	armchair - bergére - ottoman with 
removable cover

•	fixed cover for leather version 
•	black stained wooden base
•	lumbar cushion in reinforced feathers

DE

•	Abziehbare Sessel - Bergère - Hocker
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen, viskoelastischem 
Schaum

•	Holzfüße black gebeizt
•	Nierenkissen Polsterdaune 
 
Kuoio

•	Sessel - Bergère mit Festbezug
•	Korpus-Außenbezug aus Kernleder
•	Korpus-Innenbezug aus Stoff
•	Holzsockel black gebeizt
•	Nierenkissen Polsterdaune 
 
Skin

•	Abziehbare Sessel - Bergère - Hocker
•	Fester Lederbezug 
•	Holzsockel black gebeizt
•	Nierenkissen aus Polsterdaunen

FR 
•	fauteuil - bergère - pouf déhoussables
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable avec mousse 
viscoélastique

•	pieds en bois teinté black
•	coussin lombaire en plumes renforcées 
 
Kuoio

•	fauteuil - bergère avec revêtement fixe
•	revêtement extérieur en cuir sellier 
•	revêtement intérieur en tissu
•	socle en bois teinté black
•	coussin lombaire en plumes renforcées 
 
Skin

•	fauteuil - bergère - pouf déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	socle en bois teinté black
•	coussin lombaire en plumes renforcées

ES

•	butaca - bergère - pouf 
desenfundables

•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable 
con espuma viscoelástica

•	patas de madera teñida black
•	riñonera en pluma soportada 
 
Kuoio

•	butaca - bergére con revestimiento fijo
•	revestimiento externo en cuero
•	revestimiento interno en tela
•	base de madera teñida black
•	riñonera en pluma soportada 
 
Skin

•	butaca - bergére - pouf 
desenfundables

•	fijas para versión en piel
•	base de madera teñida black
•	riñonera en pluma soportada

back to index >
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Poltroncina dalle forme generose connotata da una comoda seduta e da uno 

schienale avvolgente, sostenuta da una struttura in tubolare di metallo. La struttura dello 

schienale è in POLIMEX® - materiale polimerico brevettato, strutturale, ecosostenibile e 

ultraleggero.

A generously shaped armchair, characterized by a comfortable seat and embracing 

backrest, supported by a tubular metal structure. Back frame in POLIMEX® -  

a structural patented polymeric material, eco-friendly and ultralight.

Nanì

NANÌ poltrona . armchair
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltrona imbottita non sfoderabile
•	struttura tubolare in metallo verniciato
•	struttura schienale in poliuretano 
stampato con inserto in metallo  
e fibra poliestere

•	imbottitura sedile in poliuretano  
a densità differenziate e fibra 
poliestere

•	finiture struttura: 
varnished opaco black 
optional - lacca opaca con supplemento 
  
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	armchair with fixed cover
•	tube frame in varnished metal
•	back frame in metal and padding
•	in moulded polyurethane foam  
and polyester fiber

•	seat padding in polyurethane foam 
with different densities and polyester 
fiber 

•	finishes for the frame: 
black matt varnished 
optional - matt lacquered with surcharge 
  
finishes

•	see sample box

DE

•	gepolsterten Sessel mit Festbezug 
•	Gestell aus lackiertem Metallrohr
•	Rückengestell aus Metall und 
gepresstem Polyurethan und 
Polyesterfaser

•	Sitzkissen aus Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte  
und Polyesterfaser

•	Ausführung en für das Gestell: 
varnished schwarz matt 
Extra - Lack matt mit Aufpreis 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	fauteuil rembourré non déhoussable
•	structure tubulaire en métal verni
•	structure dos en polyuréthane 
moulé avec châssis en métal et fibre 
polyester

•	rembourrage assise en polyuréthane  
à densités différenciées et fibre 
polyester

•	finitions structure: 
varnished black matt 
optional - laque mate avec surcout 
  
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	butaca con funda fija 
•	estructura tubular en metal barnizado
•	estructura respaldo de metal 
acolchada en poliuretano moldeado  
y fibras de poliéster

•	relleno asiento en poliuretano  
con densidad diferenciada y fibras  
de poliéster

•	acabados estructura: 
barnizado black mate 
optional - acabado mate con suplemento 
 
acabados

•	véase el muestrario

poltrona - armchair
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CECILE poltroncina . small armchair 
PEK tavolo basso . low table
BLAKE tavolo basso . low table

Ironica, quasi pop e fortemente caratterizzante, la poltroncina è uno sbarazzino 

quanto elegante tributo al comfort. È disponibile anche in ‘total look’, con gambe rivestite 

in tessuto o pelle.

Ironic and almost pop, this small armchair is a carefree and an elegant tribute to 

comfort. It is also available in a total-look version with the legs covered in fabric 

or leather.

Cecile

click to photogallery >
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CECILE

poltroncina - small armchair

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltroncina imbottita non sfoderabile
•	struttura in legno e metallo
•	imbottitura in poliuretano espanso 
stampato e fibra poliestere

•	cuscino schienale in piuma supportata
•	gambe in rovere tinto black - light - 
almond

•	gambe in faggio rivestite in tessuto 
sfoderabili o fisse per versione in pelle

EN 
•	padded small armchair with fixed 
cover

•	wood and metal frame
•	padding in moulded polyurethane 
foam and polyester fiber

•	back cushion with reinforced feathers
•	legs in black - light - almond stained 
oak

•	legs in beech covered in fabric with 
removable cover, or in leather with 
fixed cover

DE

•	Gepolsterte Kleinsessel mit Festbezug
•	Gestell aus Holz und Metall
•	Polsterung aus gepresstem 
Polyurethan und Polyesterfaser

•	Rückenkissen aus Polsterdaunen
•	Holzfüße aus Eiche, black - light - 
almond gebeizt

•	Holzfüße aus Eiche, black - light - 
almond gebeizt

•	Holzfüße aus Buche mit abziehbarem 
Stoffbezug oder mit festem 
Lederbezug

FR 
•	petit fauteuil rembourré non 
déhoussable

•	structure en bois et métal
•	rembourrage en polyuréthane moulé  
et fibre polyester

•	coussin dos en plumes renforcées
•	pieds en chêne teintés black - light 
- almond

•	pieds en hêtre recouverts en tissu 
déhoussable ou fixes en cuir

ES

•	pequeña butaca acolchada  
con revestimiento fijo

•	estructura en madera y metal
•	relleno en poliuretano expandido 
moldeado y fibra de poliester

•	cojín respaldo en pluma soportada
•	patas en roble teñido black - light - 
almond

•	patas en haya tapizadas en tela 
desenfundable o en piel fija

back to index >
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Poltroncina dal fascino discreto: lo schienale ricurvo e le rotondità che definiscono 

i braccioli rappresentano un affettuoso omaggio alla tradizione riletta in chiave moderna. 

Forrest è in massello di rovere con inserto in giunco per lo schienale; la versione Soft si 

distingue per il rivestimento che riveste l’intera struttura. La collezione comprende anche 

love seat, bergère, pouf e panca.

This small armchair shows a subtle glamour: the curved back and the rounded 

armrest represent a tender contemporary tribute to tradition. Forrest is made of 

solid stained oak with a cane insert on the backrest; the Soft version is different 

for its fabric or leather coatings that cover the entire structure. This collection is 

completed by a love seat, a bergère, an ottoman and a bench.

Forrest

FORREST SOFT poltroncina . small armchair
HARDY pensile . wall unit

click to photogallery >
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FORREST

bergère SOFTpoltroncina - small armchair SOFTpoltroncina - small armchair WOOD

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltroncine - bergère 
 
wood

•	struttura in legno di rovere tinto  
black - light - almond

•	schienale in giunco tinto  
black - light - almond   

•	cuscino seduta sfoderabile in 
poliuretano e piuma supportata

•	cuscino schienale sfoderabile in piuma 
supportata 
 
 
soft

•	struttura in legno rivestita in tessuto  
o pelle - non sfoderabile

•	cuscino seduta sfoderabile in piuma 
supportata

•	cuscino schienale sfoderabile in piuma 
supportata

•	appoggiareni sfoderabile per 
bergère in piuma supportata

EN 
•	small armchairs - bergère 
  
wood

•	black - light - almond stained  
oak frame

•	back in black - light - almond  
stained cane   

•	cushion for seat in polyurethane and 
reinforced feathers with removable 
covers

•	back cushion with removable cover in 
reinforced feathers 
  
soft

•	wooden frame covered with fabric  
or leather with fixed cover

•	seat cushion with removable cover in 
reinforced feathers

•	back cushion with removable cover in 
reinforced feathers

•	lumbar cushions with removable cover 
for bergère in reinforced feathers

DE

•	Sessel - Bergère 
  
wood

•	Eiche Holzgestell  
black - light - almond gebeizt

•	Rücken Naturgeflecht  
black - light - almond gebeizt

•	Abziehbare Sitzkissen aus PU-
Schäumen und Polsterdaunen

•	abziehbares Rückenkissen aus 
Polsterdaunen 
 
 
soft

•	mit Stoff oder Leder bezogenes 
Holzgestell und - Festbezug

•	abziehbares Sitzkissen aus 
Polsterdaunen

•	abziehbares Rückenkissen aus 
Polsterdaunen

•	abziehbares Nierenkissen für Bergère 
aus Polsterdaunen

FR 
•	petit fauteuils - bergère 
 
wood

•	structure en chêne teinté  
black - light - almond

•	dos en jonc teinté  
black - light - almond   

•	coussin assise déhoussable en 
polyuréthane et plumes renforcées

•	coussin dos déhoussable en plumes 
supportées 
  
 
soft

•	structure en bois avec revêtement en 
tissu ou cuir non déhoussable

•	coussin assise déhoussable en plumes 
supportés

•	coussin dos déhoussable en plumes 
supportées

•	coussins lombaire déhoussable pour 
bergère en plumes renforcées

ES

•	pequeñas butacas - bergère 
  
wood

•	estructura en roble teñida 
black - light - almond

•	respaldo en rattán teñido  
black - light - almond

•	cojín asiento desenfundable en 
poliuretano y pluma soportada

•	cojín respaldo desenfundable en 
pluma soportada 
  
 
soft

•	estructura de madera revestida  
en tela o piel con revestimiento fijo

•	cojín asiento desenfundable en pluma 
soportada

•	cojín respaldo desenfundable en 
pluma soportada

•	riñonera desenfundable para bergère 
en pluma soportada

back to index >
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Derivazione diretta del divano Joseph, anche la poltroncina Josephine ha una 

doppia anima: una più borghese ed elegante per la versione completamente liscia, e 

un’altra più disinvolta interamente trapuntata. A connotarla ulteriormente, una pratica 

base girevole.

Josephine, direct heir of the Joseph sofa, is imagined with a double look: a more 

bourgeois and elegant, completely tight one, and another more casual, entirely 

quilted one. In addition, a practical swivel base characterizes it.

Josephine

JOSEPHINE poltrona . armchair
ADRIAN tavolo basso . low table
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JOSEPHINE

poltrona - armchair plain poltrona - armchair stripe

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltrona imbottita non sfoderabile
•	struttura seduta in legno con 
imbottitura in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

•	struttura schienale in poliuretano 
stampato con inserto in metallo  
e fibra poliestere

•	basamento girevole in metallo 
varnished opaco black 
  
Stripe

•	rivestimento imbottito e trapuntato 
con cuciture verticali

EN 
•	padded armchair with fixed cover 
•	wooden seat frame with padding 
in polyurethane foam with different 
densities and polyester fiber

•	back frame in metal and padding  
in moulded polyurethane foam  
and polyester fiber

•	swivel metal base, black matt varnish  
  
  
Stripe

•	padded quilted cover with vertical 
stitching

DE

•	gepolsterten Sessel mit Festbezug
•	Sitzgestell aus Holz und aus 
Polyurethanschaum unterschiedlicher 
Dichte und Polyesterfaser 

•	Rückengestell aus Metall  
und gepresstem Polyurethan  
und Polyesterfaser

•	drehbares Gestell aus Metall varnished 
matt schwarz 
  
Stripe

•	gepolsterter Bezug mit Steppung und 
vertikalen Nähten

FR 
•	fauteuil rembourrée non déhoussable
•	structure assise en bois avec 
rembourrage en polyuréthane  
à densité différenciée et fibre polyester

•	structure dos en polyuréthane moulé 
avec châssis en métal  
et fibre polyester

•	base pivotante en metal varnished 
black matt 
  
Stripe

•	revêtement rembourré et matelassé 
avec coutures verticales

ES

•	butaca con funda fija
•	estructura asiento de madera con 
relleno en poliuretano con densidades 
diferenciadas y fibra poliéster

•	estructura respaldo de metal 
acolchada en poliuretano moldeado  
y fibras de poliéster

•	base giratoria de metal barnizado 
black mate 
  
Stripe

•	revestimiento alcochado  
y pespunteado con costuras verticales

back to index >
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L’arte di stare in poltrona: questo rappresenta Nora, una seduta dalle proporzio-

ni generose con ampi braccioli imbottiti. Questo prodotto ha una componente altamente 

sartoriale: è stata infatti data la possibilità di personalizzarlo secondo il proprio gusto. Nora 

può essere più seria con le gambe in legno massello o completamente rivestita in tessu-

to/pelle ma anche più giocosa utilizzando una combinazione di diversi tessuti tra seduta/

schienale e gambe/braccioli.

The art of sitting on the armchair: Nora is featured by generous proportions and 

upholstery armrests. This product can be totally customised: it is possible to tai-

lor it according to clients’ desires. Nora can present a more serious version with 

solid wood legs or totally covered by fabric/leather, or it can offer a more playful 

version by showing a combination of different fabrics between seat/backrest and 

legs/armrests.

Nora

NORA poltrona . armchair
BELT tavolo basso . low table
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poltrona - armchair 

NORA

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltrona
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano a densità 
differenziate

•	rivestimento non sfoderabile:  
in mono color con gambe rivestite 
in mono color con gambe in massello 
di frassino tinto black - white - 
tobacco  
in bicolor con gambe rivestite 
 
N.B.: versione mono color no velluti 
(Meridiani + TC) - versione bicolor 
no velluti (Meridiani + TC) su gambe/
braccioli 

EN 
•	armchair
•	wooden frame  
•	padding in polyurethane foam with 
different densities

•	fixed cover:  
in monochrome with upholstered legs 
in monochrome with legs in solid ash 
stained black - white - tobacco 
in two-tones with upholstered legs 
 
 
N.B.: monochrome version not 
possible in velvet (Meridiani + COM) - 
two-tone version not possible in velvet 
(Meridiani + COM) on legs/arms 

DE

•	Sessel
•	Holzgestell
•	Polsterung aus PU-Schäumen 
unterschiedlicher Dichte

•	Festbezug:  
einfarbig - Füße mit Stoffbezug 
einfarbig mit massiv Eschenholzfüße 
black - white - tobacco gebeizt  
zweifarbig - Füße mit Stoffbezug 
 
 
N.B.: einfarbig Ausführung nicht 
mit Velours möglich (Meridiani + 
Kundenstoff) - zweifarbig Ausführung 
nicht mit Velours (Meridiani + 
Kundenstoff) bei Füßen/Armlehnen 
möglich

FR 
•	fauteuil
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane  
à densités différenciées

•	housse fixe:  
monochrome avec pieds recouverts 
monochrome avec pieds en frêne 
massif teinté black - white - tobacco - 
bicolor avec pieds recouverts 
 
 
N.B.: version monochrome pas 
possible en velours (Meridiani + tissu 
client) - version bicolor possible en 
velours (Meridiani + tissu client) sur 
pieds/accoudoirs

ES

•	butaca 
estructura de madera 
relleno en poliuretano con densidad 
diferenciada 
funda fija:  
monocromo con patas tapizadas 
monocromo con patas en fresno 
macizo teñido black - white - tobacco 
bicolor con patas tapizadas 
 
 
N.B.: versión monocromo no posible 
en terciopelo (Meridiani + tela cliente)  
- versión bicolor no posible en 
terciopelo (Meridiani + tela cliente)  
en patas/brazos

310, 311



POLTRONE . ARMCHAIRS

Sono le proporzioni perfette a connotare la collezione Keeton, ideale sia per il 

living sia per la zona notte. Una poltrona e un divanetto completamente rivestiti, nascon-

dendo così il basamento a favore di un total look monomaterico.

Perfect proportions feature the Keeton collection, making it ideal for both the liv-

ing and the night area. An armchair and a small sofa, completely covered with 

textile or leather, hiding the base in favour of a mono-material total-look.

Keeton

KEETON FIT poltroncine . small armchairs
PEK tavolo basso . low table
HARDY pensili . wall units

click to photogallery >
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KEETON

poltroncina - small armchair FIT sofa FIT 130

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltroncine - divanetti imbottiti non 
sfoderabili

•	struttura schienale e cuscini seduta/
schienale in tessuto o pelle

•	imbottiture cuscini seduta e schienale 
in poliuretano espanso e fibre 
poliestere

•	piedini neri in ABS

EN 
•	padded small armchairs - small sofas 
with fixed cover

•	backrest frame and seat/back cushions 
in fabric or leather

•	padding for seat cushions and 
backrest in polyurethane and polyester 
fibre

•	black ABS feet

DE

•	kleine Sessel - kleine Sofas mit 
Festbezug

•	Rückenlehne, Sitz und Rückenkissen 
bezogen mit Stoff oder Leder

•	Polsterung Sitz-und Rückenkissen aus 
unverformbaren PU-Schäumen und 
Polyesterfaser

•	Füße ABS Schwarz

FR 
•	petites fauteuils - petits canapés 
rembourrés non déhoussables

•	structure dos, coussins d’assise et dos 
en tissu ou cuir

•	rembourrage coussins assise et dos en 
polyuréthane et fibre polyester

•	pieds noirs en ABS

ES

•	pequeña butacas - pequeños sofás 
con revestimiento fijo

•	estructura respaldo, cojines asiento y 
respaldo en tela o en piel

•	relleno cojines asiento y respaldo en 
poliuretano y fibras poliéster

•	patas negras en ABS

back to index >
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Una collezione dal look contemporaneo e glamour composta da poltroncine, 

sedie, pouf e day bed per un look coordinato. L’impiego di materiali pregiati caratterizza 

questa collezione insieme alla versatilità: la disponibilità di diverse versioni, sia per il 

rivestimento che per le basi, offre una raffinata giocosità.

A contemporary and glamourous collection made of small armchairs, chairs, 

ottoman and daybed. Precious materials and versatility are the main features 

of this range: the wide selection for both covers and bases offers a refined 

playfulness.

Lolyta

LOLYTA poltroncina . small armchair 
TOTÒ pouf
ADRIAN tavolo basso . low table
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LOLYTA

poltroncina - small armchair
LOLYTA

poltroncina - small armchair
LOLYTA STRIPE

poltroncina - small armchair
LOLYTA DIAMOND

poltroncina - small armchair
LOLYTA DUE

poltroncina - small armchair
LOLYTA DUE STRIPE

poltroncina - small armchair
LOLYTA DUE DIAMOND

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	poltroncine sfoderabili
•	fisse per versione in pelle
•	imbottitura in poliuretano stampato 
con inserto in metallo

•	basamento in metallo varnished  
opaco black

•	cuscino seduta in poliuretano con 
finitura trapuntata - non sfoderabile

•	scocca imbottita con finitura liscia 
  
Lolyta due

•	gambe in faggio laccato opco black  
 
Stripe 

•	cuscino seduta in poliuretano con 
finitura liscia sfoderabile 

•	scocca imbottita con esterno 
trapuntato a righe verticali 
 
 
Diamond

•	cuscino seduta in poliuretano con 
finitura liscia sfoderabile

•	scocca imbottita con esterno 
trapuntato a rombi

EN 
•	small armchairs with removable cover
•	fixed cover for leather version 
•	metal frame and padding in moulded 
polyurethane foam 

•	base in metal black matt varnished
•	seat cushion in polyurethane  
with fixed quilted cover

•	plain padded frame 
  
 
Lolyta due

•	legs in black matt lacquered beech  
 
Stripe 

•	seat cushion in polyurethane with 
removable plain cover

•	padded frame with a vertical striped 
quilted pattern 
  
 
Diamond

•	seat cushion in polyurethane  
with removable plain cover

•	padded frame with a diamond  
quilted pattern

DE

•	abziehbare kleine Sessel 
•	Fester Lederbezug 
•	Gestell aus Metall und gepresstem 
Polyurethan 

•	Gestell aus Metall schwarz matt lackiert 
•	Sitzkissen aus PU-Schäumen mit 
gestepptem Festbezug 

•	gepolstertes Gestell mit glattem 
Außenbezug 
  
Lolyta due

•	Füße aus Buche matt lackiert schwarz  
 
Stripe  

•	Sitzkissen aus PU-Schäumen mit 
abziehbarem glattem Bezug 

•	gepolstertes Gestell mit vertikaler 
gestreiften Steppung 
  
 
Diamond

•	Sitzkissen aus PU-Schäumen mit 
abziehbarem glattem Bezug 

•	gepolstertes Gestell mit mit 
Rautenmuster Steppung

FR 
•	petits fauteuils déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	rembourrage en polyuréthane moulé 
avec châssis en métal

•	base en métal verni noir mate
•	coussin assise en polyuréthane avec 
housse matelassé - non déhoussable 

•	structure rembourrée avec housse 
lisse à l’extérieure 
 
Lolyta due

•	pieds en hêtre laqué mat noir  
 
Stripe 

•	coussin assise en polyuréthane avec 
housse lisse - déhoussable 

•	structure rembourrée avec extérieure 
matelassé à rayures verticales  
 
 
Diamond

•	coussin assise en polyuréthane avec 
housse lisse - déhoussable 

•	structure rembourrée avec extérieur 
matelassé point diamant

ES

•	butacas desenfundables
•	fijas para versión en piel
•	estructura de metal acolchada  
en poliuretano moldeado

•	base en metal barnizado color negro
•	cojín asiento en poliuretano con funda 
pespunteada (fija) 

•	estructura acolchada con funda lisa 
a l’exterior 
  
Lolyta due

•	patas en haya lacada mate negro  
 
Stripe 

•	cojín asiento en poliuretano  
con funda lisa desenfundable

•	estructura acolchada con funda 
pespunteada a rayas verticales  
a l’exterior 
 
Diamond

•	cojín asiento en poliuretano               
con funda lisa desenfundable 

•	estructura acolchada con funda 
pespunteada a rombos a l’exterior
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PANCHE, POUF . BENCHES, POUFS

Un must per il living d’atmosfera: un sistema di pouf di diverse forme, da giocare 

a piacere e comporre secondo un proprio codice personale. I pouf Baco sono piccoli arredi 

versatili in grado di creare differenti configurazioni e modificarle ogni volta attraverso 

semplici spostamenti, grazie al fissaggio con calamite. Moduli aggregabili e intercambiabili, 

pensati per annullare le distanze e creare nuovi spazi, per ambienti in movimento.

A must-to-have for the ambience living. It is a system of different-shaped poufs 

to freely combine according to the personal desire. Baco poufs are small and 

versatile pieces of furniture able to create different configurations and to modify 

them through easy changes thanks to the fixing by magnets system. Combinable 

and interchangeable units designed to reduce the distances and create new 

spaces for dynamic environments.

Baco

BACO pouf
ITALO tavolo . table
EMILIA sedia .  chair
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	pouf componibili con magneti
•	rivestimento fisso in una selezione  
di tessuti e pelli di collezione

•	struttura in legno con inserto  
in polistirolo

•	magneti e piastre in metallo per 
fissaggio elementi

•	imbottitura in poliuretano espanso 
e fibra

•	piedini in metallo 
 
a richiesta, disponibile versione  
senza magneti 
 

EN 
•	modular pouf with magnets
•	fixed cover in a selection of Meridiani 
fabrics and leathers

•	wooden frame with polystyrene
•	magnets and metal plates for units 
joining 

•	polyurethane padding and fiber
•	metal glides 
 
 
 
on request, version without magnets 
available 
 
 
 
 

DE

•	modulare Hocker mit Magneten
•	mit Festbezug aus einer Auswahl  
von Meridiani Stoffen und Leder

•	Holzgestell mit Polyestereinsatz
•	Magnete und Metallplatten zur 
Befestigung der Elemente

•	Polsterung aus PU-Schäumen  
und Polyesterfaser

•	Metallgleitern 
 
 
nach Anfrage Ausführung ohne 
Magnete verfügbar 

FR 
•	pouf modulables avec aimants
•	housse fixe dans une sélection  
des tissu et cuirs Meridiani

•	structure en bois avec insertion  
en polystyrène

•	aimants et plaques en métal pour 
fixage des éléments

•	rembourrage en polyuréthane et fibre
•	patins en métal 
 
 
sur demande, disponible version  
sans aimants 
 
 

ES

•	pouf modulares con magnetos
•	funda fija en una selección de telas  
y pieles Meridiani

•	estructura de madera con inserto  
de poliestireno

•	magnetos y planchas de metal para 
unir los elementos

•	relleno en poliuretano y fibra
•	patas en metal 
 
 
a petición, disponible versión  
sin magnetos 
 

pouf terminale - end ottoman pouf elemento - unit ottoman pouf trapezio - ottoman trapezium

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

BACO back to index >
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PANCHE, POUF . BENCHES, POUFS

Una collezione di pouf estremamente versatili: forme pure, essenziali che, 

grazie alle pressoché infinite possibilità di rivestimento, possono arredare ogni ambiente 

della casa con discrezione e personalità.

An extremely versatile collection of ottomans: their pure and essential shapes can 

decorate any room with discretion and personality thanks to the almost unlimited 

choice of different covers.

Charlot

CHARLOT pouf
ITALO tavolo . table

click to photogallery >
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CHARLOT

pouf 45Rpouf 45

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	pouf non sfoderabili
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini in metallo

EN 
•	ottomans with fixed covers
•	wooden frame 
•	non-deformable polyurethane 
padding 

•	metal glides

DE

•	Hocker mit festem Bezug 
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen 

•	Gleiter aus Metall

FR 
•	poufs non déhoussables
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	patins en métal

ES

•	poufs con revestimiento fijo
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas en metal

back to index >
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PANCHE, POUF . BENCHES, POUFS

Panchetta e day bed della collezione Nina sono un tributo al gusto classico, 

rielaborato in chiave contemporanea. La struttura tubolare in metallo verniciato sostiene 

la seduta, rivestita in cuoio o in tessuto; elegante e semplice allo stesso tempo, si adatta 

perfettamente in tutti gli ambienti della casa.

Upholstered bench and day-bed, it represents a tribute to the classic taste 

reinterpreted with a modern twist. The varnished metal tubular frame supports 

the seat with leather or fabric covers; both elegant and simple, it is able to fit 

in every space of the home. 

Nina

NINA panchetta . bench

click to photogallery >

https://meridiani.it/en/landing/catalogue/nina-pouf-photogallery
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NINA day  bed
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NINA

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	day bed e panchetta imbottite  
non sfoderabili

•	struttura tubolare in metallo verniciato
•	imbottitura sedile in poliuretano  
a densità differenziate e fibra poliestere

•	finitura struttura: varnished opaco 
black, optional lacca opaca 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	padded day bed and bench with fixed 
cover 

•	tube frame in varnished metal
•	seat padding in polyurethane foam 
with different densities and polyester 
fiber 

•	finish for the frame: black matt 
varnished, optional matt lacquered 
  
finishes

•	see sample box

DE

•	gepolsterte Day Bett und Bank  
mit Festbezug 

•	Gestell aus lackiertem Metallrohr
•	Sitzkissen aus Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte und 
Polyesterfaser

•	Ausführung für das Gestell: varnished 
schwarz matt, Extra: Lack matt 
  
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	day bed et banquette rembourrées  
pas déhoussables

•	structure tubulaire en métal vernie
•	rembourrage assise en polyuréthane 
à densités différenciées et fibre 
polyester

•	finition structure: varnished black matt, 
optional laque mate 
  
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	day bed y banqueta alcochadas  
con revestimiento fijo 

•	estructura tubular en metal barnizado
•	relleno asiento en poliuretano  
con densidad diferenciada y fibras  
de poliéster

•	acabado estructura: barnizado black 
mate, optional: acabado mate 
 
acabados

•	véase el muestrario 

panchetta - bench 160 day bedpanchetta - bench 100

back to index >
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Gino

Gino è un pouf originale e curioso, appartenente alla famiglia delle sedie Cosette 

e Claudine. Caratterizzato da una seduta rotonda e da tre gambe cilindriche, disponibili non 

solo in tessuto o pelle ma anche in legno o laccate, Gino è pratico e funzionale, un complemento 

sfizioso per qualsiasi angolo della casa.

Gino is an original and quirky pouf from the Cosette and Claudine chair family. 

Gino is a functional and useful piece with a round seat and three cylindrical legs, 

available in fabric, leather, wood, or lacquer. A delightful complement to any corner 

of the house.

GINO pouf
HARDY libreria . bookcase
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GINO

pouf

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	pouf imbottito non sfoderabile in 
una selezione di tessuti e pelli di 
collezione

•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano e fibre 
poliestere

•	gambe in massello di faggio tinto 
black. in poliuretano rigido laccato 
opaco/lucido o rivestite in una 
selezione di tessuti di collezione 
(stesso tessuto della struttura) 

EN

•	padded pouf with fixed cover  
in a selection of Meridiani fabrics and 
leathers

•	wooden frame
•	padding in polyurethane and 
polyester fiber

•	legs in solid beech black stained.  
in rigid polyurethane matt or glossy 
lacquered - covered in a selection of 
Meridiani fabrics (same fabric  
as the frame) 

DE

•	gepolsterter Hocker mit Festbezug 
aus einer Auswahl von Meridiani 
Stoffen und Leder Stoffen

•	Holzgestell
•	Polsterung aus PU-Schäumen und 
Polyesterfaser

•	Füße aus massiv Buchenholz black 
gebeizt. aus hartem Polyurethan matt/
Hochglanz lackiert oder mit Bezug aus 
einer Auswahl von Meridiani Stoffen 
(gleicher Stoff wie Gestell)

FR

•	pouf rembourré non déhoussable 
dans une sélection des tissus et cuirs 
Meridiani

•	structure en bois
•	embourrage en polyuréthane et fibre 
polyester

•	pieds en hêtre massif teinté noir.  
en polyuréthane rigide laque mate 
ou brillante ou dans une sélection  
des tissus Meridiani (même tissu  
que la structure)

ES

•	pouf acolchado con funda fija en una 
selección de telas y pieles Meridiani

•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano y fibra poliéster
•	patas de haya maciza teñida en negro. 
de poliuretano rígido lacadas mate  
o brillo - tapizadas en una selección 
de telas Meridiani (misma tela que  
la estructura)

back to index >
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Estremamente versatile nelle forme e nelle dimensioni, la collezione di pouf 

Totò è frutto di una minuziosa cura del dettaglio. Le varie possibilità di configurazione 

lo rendono un complemento adatto a qualunque situazione d’arredo.

Extremely versatile in terms of shapes and the dimensions, Totò ottomans are 

the result of a detail-oriented care. This collection fits every design ambient 

thanks to its various possibilities of configuration.

Totò

TOTÒ pouf
BURT scrittoio . writing desk
HARDY libreria . bookcase

click to photogallery >

https://meridiani.it/en/landing/catalogue/toto-pouf-photogallery
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	pouf sfoderabili
•	sottofodera in pelle ovo
•	imbottitura in polistirolo espanso

EN 
•	ottomans with removable covers
•	muslin undercover 
•	padding in polyestyrene foam

DE

•	Abziehbare Hocker 
•	Unterbezug aus festem Musselin 
•	Polsterung aus Polystyrol

FR 
•	poufs déhoussables
•	sous housse en mousseline
•	rembourrage en polystyrène

ES

•	poufs desenfundables
•	forro interior de muselina
•	relleno de polistireno expandido 

TOTÒ

pouf 50 pouf 60Rpouf 40

back to index >
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Collezione composta da poltroncina, pouf e panca imbottita: elementi pensati per 

fare in modo che le dimensioni volutamente contenute non sacrifichino nulla al comfort. 

L’essenzialità e la purezza delle linee la rendono versatile e raffinata.

Collection made of a small armchair, an ottoman and an upholstered bench: units 

designed to have both limited sizes and maximum comfort. The essential and 

pure lines give it a versatile and refined look.

Berry

BERRY panchetta . bench
LAUREN letto . bed

click to photogallery >

https://meridiani.it/en/landing/catalogue/berry-pouf-photogallery
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BERRY

pouf 50 panchetta - bench 160

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	pouf - panchetta sfoderabili
•	fissi per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	basamento in legno di rovere  
tinto black

•	cuscino seduta in poliuretano  
e fibra poliestere

EN 
•	ottoman - small bench with removable 
covers

•	fixed cover for leather version 
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding 
•	black stained oak base
•	seat cushion in polyurethane and 
polyester fibre

DE

•	Abziehbare Hocker - kleine Bank
•	Fester Lederbezug
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen

•	Holzrahmengestell Eiche black 
gebeizt 

•	Sitzkissen aus PU-Schäumen  
und Polyesterfaser

FR 
•	pouf - banquette déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	socle en chêne teinté black
•	coussin assise en polyuréthane  
et fibre polyester

ES

•	pouf - banqueta desenfundables
•	revestimiento fijo para versión en piel 
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable 
•	base en roble teñido black
•	cojín asiento en poliuretano  
y fibra poliéster

back to index >



352, 353

Una collezione dal look contemporaneo e glamour composta da poltroncine, 

sedie, pouf e day bed per un look coordinato. La base a croce in metallo verniciato nero 

opaco si abbina perfettamente ai raffinati rivestimenti in tessuto o pelle.

A contemporary and glamourous collection made of small armchairs, chairs, 

ottoman and day bed. The matt black metal cross-shaped base perfectly matches 

the refined leather or fabric covers.

Lolyta

PANCHE, POUF . BENCHES, POUFS

LOLYTA panca . bench
HARDY libreria . bookcase
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LOLYTA
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LOLYTA

pouf day bed

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	pouf - day bed non sfoderabili
•	basamento in metallo varnished  
opaco black

•	cuscino in poliuretano con finitura 
trapuntata non sfoderabile

•	rullo in piuma supportata per day bed

EN 
•	ottomans - day bed with fixed cover 
•	base in metal black matt varnished 
•	cushion in polyurethane with fixed 
quilted cover

•	bolster in reinforced feathers  
for day bed

DE

•	Hocker - Day Bed mit Festbezug
•	Gestell aus Metall schwarz matt 
lackiert 

•	Sitzkissen aus PU-Schäumen  
mit gestepptem Festbezug

•	Rollen aus Polsterdaunen für Day Bed

FR 
•	pouf - day bed non déhoussables
•	base en métal verni noir mate
•	coussin en polyuréthane avec housse 
matelassée non déhoussable

•	coussin rouleau en plumes renforcées 
pour day bed

ES

•	poufs - day bed con revestimiento fijo
•	base en metal barnizado color negro
•	cojín asiento en poliuretano, con funda 
acolchada y pespunteada (fija)

•	cojín rulo en pluma soportada para 
day bed

back to index >
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Forrest

Poltroncina dal fascino discreto: lo schienale ricurvo e le rotondità che definiscono 

i braccioli rappresentano un affettuoso omaggio alla tradizione riletta in chiave moderna. 

Forrest è in massello di rovere con inserto in giunco per lo schienale; la versione Soft si 

distingue per il rivestimento che riveste l’intera struttura. La collezione comprende anche 

love seat, bergère, pouf e panca.

This small armchair shows a subtle glamour: the curved back and the rounded 

armrest represent a tender contemporary tribute to tradition. Forrest is made of 

solid stained oak with a cane insert on the backrest; the Soft version is different 

for its fabric or leather coatings that cover the entire structure. This collection is 

completed by a love seat, a bergère, an ottoman and a bench.

FORREST SOFT pouf
BELMON divano . sofa
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FORREST
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FORREST

pouf WOOD pouf SOFT 60

pouf SOFT 75 panchetta - bench SOFT 160

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	pouf - panchetta 
  
wood

•	struttura in legno di rovere tinto  
black - light - almond

•	cuscino seduta e pouf sfoderabili  
in poliuretano e piuma supportata 
  
 
soft

•	struttura in legno rivestita in tessuto  
o pelle - non sfoderabile

•	cuscino seduta sfoderabile in piuma 
supportata

•	cuscino seduta panca in poliuretano e 
piuma supportata

EN 
•	ottoman - small bench 
  
wood

•	black - light - almond stained oak 
frame

•	cushion for seat and ottoman  
in polyurethane and reinforced 
feathers with removable covers 
  
 soft

•	wooden frame completely covered 
with fabric or leather with fixed cover

•	seat cushion with removable cover 
in reinforced feathers

•	seat cushion for bench in polyurethane 
and reinforced feathers

DE

•	Hocker - kleine Bank 
  
wood

•	Eiche Holzgestell  
black - light - almond gebeizt

•	Abziehbare Sitzkissen und Hocker  
aus unverformbaren PU-Schäumen 
und Polsterdaunen 
  
 soft

•	mit Stoff oder Leder bezogenes 
Holzgestell und Füße - Festbezug

•	abziehbares Sitzkissen aus 
Polsterdaunen

•	Sitzkissen von Bank mit Auflage aus 
PU-Schäumen und Polsterdaunen

FR 
•	pouf - banquette 
  
wood

•	structure en chêne  
black - light - almond

•	coussin assise et pouf déhoussables 
en polyuréthane et plumes renforcées 
  
  
soft

•	structure en bois avec revêtement 
complètement en tissu ou cuir  
non déhoussable

•	coussin assise déhoussable en plumes 
supportés

•	coussin assise de banquette en 
polyuréthane et plumes renforcées

ES

•	pouf - banqueta 
 
wood

•	estructura en roble teñida  
black - light - almond

•	cojín asiento y pouf desenfundables  
en poliuretano y pluma soportada 
  
 
 soft

•	estructura de madera completamente 
revestida en tela o piel con 
revestimiento fijo

•	cojín asiento desenfundable en pluma 
soportada

•	cojín asiento banqueta en poliuretano 
y pluma soportada

back to index >
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Forme, colori e dimensioni che, liberamente accostati, danno vita a impreve-

dibili giochi grafici. Sono i pouf della collezione Brons, elementi con struttura in legno 

e imbottitura in poliuretano indeformabile, utilizzabili sia come una comoda seduta che 

come versatili piani d’appoggio. 

Shapes, colours and sizes that, freely combined, give life to unexpected graphic  

patterns. These are the Brons ottomans, elements with a wooden frame and 

non-deformable polyurethane padding that can be used either as a seat or as a 

versatile support.

Brons

BRONS pouf
GONG tavolo basso . low table
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BRONS

pouf 100 pouf 120

pouf 150

pouf 100R pouf 140R

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	pouf sfoderabili
•	fissi per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

•	piedini in legno tinto  
black - light - almond 
 

 cuciture per versione in pelle

EN 
•	ottomans with removable cover
•	fixed cover for leather version 
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane padding 
•	feet in black - light - almond  
stained wood  
 
 

 stitching for leather covers

DE

•	Abziehbare Hocker 
•	Fester Lederbezug
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen 

•	Holzfüße black - light - almond gebeizt  
 
 

 Nähte für Leder

FR 
•	poufs déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

•	pieds en bois teinté  
black - light - almond 
  

 coutures pour versions en cuir

ES

•	poufs desenfundables
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas de madera teñida  
black - light - almond 
 
 

 costuras para la versión en piel

pouf 130

back to index >
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Un elemento versatile, collocabile accanto a un divano o ai piedi di un letto, il pouf 

Scott rappresenta una soluzione pratica ed esteticamente preziosa per qualunque spazio.

Minimal and versatile, Scott ottoman can be either placed next to a sofa or as a 

bed bench - a practical and smart piece of furniture, which will also visually enrich 

any interior.

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	pouf non sfoderabile 
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile e piuma supportata

EN 
•	lottoman with fixed cover 
•	non-deformable polyurethane padding 
and reinforced feathers 

DE

•	Hocker mit Festbezug 
•	aus unverformbaren PU-Schäumen 
und Polsterdaunen  

FR 
•	pouf non déhoussable 
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable et plumes supportées

ES

•	pouf con revestimiento fijo 
•	relleno en poliuretano indeformable  
y pluma soportada

SCOTT

Scott

pouf

PANCHE, POUF . BENCHES, POUFS back to index >
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Sylvie è una sedia dallo schienale arrotondato e avvolgente, caratterizzato dai 

tre volumi che creano un equilibro perfetto tra forme geometriche, ispirazione art déco e 

comfort. La base in tubolare di metallo lineare nero opaco alleggerisce la visione d’insieme, 

facendo galleggiare la seduta nello spazio.

Sylvie is a chair with a rounded and enveloping backrest, characterized by three 

volumes that together create a perfect balance between geometrical shapes, art 

déco inspiration and comfort. The base consists of a matt black varnished tubular 

metal frame, that lightens the overall appearance, giving the impression that the 

seat floats in the air.

Sylvie

SYLVIE sedia . chair
GONG tavolo . table

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sedia non sfoderabile
•	struttura tubolare in metallo verniciato
•	struttura schienale in tre pezzi realizzati 
a stampo in legno multistrati

•	struttura sedile in legno multistrati 
•	imbottitura in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

•	finitura struttura: varnished opaco 
black 
optional - lacca opaca

EN 
•	chair with fixed cover 
•	tube frame in varnished metal
•	back frame in three pieces of moulded 
multi-layer wood

•	seat frame in multi-layer wood 
•	padding in polyurethane foam with 
different densities and polyester fiber 

•	finish for the frame: black matt 
varnished 
optional - matt lacquered

DE

•	Stuhl mit Festbezug 
•	Gestell aus lackiertem Metallrohr
•	Rückenlehnengestell in drei Teilen 
gepresst aus Sperrholz

•	gepresstes Sitzgestell aus Sperrholz 
•	Polsterung in Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte und 
Polyesterfaser 

•	Ausführung für das Gestell:  
varnished schwarz matt 
Extra - Lack matt

FR 
•	chaise pas dehoussable
•	structure tubulaire en métal vernie
•	structure dossier moulée en bois 
contreplaque et composée par trois 
parties

•	structure assise en bois contreplaque
•	rembourrage en polyuréthane 
à densités différenciées et fibre 
polyester

•	finition structure: varnished black matt 
optional - laque mate

ES

•	silla con revestimiento fijo
•	estructura tubular en metal barnizado
•	estructura respaldo en tres piezas 
moldeadas de madera multilaminada

•	estructura asiendo de madera 
multilaminada

•	rellenos en poliuretano con densidad 
diferenciada y fibras de poliéster

•	acabado estructura: barnizado  
black mate 
optional - acabado mate

SYLVIE

sedia - chair
seduta domestica e non domestica livello L1 uso generale della norma EN 16139:2013
seat for domestic and non-domestic use - Level 1 general use of regulation EN 16139:2013

back to index >
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ISETTA sedia . chair
HUBERT tavolo . table
CHARLOT pouf

Isetta è una sedia tessile imbottita, caratterizzata dalla struttura in tubolare di metallo  

che sale ad avvolgere la seduta e, in parte, lo schienale disegnato per restare lievemente  

inclinato. Le sue forme contemporanee la rendono perfetta anche per essere utilizzata come 

poltroncina o per arredare spazi di hospitality.

Isetta is a padded textile chair, characterized by the tubular metal frame rising till 

wrapping the seat and partly the backrest, which has been designed so that to stay 

slightly back off compared to the seat. Its contemporary shapes make it perfect 

also as an armchair or to furnish hospitality spaces.

Isetta

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sedia non sfoderabile
•	struttura tubolare in metallo verniciato
•	struttura schienale in POLIMEX® - 
materiale polimerico brevettato, 
strutturale, ecosostenibile, ultraleggero, 
a base di polistirene e poliuretano

•	struttura sedile in legno
•	imbottiture in poliuretano a densità 
differenziate e fibra poliestere

•	finitura struttura: varnished opaco 
black - optional: lacca opaca 
 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	chair with fixed cover 
•	tube frame in varnished metal
•	back frame in POLIMEX® - patented 
polymeric material, structural,  
eco-friendly, ultralight, made  
of polystyrene and polyurethane

•	wooden frame seat
•	padding in polyurethane foam with 
different densities and polyester fiber 

•	finish for the frame: black matt 
varnished - optional: matt lacquered 
 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Stuhl mit Festbezug 
•	Gestell aus lackiertem Metallrohr
•	Rückengestell in POLIMEX® - 
patentiertes Polymermaterial, 
strukturell, umweltfreundlich,  
ultraleicht, aus Polystyrol und 
Polyurethan

•	Sitzgestell aus Holz 
•	Polsterung aus Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte und 
Polyesterfaser 

•	Ausführung für das Gestell: varnished 
schwarz matt - Optional: Lack matt 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	chaise pas dehoussable
•	structure tubulaire en métal vernie
•	structure dos en POLIMEX® - matérial 
breveté, structurelle, écologique,  
ultra-légère, à base de polystyrène  
et polyuréthane

•	structure assise en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
à densités différenciées et fibre 
polyester

•	finition structure: varnished black matt -  
optional: laque mate 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	silla con revestimiento fijo
•	estructura tubular en metal barnizado
•	estructura respaldo de POLIMEX®- 
material polímero patentado, 
estructural, ecológico, ligero, 
compuesto de poliestireno  
y poliuretano

•	estructura asiento de madera
•	rellenos en poliuretano con densidad 
diferenciada y fibras de poliéster

•	acabado estructura: barnizado black 
mate - optional: acado mate 
 
 
acabados

•	véase el muestrario

ISETTA

sedia - chair
seduta domestica e non domestica livello L1 uso generale della norma EN 16139:2013
seat for domestic and non-domestic use - Level 1 general use of regulation EN 16139:2013

back to index >
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Sono la purezza e la leggerezza delle linee geometriche a connotare Rider. Questa 

sedia, disponibile con due altezze differenti di schienale, è caratterizzata da una struttura in 

tubolare metallico a sezione quadrata. Può essere senza bracciolo, con bracciolo in metallo 

oppure con l’aggiunta sul bracciolo di un tubolare a sezione cilindrica in massello di rovere 

oppure laccato lucido o laccato opaco nei diversi colori disponibili a catalogo.

It is the purity and lightness of the geometric lines that connote Rider. This chair, 

available with two different back heights, is characterized by a metal structure 

with a square-shaped section. It can be crafted without armrest, with an armrest 

fully realized in metal or with the addition on the armrest of a cylindrical tubular 

detail in solid oak or in matt or glossy lacquered wood in the available colour pa-

lette.

Rider
ALLUNGARE FONDO

RIDER sedia . chair
PLINTO tavolo . table

click to photogallery >

382, 383

https://meridiani.it/en/landing/catalogue/rider-chair-chair-photogallery


SEDIE, SGABELLI . CHAIRS, STOOLS RIDER

384, 385



386, 387



TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sedie sfoderabili
•	fisse per versione in pelle
•	imbottitura in poliuretano stampato 
con inserto in metallo

•	basamento in metallo
•	finiture: metal, varnished, verniciato 
ottone bronzato, verniciato acciaio 
platinato

•	piedino nero 
 
Rider wood

•	braccioli in legno massello di rovere  
o di faggio per le versioni laccate

•	finiture: rovere tinto black - light - 
tobacco - white, laccato opaco o lucido 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	chairs with removable cover
•	fixed cover for leather version
•	frame in moulded polyurethane foam 
with metal insert 

•	base in metal
•	finishes: metal, varnished, bronzed 
brass varnished, platinum steel 
varnished

•	black glides  
 
Rider wood 

•	armrests in solid oak or beechwood 
when laquered 

•	finishes: stained oak black - light - 
tobacco - white, matt or glossy lacquer 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Abziehbare Stühle 
•	Fester Lederbezug 
•	Gestell aus gepresstem Polyurethan 
mit Einsatz aus Metall

•	Metallgestell
•	Ausführungen: metal, varnished, 
Messing bronciert lackiert, Platinum 
Steel lackiert

•	Schwarz Gleiter 
 
Rider wood

•	Armlehne aus massiv Eiche oder 
Buche (bei lackierter Ausführung)  

•	Ausführungen: Eiche black - light - 
tobacco - white gebeizt, Lack matt 
oder Hochglanz 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	chaises déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	structure en polyuréthane moulé avec 
châssis en métal

•	base en métal
•	finitions: metal, varnished, verni 
couleur laiton bronzé, verni couleur 
platinum steel 

•	embout noir 
 
Rider wood

•	accoudoirs en bois massif en chêne  
ou hêtre (pour version en laque) 

•	finitions: chene teinté black - light -  
tobacco - white, laque mate  
ou brillante 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	sillas desenfundables
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura en poliuretano moldeado 
con inserto en metal

•	base en metal
•	acabados: metal, varnished, barnizado 
latón bronceado, barnizado platinum 
Steel 

•	pata negra  
 
Rider wood

•	brazos en madera maciza de roble  
o haya (para versión lacada) 

•	acabados: roble teñido black - light - 
tobacco - white, laca mate o brillo 
 
 
acabados

•	véase el muestrario

RIDER

sedia - chair UNO sedia - chair TRE sedia - chair CINQUE sedia - chair SEI

sedia - chair CINQUE WOOD sedia - chair SEI WOOD
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Cosette

Cosette è una sedia dalla silhouette slanciata e dai volumi arrotondati, con una 

morbida seduta che segue la forma e le linee degli schienali avvolgenti. Può essere rivestita  

interamente con tessuti e pelli della gamma Meridiani oppure avere le gambe frontali laccate 

o in essenza, per diventare un prodotto frizzante e di carattere, in grado di donare vivacità 

e, allo stesso tempo, ricercatezza alla zona dining.

The Cosette chair has a sleek silhouette and rounded volumes, with a soft seat 

that follows the shape and lines of the enveloping backrest. It can be upholstered 

entirely in fabrics and leathers of the Meridiani range, or have lacquered or wood 

front legs to become a sparkling product, able to give verve and, at the same time, 

sophistication to the dining area.

SEDIE, SGABELLI . CHAIRS, STOOLS

COSETTE sedia . chair
OWEN tavolo . table
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COSETTE

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sedia imbottita non sfoderabile  
in una selezione di tessuti di collezione

•	imbottitura in poliuretano e fibre 
poliestere

•	gambe anteriori in massello di 
faggio tinto black. in poliuretano 
rigido laccato opaco/lucido o 
rivestite in una selezione di tessuti 
di collezione (stesso tessuto della 
struttura)

EN

•	padded chair with fixed cover  
in a selection of Meridiani fabrics

•	padding in polyurethane and 
polyester fiber

•	front legs in solid beech black stained. 
in rigid polyurethane matt or glossy 
lacquered - covered in a selection 
of Meridiani fabrics (same fabric as 
the frame)

DE

•	gepolsterter Stuhl mit Festbezug aus 
einer Auswahl von Meridiani Stoffen

•	Polsterung aus PU-Schäumen und 
Polyesterfaser

•	Vorderfüße aus massiv Buchenholz 
black gebeizt. aus hartem 
Polyurethan matt/Hochglanz lackiert 
oder mit Bezug aus einer Auswahl 
von Meridiani Stoffen (gleicher Stoff 
wie Gestell)

FR

•	chaise rembourrée non déhoussable 
dans une sélection des tissus Meridiani

•	embourrage en polyuréthane et fibre 
polyester

•	pieds avant en hêtre massif teinté 
noir. en polyuréthane rigide laque 
mate ou brillante ou dans une 
sélection des tissus Meridiani (même 
tissu que la structure)

ES

•	silla acolchada con funda fija  
en una selección de telas Meridiani

•	relleno en poliuretano y fibra poliéster
•	patas delanteras de haya maciza 
teñida en negro. de poliuretano rígido 
lacadas mate o brillo - tapizadas 
en una selección de telas Meridiani 
(misma tela que la estructura)

sedia - chair
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Claudine

Claudine, pensata sia come sedia da pranzo sia come poltroncina, è una seduta 

che può essere utilizzata come arredo complementare, e in abbinamento, alle sedie Cosette 

oppure come elemento indipendente. Claudine presenta uno schienale compatto e un 

aspetto monolitico, con un’unica gamba frontale dalle proporzioni generose, che può essere 

rivestita in tessuto, in essenza o laccata, per un risultato con un accento di carattere e un 

appeal visivo intenso e raffinato.

Conceived as both a dining chair and an armchair, Claudine is a seat that can be 

used as complementary furniture to Cosette chairs or as an independent product. 

Claudine has a compact back and a monolithic look, with a single, large front leg 

that may be upholstered in fabric, wood, or lacquer, giving the piece a personal 

touch and an intense, refined visual appeal.

CLAUDINE sedia . chair
GONG tavolo . table
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sedia imbottita non sfoderabile  
in una selezione di tessuti di collezione

•	imbottitura in poliuretano e fibre 
poliestere

•	gamba centrale in massello di 
faggio tinto black - laccato opaco/
lucido o rivestita in una selezione  
di tessuti di collezione (stesso tessuto 
della struttura)

EN

•	padded chair with fixed cover  
in a selection of Meridiani fabrics

•	padding in polyurethane and 
polyester fiber

•	central leg in solid beech black 
stained - matt or glossy lacquered 
- covered in a selection of Meridiani 
fabrics (same fabric as the frame)

DE

•	gepolsterter Stuhl mit Festbezug aus 
einer Auswahl von Meridiani Stoffen

•	Polsterung aus PU-Schäumen und 
Polyesterfaser

•	Mittelfuß aus massiv Buchenholz 
black gebeizt - matt/Hochglanz 
lackiert oder mit Bezug aus einer 
Auswahl von Meridiani Stoffen 
(gleicher Stoff wie Gestell)

FR

•	chaise rembourrée non déhoussable 
dans une sélection des tissus Meridiani

•	embourrage en polyuréthane et fibre 
polyester

•	pied central en hêtre massif teinté 
noir - laque mate ou brillante ou dans 
une sélection des tissus Meridiani 
(même tissu que la structure)

ES

•	silla acolchada con funda fija  
en una selección de telas Meridiani

•	relleno en poliuretano y fibra poliéster
•	pata central de haya maciza teñida en 
negro - lacada mate o brillo - tapizada 
en una selección de telas Meridiani 
(misma tela que la estructura)

CLAUDINE

sedia - chair
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Sedia che fa dell’estrema leggerezza la sua caratteristica principale grazie alla 

struttura in POLIMEX®. È disponibile anche nella versione con braccioli, appena accennati 

dalla curva della struttura.

Dining chair which makes the extreme lightness its main feature thanks to the 

POLIMEX® structure. It is also available in the version with armrests which are 

slightly sketched by the curved of the frame.

Odette

ODETTE sedia . chair
JASPER scrittoio . writng desk
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sedie sfoderabili
•	fisse per versione in pelle
•	struttura schienale in POLIMEX® - 
materiale polimerico brevettato, 
strutturale, ecosostenibile, 
ultraleggero, a base di polistirene  
e poliuretano

•	struttura sedile in legno
•	imbottiture in poliuretano a densità 
differenziate e fibre poliestere

•	gambe in rovere tinto black - light - 
almond o lacca lucida

•	gambe rivestite in tessuto sfoderabili 
solo per versioni UNO/DUE 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	chairs with removable cover
•	fixed cover for leather version
•	back frame in POLIMEX®- patented 
polymeric material, structural,  
eco-friendly, ultralight, made  
of polystyrene and polyurethane

•	wooden seat frame
•	padding in polyurethane foam  
with different densities  
and polyester fiber

•	legs in stained oak black - light - 
almond, or glossy lacquer

•	legs with removable cover in fabric - 
only for UNO/DUE versions 
 
 
finishes 

•	see sample box

DE

•	Abziehbare Stühle
•	Fester Lederbezug
•	Rückengestell in POLIMEX® - 
patentiertes Polymermaterial, 
strukturell, umweltfreundlich, 
ultraleicht, aus Polystyrol  
und Polyurethan

•	Sitzgestell aus Holz
•	Polsterung in Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte und 
Polyesterfaser

•	Füße Eiche black - light - almond 
gebeizt; oder Hochglanz lackiert 

•	verkleidete Füße mit Abziehbarer Stoff 
bezug nur bei UNO/DUE Modell 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	chaises déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	structure dos en POLIMEX® - matérial 
breveté, structurelle, écologique,  
ultra-légère, à base de polystyrène  
et polyuréthane

•	structure assise en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
à densités différenciées et fibre 
polyester

•	pieds en chêne teinté black - light - 
almond ou laque brillante

•	pieds recouvert en tissu déhoussables 
seulement pour versions UNO/DUE 
 
 
finitions

•	voir nos échantillons

ES

•	sillas desenfundables
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura respaldo de POLIMEX®- 
material polímero patentado, 
estructural, ecológico, ligero, 
compuesto de poliestireno  
y poliuretano

•	estructura asiento de madera
•	rellenos en poliuretano con densidad 
diferenciada y fibras de poliéster

•	patas en roble teñido black - light -  
almond o laca brillo

•	patas recubiertas en tejido 
desenfundables solo para versiones 
UNO/DUE 
 
acabados

•	véase el muestrario

ODETTE

sedia - chair UNO sedia - chair DUE sedia - chair DUE LOUNGEsedia - chair UNO LOUNGE
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Un tratto ben definito e una leggerezza visiva caratterizzano la sedia Emilia che si 

distingue per le proporzioni contenute e l’essenzialità della struttura in legno massello, il cui 

calore riesce a coniugarsi in perfetta armonia con forme morbide e arrotondate. Contempo-

ranea nella versione in legno, si trasforma in elegante e ricercata nelle versioni laccate lucida 

ed opaca, esprimendo l’eclettismo che da sempre contraddistingue Meridiani. Due le tipolo-

gie di sedute: imbottita o con scocca in cuoio, dal look più definito e rigoroso.

A well-defined and visually light appeal characterize the Emilia chair; it stands 

out for its small sized and well-balanced proportions and its essential solid wood 

structure, whose warmth perfectly combines with the soft, rounded shapes. More 

contemporary in the wooden version, it becomes more elegant and refined in the 

glossy or matt lacquered versions expressing the brand’s eclecticism. Two differ-

ent kinds of seats: an upholstered version or in saddle-leather for a more decided, 

rigorous look.

Emilia

EMILIA sedia . chair
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EMILIA

sedia - chair KUOIO sedia - chair

TECHNICAL DETAILS 

IT 
sedia in cuoio
•	struttura in massello di frassino tinto 
black - tobacco - white o in massello  
di faggio laccato opaco o lucido  
- vedi campionario

•	seduta in cuoio - vedi campionario 
•	piedini neri in plastica 
 
 
 
sedia imbottita sfoderabile

•	struttura in massello di frassino tinto 
black - tobacco - white o in massello  
di faggio laccato opaco o lucido  
- vedi campionario

•	seduta imbottita in poliuretano 
espanso a quote differenziate e fibra

•	rivestimento con cucitura doppia 
allargata solo per le pelli di collezione

•	piedini neri in plastica

EN 
chair in saddle leather 
•	frame in solid ash, black - tobacco -  
white stained frame in solid beech 
matt or glossy lacquered  
- for colours, see sample box 

•	seat covered in saddle leather  
- for colours, see sample box

•	black plastic gliders  
 
 
padded chair with removable cover 

•	frame in solid ash, black - tobacco 
- white stained frame in solid beech 
matt or glossy lacquered  
- for colours, see sample box 

•	seat padded in polyurethane foam  
with different densities and fiber

•	by Meridiani leather, cover with wide 
double lapped seam

•	black plastic gliders
 

DE

Stuhl aus Kernleder 
•	Gestell aus massiv Eschenholz,  
black - tobacco - white gebeizt.  
Gestell aus massiv Buchenholz,  
matt oder Hochglanz lackiert  
- siehe Musterbox 

•	Sitzen mit Kernleder bezogen  
- siehe Musterbox  

•	Gleiter aus schwarz Kunststoff  
 
gepolsterter Stuhl mit abziehbaren 
Bezug 

•	Gestell aus massiv Eschenholz,  
black - tobacco - white gebeizt.  
Gestell aus massiv Buchenholz,  
matt oder Hochglanz lackiert 
- siehe Musterbox 

•	gepolstertes Sitzen aus 
Polyurethanschaum unterschiedlicher 
Dichte und Polyesterfaser 

•	beim Meridiani Leder, Bezug mit 
breiten doppelten Kappnähten 

•	Gleiter aus schwarz Kunststoff

FR 
chaise en cuir sellier 
•	structure en frêne massif teinté  
black - tobacco - white ou en hêtre 
massif laqué mate ou brillante  
- voir boite d’échantillons 

•	assise avec revêtement en cuir sellier  
- voir boite d’échantillons 

•	embouts noir en plastique 
 
 
chaise rembourré déhoussable 

•	structure en frêne massif teinté  
black - tobacco - white ou en hêtre 
massif laqué mate ou brillante  
- voir boite d’échantillons

•	assise rembourrée en polyuréthane  
à densités différenciées et fibre 

•	en cuir Meridiani, housse avec 
coutures rebattues larges doubles 

•	embouts noir en plastique

ES

silla en cuero 
•	estructura en fresno macizo teñido 
black - tobacco - white o en haya 
maciza lacada mate o brillo  
- véase muestrario 

•	asiento revestido en cuero  
- véase muestrario 

•	patas negras en plástica  
 
 
silla acolchada desenfundable 

•	estructura en fresno macizo teñido 
black - tobacco - white o en haya 
maciza lacada mate o brillo  
- véase muestrario 

•	asiento acolchado en poliuretano  
con densidad diferenciada y fibra 

•	en piel Meridiani, funda con costuras 
anchas relineadas dobles 

•	patas negras en plástica

back to index >
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Schienale ricurvo ed accogliente e seduta ampia sono i principali connotati 

estetici di questa sedia dalle proporzioni morbide ed eleganti. È disponibile anche in 

versione monomaterica, con il rivestimento della scocca che riveste anche le gambe, per 

un effetto total look.

A slightly curved back and a wide seat are the main features of this elegant and 

comfortable chair, marked by elegant proportions and soft shapes. The stained 

oak legs may also be covered with the same fabric of the seat for a ‘total look’ 

effect.

Kita

KITA sedia . chair
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sedia sfoderabile
•	fissa per versione in pelle
•	struttura in poliuretano stampato con 
inserto in alluminio

•	gambe in rovere tinto black - light - 
almond

•	gambe in faggio rivestite in tessuto 
sfoderabili

EN 
•	chair with removable cover
•	fixed cover for leather version
•	frame in moulded polyurethane foam 
with aluminium insert

•	legs in black - light - almond stained 
oak

•	legs in beech covered in fabric with 
removable cover

DE

•	Abziehbarer Stuhl
•	Fester Lederbezug
•	Gestell aus gepresstem Polyurethan 
mit Einsatz aus Aluminium

•	Holzfüße aus Eiche, black - light - 
almond gebeizt

•	Holzfüße aus Buche mit abziehbarem 
Stoffbezug

FR 
•	chaise déhoussable
•	fixe pour version en cuir
•	structure en polyuréthane moulé avec 
châssis en aluminium

•	pieds en chêne teintés black - light 
- almond

•	pieds en hêtre recouverts en tissu 
déhoussable

ES

•	silla desenfundable
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura en poliuretano moldeado 
con inserto en aluminio

•	patas en roble teñido black - light - 
almond

•	patas en haya tapizadas en tela 
desenfundable

KITA

sedia - chair
seduta domestica e non domestica livello L1 uso generale della norma EN 16139:2013
seat for domestic and non-domestic use - Level 1 general use of regulation EN 16139:2013
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Teresina

Teresina è una sedia e una poltroncina lounge caratterizzata da linee essenziali 

che assumono forma e struttura attraverso il calore e la matericità del massello di rovere, 

sapientemente lavorato. Il comfort e l’estetica differiscono per la versione “soft”, più morbida 

e accogliente, e quella “kuoio” dall’aspetto più deciso e grintoso. Questa collezione richiama 

suggestioni diverse a seconda delle finiture scelte, creando sedute in grado di vestire e inter-

pretare ogni contesto abitativo. 

Teresina is a chair and a lounge small armchair marked by essential lines that take 

shape and structure thanks to the warmth and solidity of oak wood, skillfully craft-

ed. Both comfort and aesthetics differ in the available versions, the “soft” one, more 

welcoming, and the “kuoio” one with a more gritty and decided look. This collection 

recalls different suggestions depending on the chosen finish, creating versatile seats 

able to dress up and interpret every living context.

TERESINA sedia . chair
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TERESINA

sedia - chair KUOIO sedia - chair 1 KUOIO POCKET

cuscino - cushion

sedia - chair

tasca - poket

sedia - chair 2 KUOIO POCKET
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TECHNICAL DETAILS 

IT

sedia in cuoio
•	struttura in massello di rovere tinto 
black - light - tobacco - white

•	seduta e schienale imbottiti con  
rivestimento in cuoio - vedi campionario

•	cuscino schienale sfoderabile  
- optional - in poliuretano espanso e 
piuma  
rivestimento con cucitura doppia 
allargata solo per le pelli di collezione

•	piedini neri in plastica 
 
 
versione con tasca integrata in cuoio

•	vedi campionario - posizionabile  
a destra, sinistra o su entrambi i lati 
 
 
sedia imbottita sfoderabile

•	fissa per versione in pelle sulla seduta
•	struttura in massello di rovere tinto 
black - light - tobacco - white

•	seduta imbottita in poliuretano 
espanso a quote differenziate e fibra 

•	schienale imbottito in poliuretano 
espanso a quote differenziate e piuma 
rivestimento con cucitura doppia 
allargata solo per le pelli di collezione

•	con tasca removibile - optional -  
in cuoio - vedi campionario - 
posizionabile a destra, sinistra

•	piedini neri in plastica

EN 
chair in saddle leather 
•	frame in solid oak - black - light - 
tobacco - white stained

•	padded seat and back covered in 
saddle leather - see sample box 

•	back cushion with removable cover  
- optional. In polyurethane foam and 
feathers by Meridiani leather, cover 
with wide double lapped seam

•	black plastic glideys 
 
 
 
version with integrated pocket  
in saddle leather  

•	for colours, see sample box. to be placed 
on the right, on the left or both sides	
 
padded chair with removable cover 

•	fixed seat cover for leather version 
•	frame in solid oak black - light - 
tobacco - white stained

•	padded seat in polyurethane foam  
with different densities and fiber  

•	padded back in polyurethane foam 
with different densities and feathers 
by Meridiani leather, cover with wide 
double lapped seam

•	with removable pocket - optional -  
in saddle leather - for colours, see 
sample box. to be placed on the right 
or on the left

•	black plastic glideys

DE

Stuhl aus Kernleder 
•	Gestell aus massiv Eichenholz,  
black - light - tobacco - white gebeizt

•	gepolsterte Sitzen und Rücken, 
bezogen mit Kernleder - siehe 
Musterbox 

•	abziehbares Rückenkissen - optional -  
aus Polyurethanschaum und 
Polsterdaunen beim Meridiani 
Leder, Bezug mit breiten doppelten 
Kappnähten 

•	Gleiter aus Kunststoff schwarze 
 
Ausführung mit integrierter Tasche 
aus Kernleder 

•	siehe Musterbox. Links, Rechts oder 
beide Seite	  
 
gepolsterter Stuhl mit abziehbarem 
Bezug 

•	fester Sitz- Lederbezug 
•	Gestell aus massiv Eichenholz,  
black - light - tobacco - white gebeizt 

•	gepolsterte Sitzen aus 
Polyurethanschaum unterschiedlicher 
Dichte und Polyesterfaser 

•	gepolsterte Rücken aus 
Polyurethanschaum unterschiedlicher 
Dichte und Polsterdaunen beim 
Meridiani Leder, Bezug mit breiten 
doppelten Kappnähten

•	mit abnehmbarer Tasche - Extra -  
aus Kernleder - siehe Musterbox. 
Rechts oder Links 

•	Gleiter aus Kunststoff schwarze

FR 
chaise en cuir sellier 
•	structure en chêne massif teinté  
black - light - tobacco - white 

•	assise et dossier rembourrés avec 
revêtement en cuir sellier - voir boite 
d’échantillons

•	coussin dossier déhoussable  
- optionnel - en polyuréthane et 
plumes en cuir Meridiani, housse avec 
coutures rebattues larges doubles

•	embouts noirs en plastique 
 
 
version avec poche intégrée en cuir 
sellier 

•	voir boite d’échantillons - à droite,  
à gauche ou les deux  
 
chaise rembourré déhoussable 

•	fixe pour l’assise en cuir 
•	structure en chêne massif teinté  
black - light - tobacco - white

•	assise rembourrée en polyuréthane  
à densités différenciées et fibre 

•	dossier rembourré en polyuréthane  
à densités différenciées et plumes  
en cuir Meridiani, housse avec 
coutures rebattues larges doubles

•	avec poche amovible - optionnel -  
en cuir sellier - voir boite d’échantillons -  
à droite ou à gauche

•	embouts noirs en plastique

ES

silla en cuero 
•	estructura en roble macizo teñido 
black - light - tobacco - white

•	asiento y respaldo acolchados  
y revestidos en cuero - véase 
muestrario 

•	cojín respaldo desenfundable  
- opcional - en poliuretano y plumas 
en piel Meridiani, funda con costuras 
anchas relineadas dobles 

•	patas negras en plástica 
 
 
versión con bolsa integrada en cuero 

•	véase muestrario. a la derecha, 
izquierda o ambos lados 
 
 
silla acolchada desenfundable  

•	revestimiento fijo para asiento en piel 
•	estructura en roble macizo teñido 
black - light - tobacco - white

•	asiento acolchado en poliuretano  
con densidad diferenciada y fibra 

•	respaldo acolchado en poliuretano  
con densidad diferenciada y plumas 
en piel Meridiani, funda con costuras 
anchas relineadas dobles

•	con bolsa removible - opcional -  
en cuero - véase muestrario.  
a la derecha o izquierda 

•	patas negras en plástica
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Una collezione di sedie, disponibili con o senza braccioli, con un’anima in metallo 

completamente rivestita da un cuoio di altissima qualità, impreziosito da cuciture a vista 

e impunture tono su tono. Il comfort è assicurato dalla leggera imbottitura della seduta e 

dello schienale.

Chair with or without armrests, its metal core is fully covered by a high quality 

saddle leather, enhanced by stitching at sight in the same colour of saddle leather. 

Comfort is ensured by the slight padding of seat and back.

Tattoo

TATTOO sedia . chair
PLINTO tavolo . table

click to photogallery >
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TATTOO

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sedie con o senza braccioli in cuoio
•	struttura in metallo 
 
cuoio

•	vedi campionario

EN 
•	chairs in saddle leather with or without 
arms metal frame  
 
saddle leather

•	see sample box 

DE

•	Stühle aus Kernleder, mit oder ohne 
Armlehne Innengestell aus Metall 
 
Kernleder

•	siehe Musterkarte

FR 
•	chaises en cuir sellier avec ou sans 
accoudoirs structure en métal 
 
cuir sellier 

•	voir boite

ES

•	sillas en cuero con o sin brazos
•	estructura en metal 
 
cuero

•	véase el muestrario

sedia - chair UNO sedia - chair DUE

back to index >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sedie sfoderabili
•	fisse per versione in pelle
•	struttura in poliuretano stampato con 
inserto in metallo e schienale flessibile

•	gambe in rovere tinto  
black - light - almond

EN 
•	lchairs with removable cover
•	fixed cover for leather version
•	frame in moulded polyurethane foam 
with metal insert - flexible back 

•	legs in black - light - almond  
stained oak

DE

•	Abziehbare Stühle 
•	Fester Lederbezug 
•	Gestell aus gepresstem Polyurethan 
mit Einsatz aus Metall; flexible 
Rückenlehne 

•	Füße Eiche black - light - almond gebeizt 

FR 
•	chaises déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	structure en polyuréthane moulé  
avec châssis en métal et dos flexible

•	pieds en chêne teinté  
black - light - almond

ES

•	sillas desenfundables
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura en poliuretano moldeado 
con inserto en metal; respaldo flexible

•	patas en roble teñido  
black - light - almond

Una forma quasi archetipica, pura, di studiata sobrietà: è la principale connotazione 

estetica della sedia Cruz, disponibile anche nella versione con braccioli. 

An almost archetypical, pure, understated shape: this is the main characteristic 

of the Cruz chair, available both with or without armrests.

CRUZ

Cruz

sedia - chair TREsedia - chair UNO

back to index >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sgabelli sfoderabili
•	fissi per versione in pelle
•	struttura in legno di rovere tinto  
black - light - almond

•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile

EN 
•	stools with removable cover
•	fixed cover for leather version
•	frame in black - light -  
almond stained oak 

•	non-deformable polyurethane padding 

DE

•	Abziehbare Barhocker
•	Fester Lederbezug
•	Holzgestell Eiche  
black - light - almond gebeizt 

•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen

FR 
•	tabourets déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	structure en chêne teinté  
black - light - almond

•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable

ES

•	taburetes desenfundables
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura de roble teñido  
black - light - almond

•	relleno en poliuretano indeformable

Sgabello disponibile in due diverse altezze, in cui il rigore squadrato della struttura 

è stemperato dalla forma vagamente pop della seduta.

Available in two sizes, Kage stool is made of a rigorous square structure which is 

tempered by the vaguely pop shape of the seat.

KAGE

Kage

sgabello - stool 60 sgabello - stool 75

back to index >
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SEDIE, SGABELLI . CHAIRS, STOOLS

Una collezione dal look contemporaneo e glamour composta da poltroncine, 

sedie, pouf e day bed per un look coordinato. L’impiego di materiali pregiati caratterizza 

questa collezione insieme alla versatilità: la disponibilità di diverse versioni, sia per il 

rivestimento che per le basi, offre una raffinata giocosità.

A contemporary and glamourous collection made of small armchairs, chairs, 

ottoman and daybed. Precious materials and versatility are the main features of 

this collection: the wide selection of versions for both covers and bases offers a 

refined playfulness.

Lolyta

LOLYTA sedia . chair
ISETTA sedia . chair
GONG tavolo . table

click to photogallery >
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SEDIE, SGABELLI . CHAIRS, STOOLS LOLYTA
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LOLYTA

sedia - chair
LOLYTA

sedia - chair
LOLYTA STRIPE

sedia - chair
LOLYTA DIAMOND

sedia - chair 
LOLYTA DUE

sedia - chair 
LOLYTA DUE STRIPE

sedia - chair 
LOLYTA DUE DIAMOND

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sedie sfoderabili
•	fisse per versione in pelle
•	imbottitura in poliuretano stampato 
con inserto in metallo 
 
Lolyta

•	basamento in metallo varnished opaco 
black

•	cuscino seduta in poliuretano con 
finitura trapuntata - non sfoderabile 
scocca imbottita con esterno liscio 
 
Lolyta Due

•	gambe in faggio laccato opaco black
•	cuscino seduta in poliuretano con 
finitura liscia - sfoderabile

•	scocca imbottita con esterno liscio 
 
 
Stripe 

•	cuscino seduta in poliuretano con 
finitura liscia sfoderabile 

•	scocca imbottita con esterno 
trapuntato a righe verticali 
 
Diamond 

•	cuscino seduta in poliuretano con 
finitura liscia sfoderabile

•	scocca imbottita con esterno 
trapuntato a rombi

EN 
•	chairs with removable cover
•	fixed cover for leather version 
•	metal frame and padding in moulded 
polyurethane foam  
 
Lolyta

•	base in metal black matt varnished
•	seat cushion in polyurethane with fixed 
quilted cover

•	plain padded frame 
 
 
Lolyta Due

•	legs in black matt lacquered beech
•	seat cushion in polyurethane with 
removable plain cover

•	plain padded frame 
 
 
Stripe

•	seat cushion in polyurethane with 
removable plain cover

•	padded frame with a vertical striped 
quilted pattern 
 
Diamond

•	seat cushion in polyurethane with 
removable plain cover

•	padded frame with a diamond quilted 
pattern

DE

•	abziehbare Stühle 
•	Fester Lederbezug 
•	Gestell aus Metall und gepresstem 
Polyurethan  
 
Lolyta

•	Gestell aus Metall schwarz matt lackiert 
Sitzkissen aus PU-Schäumen mit 
gestepptem Festbezug.

•	gepolstertes Gestell mit glattem 
Außenbezug 
 
Lolyta Due

•	Füße aus Buche matt lackiert schwarz
•	Sitzkissen aus PU-Schäumen mit 
abziehbare glatte Bezug.

•	gepolstertes Gestell mit glattem 
Außenbezug 
 
Stripe 

•	Sitzkissen aus PU-Schäumen mit 
abziehbarem glattem Bezug 

•	gepolstertes Gestell mit vertikaler 
gestreiften Steppung 
 
Diamond

•	Sitzkissen aus PU-Schäumen mit 
abziehbarem glattem Bezug 

•	gepolstertes Gestell mit mit 
Rautenmuster Steppung

FR 
•	chaises déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	rembourrage en polyuréthane moulé 
avec châssis en métal 
 
Lolyta

•	base en métal verni noir mate
•	coussin assise en polyuréthane avec 
housse matelassé - non déhoussable

•	structure rembourrée avec housse 
lisse à l’extérieure 
 
Lolyta Due

•	pieds en hêtre laqué mat noir
•	coussin assise en polyuréthane avec 
housse lisse - déhoussable

•	structure rembourrée avec housse 
lisse à l’extérieure 
 
Stripe

•	coussin assise en polyuréthane avec 
housse lisse - déhoussable 

•	structure rembourrée avec extérieure 
matelassé à rayures verticales 
 
Diamond

•	coussin assise en polyuréthane avec 
housse lisse - déhoussable 

•	structure rembourrée avec extérieur 
matelassé point diamant

ES

•	sillas desenfundables
•	fijas para versión en piel
•	estructura de metal acolchada  
en poliuretano moldeado 
 
Lolyta

•	base en metal barnizado color negro
•	cojín asiento en poliuretano con funda 
pespunteada (fija)

•	estructura acolchada con funda lisa 
a l’exterior 
 
Lolyta Due

•	patas en haya lacada mate negro
•	cojín asiento en poliuretano con funda 
lisa desenfundables

•	estructura acolchada con funda lisa 
a l’exterior 
 
Stripe

•	cojín asiento en poliuretano con funda 
lisa desenfundable

•	estructura acolchada con funda 
pespunteada a rayas verticales a l’exterior 
 
Diamond

•	cojín asiento en poliuretano con funda 
lisa desenfundable 

•	estructura acolchada con funda 
pespunteada a rombos a l’exterior

back to index >
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Un affascinante grafismo geometrico, essenziale e contemporaneo, definisce 

il look di questi sgabelli con struttura in metallo, disponibili in diverse altezze. Il look 

vagamente ‘industrial’ degli elementi, è addolcito dalla morbidezza delle sedute.  

A charming geometric graphic, essential and contemporary, defines the look of 

these stools with metal base available in different heights. The slightly ‘industrial’ 

look of the elements is mitigated by the softness of the seating.

Hardy Stool

HARDY STOOL sgabello . stool
RIDER sedia . chair
PLINTO tavolo . table

click to photogallery >
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HARDY

sgabello - stool 62sgabello - stool 48 sgabello - stool 77

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sgabelli sfoderabili
•	fissi per versione in pelle
•	struttura in metallo
•	finiture: metal - varnished
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	stools with removable cover
•	fixed cover for leather version
•	frame in metal
•	finishes: metal - varnished
•	non-deformable polyurethane  
padding  
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Abziehbare Barhocker
•	Fester Lederbezug 
•	Metallgestell
•	Ausführungen: metal - varnished
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tabourets déhoussables
•	fixes pour version en cuir
•	structure en métal
•	finitions: metal - varnished
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	taburetes desenfundables
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura en metal
•	acabados: metal - varnished
•	relleno en poliuretano indeformable 
 
 
acabados

•	vease el muestrario

back to index >
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Perfetta per progetti contract grazie alle proporzioni contenute, ma ideale anche 

in spazi residenziali: questa collezione, definita da linee essenziali e dallo schienale appena 

curvato, nasce da un attento gioco di proporzioni per una sintesi di linearità e comfort.

Perfect for contract projects but ideal also for home environments thanks to its 

compact dimensions: defined by clean lines and by the slightly curved back, this 

collection is the result of a careful play of proportions for a synthesis of comfort 

and essentiality.

Wess

WESS sedia . chair
ITALO tavolo . table
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WESS

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sedia sfoderabile
•	fissa per versione in pelle
•	struttura in legno
•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile  

•	piedini in legno tinto black

EN 
•	chair with removable cover
•	fixed cover for leather version
•	wooden frame
•	non-deformable polyurethane  
padding 

•	feet in black stained wood

DE

•	Abziehbarer Stuhl
•	Fester Lederbezug 
•	Holzgestell
•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen

•	Holzfüße black gebeizt

FR 
•	chaise déhoussable
•	fixe pour version en cuir
•	structure en bois
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable  

•	pieds en bois teinté black

ES

•	silla desenfundable
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura de madera
•	relleno en poliuretano indeformable
•	patas en madera teñida black

sedia - chair

back to index >
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TAVOLI . TABLES

La collezione di tavoli Frank porta in casa l’equilibrio progettuale. Il piano, sottile 

nell’estetica ma robusto nella consistenza, è sostenuto da tiranti longitudinali in metallo 

e sorretto da gambe che, dal basso, si slanciano per abbracciarlo alle estremità. Questa 

giunzione a vista diventa dettaglio iconico della collezione. Con un concetto di design mo-

nomaterico, tutti i tavoli Frank sono configurabili completamente in rovere fiammato o in 

una selezione di finiture laccate.

The Frank table collection brings design equilibrium into the home. The tabletop 

combines sleek aesthetics with robust substance. It rests on longitudinal metal 

braces, while elegant legs extend upward to embrace it at each end. This visible 

junction becomes the iconic detail of the collection. Following a mono-material 

design concept, all Frank tables can be configured entirely in flamed oak or in a 

selection of lacquered finishes.

Frank

FRANK tavolo . table
EMILIA sedia . chair
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TAVOLI . TABLES
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FRANK

tavolo pranzo - dining table 95200-TP tavolo pranzo - dining table 105250-TP tavolo pranzo - dining table 115300-TP

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli
•	finiture piani e gambe: 
impiallacciatura rovere fiammato tinto 
black, moro, tobacco, almond, light 
(stesso colore) 
lacca opaca o lucida nei colori 
selezionati chalk, lava e cherry (stesso 
colore e finitura) 
 
finiture: vedi campionario 
 
 

EN 
•	tables
•	finishes: 
flamed oak veneer black, moro, 
tobacco, almond, light stained (single 
colour) 
matt or glossy lacquer only in colours 
chalk, lava and cherry (single colour 
and finish) 
 
finishes: see sample box 
 

DE

•	Tische
•	Ausführungen: 
Furnier aus flammigem Eichenholz, 
black, moro, tobacco, almond, light 
gebeizt (gleiche Farbe) 
Lack matt oder Hochglanz nur in der 
Farben chalk, lava und cherry (gleiche 
Farbe und Ausführung 
 
Einzige verfügbare Maße 
 
 

FR 
•	tables
•	finitions: 
placage en chêne flammé teinté black, 
moro, tobacco, almond, light (même 
couleur) 
laque mate ou brillante uniquement 
dans les couleurs chalk, lava et cherry 
(même couleur et finition) 
 
finitions: voir boite d’échantillons 
 
 

ES

•	mesas
•	acabados: 
enchapado en roble flameado teñido 
black, moro, tobacco, almond, light 
(mismo color) 
laca mate o brillo solo en los colores 
chalk, lava y cherry (mismo color y 
acabado) 
 
acabados: véase el muestrario 
 

back to index >
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TAVOLI . TABLES

Tavolo scultoreo, il cui maestoso impatto visivo è enfatizzato dalla finitura 

monocroma nei vari materiali. Gong è disponibile con piani di vari formati, sia dal forte 

spessore, sia nella versione estremamente sottile dai bordi accuratamente smussati. 

Massima personalizzazione nella scelta delle finiture per la base statuaria e il piano.

Sculptural table, whose visually striking strength is emphasized by the many 

available mono-chrome finishes available for the different materials. Gong is 

available both in the version with a very thick top or with a very thin one with 

smooth edges. High customization possibilities through the finishes of both the 

majestic base and the top.

Gong

GONG tavolo . table
TATTOO sedia . chair
ODETTE sedia . chair

click to photogallery >
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TAVOLI . TABLES GONG
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli con struttura in legno
•	TP - piani spessore 5 cm. bordo quadro 
/ TPS - piani smussati 1/4 cm

•	finiture basamento: impiallacciatura 
rovere tinto, lacca opaca o lucida, 
ottone bronzato, acciaio platinato 
opaco o lucido, acciaio orbitale 
e acciaio inox opaco o lucido (interno 
verniciato opaco black)

•	finiture piano: impiallacciatura 
rovere tinto, lacca opaca o lucida, 
vetro retroverniciato nei colori delle 
lacche, (sottopiano lacca opaca 
o lucida stesso colore), ottone 
bronzato (sottopiano lacca opaca 
elephant), acciaio platinato opaco 
o lucido (sottopiano lacca opaca 
putty), acciaio orbitale e acciaio inox 
opaco o lucido (sottopiano con colore 
dedicato abbinato all’acciaio), marmo 
MR1, MR2 o MR3 - vedi tabella fattibilità 
piani marmo 
 
 
 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	tables with wooden frame
•	TP - top thickness 5 cm. right edge 
/ TPS - top bevelled 1/4 cm.

•	base finishes: stained oak veneer, 
matt or glossy lacquer, bronzed 
brass, platinum steel matt or 
glossy, orbitale steel and stainless steel 
matt or glossy (inner part matt black 
varnished)

•	top finishes: stained oak veneer, matt 
or glossy lacquer, back-painted glass - 
all available lacquer colours, (undertop 
in glossy or matt laquer - same 
colour), bronzed brass (undertop matt 
elephant lacquered), platinum steel 
matt or glossy (undertop matt putty 
lacquered), orbitale steel and stainless 
steel matt or glossy (undertop in 
similar color to steel), marble MR1, 
MR2 or MR3 - see chart for marble top 
feasibility 
 
 
 
 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Tische mit Holzgestell
•	TP - Platte 5 cm. Stärke gerade Ecke 
/ TPS - Platte abgerundet 1/4 cm.

•	Ausführungen für Tischfuss: Eiche 
Furnier gebeizt, Lack matt oder 
Hochglanz, Messing bronciert, Platinum 
Steel Hochglanz oder matt, Stahl 
mit Orbitalbearbeitung, Edelstahl 
Hochglanz oder matt (Innenteil 
schwarz matt lackiert)

•	Ausführungen für die Platte: 
Eiche Furnier gebeizt, Lack matt 
oder Hochglanz, rücklackiertes 
Glas - alle verfügbare Lackfarbe 
(Untertischplatte Lack matt oder 
Hochglanz - selbe Farbe), Messing 
bronciert (Untertischplatte Lack matt 
elephant), Platinum Steel Hochglanz 
oder matt (Untertischplatte 
Lack matt putty), Stahl mit 
Orbitalbearbeitung, Edelstahl 
Hochglanz oder matt (Unterplatte 
farblich abgestimmt mit Stahl), 
Marmor MR1,  MR2 oder MR3 - siehe 
Auflistung der Machbarkeit von 
Marmorplatten 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables avec structure en bois
•	TP - plateau épaisseur 5 cm. fil carré 
/ TPS - plateau biseauté 1/4 cm.

•	finitions de la base: placage de 
chêne teinté, laque mate ou brillante, 
laiton bronzé, platinum steel mat 
ou brillant, orbital acier et acier 
inoxydable mat ou brillant (intérieur en 
laque mate black)

•	finitions plateau: placage de chêne 
teinté, laque mate ou brillante, verre 
retro-laqué - tous couleurs de laque  
disponibles (sous-plateau en laque 
mate ou brillante - même couleur, 
laiton bronzé (sous-plateau en laque 
mate elephant), platinum steel mat ou 
brillant (sous-plateau en laque mate 
putty), orbital acier et acier inoxydable 
mat ou brillant (sous-plateau dans 
un couleur approchant de l’acier), 
marbre MR1, MR2 ou MR3 - voir tableau 
faisabilité plateaux en marbre 
 
 
 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesas con estructura de madera
•	TP - sobres espesor 5 cm. / TPS 
- sobres biselado 1/4 cm. borde 
cuadrado

•	acabados base: enchapado en roble 
teñido, lacado mate o brillo, latón 
bronceado, platinum steel mate o 
brillo, orbital acero y acero inoxidable 
mate o brillo (interior barnizado laca 
mate black)

•	acabados sobres: enchapado  
en roble teñido, lacado mate o brillo, 
vidrio retrobarnizado - todos colores 
de laca, disponibles (parte inferior del 
sobre laca mate o brillo - mismo color), 
latón bronceado (parte inferior del 
sobre laca mate elephant), platinum 
steel mate o brillo (parte inferior del 
sobre laca mate putty), orbital acero 
y acero inoxidable mate o brillo (parte 
inferior del sobre en color combinado 
con acero), mármol MR1, MR2 o MR3 
- véase cuadro de factibilidad sobres 
mármol 
 
 
 
acabados

•	véase el muestrario

tavolo - table 180R-TP 
LAZY SUSAN Ø CM. 80

tavolo - table 180R-TPS 
LAZY SUSAN Ø CM. 80

GONG

tavolo - table 180R-TP tavolo - table 250OV-TPStavolo - table 180R-TPS

tavolo - table 150-TP tavolo - table 150-TPS

tavolo - table 150R-TP tavolo - table 150R-TPS

tavolo - table 250-TPS

tavolo - table 300-TPS

back to index >
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Italo

Solido nella sua morbidezza estetica, il tavolo Italo si presenta come un prodotto 

dalla personalità ben definita. Disponibile nei formati classici, tondo, quadrato e rettangolare, 

ma con gli angoli arrotondati, presenta linee sinuose con sezioni marcate dal temperamento 

scultoreo e monumentale, sia nel top sia nel basamento, a tre o quattro gambe. La declina-

zione in differenti proposte cromatiche delle lacche, lucide e opache, e dei marmi permette 

di dare vita ancora una volta ad oggetti unici. 

Solid in its aesthetically smooth shapes, the Italo table presents itself as a product 

with a well-defined personality. Available in the usual formats - round, square 

and rectangular, but with rounded corners - it shows sinuous lines with sections 

marked by a sculptural and monumental character, both in the top and in the 

base, with three or four legs. The proposal of different color hues for the lacquers, 

glossy and opaque, and of the marbles allows to give life once again to unique 

objects.

ITALO tavolo . table
CHARLOT pouf

click to photogallery >
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ITALO

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli
•	finiture basamento: 
- in legno lacca opaca o lucida, con 
piedini neri regolabili in ABS 
- marmo MR1, MR2 o MR3 (solo con 
piano completo in marmo), con feltrini 
di appoggio

•	finiture piano: 
- lacca opaca o lucida (stesso colore e 
finitura basamento) 
- marmo MR1, MR2 o MR3 con 
sottopiano lacca opaca o lucida 
(stesso colore e finitura basamento) 
- vedi tabella fattibilità piani marmo 
- marmo MR1, MR2 o MR3 (stesso 
marmo basamento) - vedi tabella 
fattibilità piani marmo 

 

•	uniche dimensioni 
 
finiture

•	vedi campionario  
 

EN 
•	tables
•	base finishes: 
- in matt or glossy wood, with black 
adjustable ABS feet 
- marble MR1, MR2 or MR3 (only by 
fully marble top), with felt pads

•	top finishes: 
- matt or glossy lacquer (same colour 
and finish of the base) 
- marble MR1, MR2 or MR3 with 
undertop in matt or glossy lacquer 
(same colour and finish of the base) - 
see chart for marble top feasibility 
- marble MR1, MR2 or MR3 (same 
marble of the base) - see chart for 
marble top feasibility 

 
 

•	fixed dimensions 
 
finishes

•	see sample box 
 
 
 

DE

•	Tische
•	Gestell Ausführungen: 
- Holz matt oder Hochglanz lackiert, 
mit verstellbaren Füßen aus ABS 
schwarz 
- Marmor MR1, MR2 oder MR3 (nur bei 
völlig Marmorplatte), mit Filzgleitern

•	Platte Ausführungen: 
- Lack matt oder Hochglanz (selbe 
Farbe und Ausführung vom Gestell) 
- Marmor MR1, MR2 oder MR3 mit 
Unterplatte Lack matt oder Hochglanz 
(selbe Farbe und Ausführung vom 
Gestell) - siehe Auflistung der 
Machbarkeit von Marmorplatten 
- Marmor MR1, MR2 oder MR3 
(selber Marmor vom Gestell) - siehe 
Auflistung der Machbarkeit von 
Marmorplatten 

•	Einzige verfügbare Maße 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox 
 

FR 
•	tables
•	finitions base: 
- en bois laqué mate ou brillant, avec 
pieds noirs réglables en ABS noir 
- marbre MR1, MR2 ou MR3 (seulement 
avec plateau tout en marbre), avec 
feutres

•	finitions plateau: 
- laque mate ou brillante (même 
couleur et finition de la base) 
- marbre MR1, MR2 ou MR3 avec sous-
plateau en laque mate ou brillante 
(même couleur et finition de la base) 
- voir tableau faisabilité plateaux en 
marbre 
- marbre MR1, MR2 ou MR3 (même 
marbre de la base) - voir tableau 
faisabilité plateaux en marbre

 

•	seules dimensions 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons 
 

ES

•	mesas
•	acabados base: 
- de madera lacada mate o brillo, con 
patas negras regulables en ABS 
- en mármol MR1, MR2 o MR3 (solo 
con sobre enteramente en mármol)

•	acabados sobre: 
- laca mate o brillo (mismo color y 
acabado que la base) 
- mármol MR1, MR2 o MR3 con parte 
inferior en laca mate o brillo (mismo 
color y acabado de la base) - véase 
cuadro de factibilidad sobre en 
mármol 
- mármol MR1, MR2 o MR3 (mismo 
mármol que la base) - véase cuadro 
de factibilidad sobre en mármol 

 

•	únicas medidas 
 
acabados

•	véase el muestrario 

tavolo - table 155-TP tavolo - table 150R-TP tavolo - table 170R-TP

tavolo - table 120240-TP

back to index >
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Una forma e un nome che richiamano stabilità e progettualità: dal latino ‘plinthus’, 

la collezione Plinto rimanda all’elemento architettonico che funge da sostegno a una colon-

na. Un tavolo scultoreo scandito da tre elementi: una base monolitica, una struttura leggera 

e un piano, ciascuno dei quali disponibile in più varianti di forme e materiali, per creare 

innumerevoli configurazioni. Una iconica collezione che non dimentica la pulizia formale e 

l’equilibrio progettuale in ogni sua versione.

A shape and a name that recall stability and planning: from Latin ‘plinthus’, the 

Plinto collection refers to the architectural element that serves as a support for 

columns. A sculptural table marked by three elements: a monolithic base, a light 

structure and a top, each of them available in different shapes and materials al-

lowing many different configurations. An iconic collection with neat lines and a 

balanced design in each version.

Plinto

PLINTO tavolo . table
EMILIA sedia . chair
NORA poltrona . armchair

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli
•	basamento in metallo (dove previsto) 
con monoblocco

•	finiture basamento metallo (dove 
previsto): 
verniciato opaco black 
ottone bronzato 
verniciato acciaio platinato

•	finiture basamento monoblocco: 
impiallacciatura rovere tinto 
lacca opaca o lucida 
marmo MR1, MR2 o MR3

•	finiture piani: 
impiallacciatura rovere tinto 
lacca opaca o lucida 
marmo MR1, MR2 o MR3 - vedi tabella 
fattibilità piani marmo 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	tables
•	metal base (if provided) with plinth
•	finishes for metal base (if provided): 
black matt varnished 
bronzed brass 
platinum steel varnished

•	finishes for plinth: 
stained oak veneer 
matt or glossy lacquer 
marble MR1, MR2 or MR3

•	finishes for tops 
stained oak veneer 
matt or glossy lacquer 
marble MR1, MR2 or MR3 - see chart for 
marble top feasibility 
 
 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Tische
•	Gestell aus Metall (falls vorhanden) 
mit Plinthe

•	Ausführungen für Metallgestell (falls 
vorhanden): 
varnished matt black 
Messing bronciert 
Platinum Steel lackiert

•	Ausführungen für Plinthe: 
Eiche Furnier 
Lack matt oder Hochglanz 
Marmor MR1, MR2 oder MR3

•	Platte Ausführungen: 
Eiche Furnier 
Lack matt oder Hochglanz 
Marmor MR1, MR2 oder MR3 - 
siehe Auflistung der Machbarkeit 
Marmorplatte 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables
•	base en métal (si fourni) avec Plinthe
•	finitions base en métal (si fourni): 
verni mate black 
laiton bronzé 
verni couleur platinum steel

•	finitions Plinthe: 
placage de chêne teinté 
laque mate ou brillante 
marbre MR1, MR2 ou MR3

•	finitions des plateaux: 
placage de chêne teinté 
laque mate ou brillante 
marbre MR1, MR2 ou MR3 - voir tableau 
faisabilité plateaux en marbre 
 
 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesas
•	base de metal (si provista) con plinto
•	acabados base de metal (si provista): 
barnizado mate black 
latón bronceado 
barnizado platinum steel

•	acabados plinto: 
enchapado en roble teñido 
lacado mate o brillo 
mármol MR1, MR2 o MR3

•	acabados sobres: 
enchapado en roble teñido 
lacado mate o brillo 
mármol MR1, MR2 o MR3 - véase 
cuadro de factibilidad sobres mármol  
 
 
 
 
acabados

•	véase el muestrario

model square XW 160 model square ZK 160

model round XW 160

model round ZK 160

PLINTO

model round 3W 160

model octagonal 3W 160

model square XW 180 model square ZK 180

model square 2K 160 model square 2K 180 model round XW 180

model round ZK 180 model round 2K 160 model round 2K 180

model octagonal ZK 160 model octagonal 2K 160

model round 3W 180 model rectangular S2W 110 x 240 model rectangular S2W 110 x 260

model rectangular Y2W 110 x 280 model rectangular Y2W 120 x 300 model rectangular Y2W 130 x 350

back to index >
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model biscuit Y2W 110 x 280

PLINTO

model rectangular ZK 110 x 220

model rectangular 2K 110 x 220 model biscuit S2W 110 x 240

model rectangular 4W 110 x 220

model biscuit 4W 110 x 280

model rectangular ZK 110 x 260 model rectangular ZK 110 x 280 model rectangular ZK 120 x 300

model rectangular ZK 130 x 350

model rectangular 2K 110 x 260 model rectangular 2K 110 x 280 model rectangular 2K 120 x 300

model rectangular 2K 130 x 350

model rectangular 4W 110 x 260 model rectangular 4W 110 x 280 model rectangular 4W 120 x 300

model rectangular 4W  130 x 350

model biscuit S2W 110 x 260

model biscuit Y2W 120 x 300 model biscuit Y2W 130 x 350

model biscuit 4W 120 x 300 model biscuit 4W 130 x 350
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Tavolo dall’aspetto scultoreo che coniuga l’assoluta semplicità formale alla 

ricercatezza dei materiali. Owen si compone di un piano supercerchio, che unisce le 

proprietà di un quadrato a quelle di un cerchio, che poggia su una base rastremata. Le 

numerose finiture disponibili per basi, piani e sotto piani, consentono la personalizzazione 

totale del prodotto. Disponibile la versione Lounge, perfetta per momenti di svago o come 

soluzione razionale per problemi di spazio.

Dining table characterized by its sculptural shape that combines the absolute 

formal simplicity to the quality of the materials. Owen consists of a ‘squircle’ top 

that combines the properties of a square with those of a circle that rests on a 

tapered base. The numerous finishes available for bases, tops and under top 

allow a complete product customization. Also, its Lounge version is the perfect 

solution for leisure moments or as a reasonable alternative for tiny spaces.

Owen

OWEN tavolo . table
COSETTE sedia . chair

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli 
•	basamento in legno o monoblocco in 
marmo: impiallacciatura rovere tinto, 
verniciato ottone bronzato, verniciato 
acciaio platinato, laccato opaco o 
lucido, marmo MR1 o MR2

•	finiture sotto piano: verniciato ottone 
bronzato, verniciato acciaio platinato, 
laccato opaco black

•	finiture piani: impiallacciatura rovere 
tinto, lacca opaca o lucida, marmo 
MR1, MR2 o MR3 - vedi tabella fattibilità 
piani marmo 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	tables
•	base in wood or plinth in marble: 
stained oak veneer, bronzed brass 
varnished, platinum steel varnished, 
matt or glossy lacquer, marble MR1 
or MR2

•	finishes for under top: bronzed brass 
varnished, platinum steel varnished, 
black matt lacquer 

•	finishes for tops: stained oak veneer, 
matt or glossy lacquer, marble MR1, 
MR2 or MR3 - see chart for marble top 
feasibility 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Tische
•	Holzgestell oder Marmorblock: Eiche 
Furnier gebeizt, Messing bronciert 
lackiert, Platinum Steel lackiert, Lack 
matt oder Hochglanz, Marmor MR1 
oder MR2

•	Ausführungen der untere Platte: 
Messing bronciert lackiert, Platinum 
Steel lackiert, varnished black matt

•	Ausführungen der Tischplatten: Eiche 
Furnier gebeizt, matt oder glänzend 
lackiert, Marmor MR1, MR2 oder MR3 - 
siehe Auflistung der Machbarkeit von 
Marmorplatten 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables 
•	base en bois ou monobloc en marbre: 
placage de chêne teinté, verni couleur 
laiton bronzé, verni couleur platinum 
steel, laque mate ou brillante, marbre 
MR1 ou MR2

•	finitions du sous-plateau: verni couleur 
laiton bronzé, verni couleur platinum 
steel, varnished black mat

•	finitions pour plateaux: placage de 
chêne teinté, laque mate ou brillante, 
marbre MR1, MR2 ou MR3 - voir tableau 
faisabilité plateaux en marbre 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesas 
•	base de madera o con plinto en 
mármol: enchapado en roble teñido, 
barnizado latón bronceado, barnizado 
platinum steel, lacado mate o brillo, 
mármol MR1 o MR2

•	acabado para la parte inferior  
del sobre: barnizado latòn bronceado, 
barnizado platinum steel, barnizado 
mate black 

•	acabados sobres: enchapado en roble 
teñido, lacado mate o brillo, mármol 
MR1, MR2 o MR3 - véase cuadro de 
factibilidad sobres mármol 
 
acabados

•	véase el muestrario

tavolo - table LOUNGE

tavolo - table TP-140140 tavolo - table TP-170170 tavolo - table TP-210115

OWEN back to index >
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Hubert nasce dalla volontà di creare un tavolo semplice, definito da un telaio 

in tubolare di ferro molto lineare che sostiene diverse tipologie di piani, dalle forme e 

dalle dimensioni svariate. Hubert offre ampie possibilità compositive e, nella sua pulizia 

grafica, si concede vezzi come la possibilità del doppio piano o un puntalino di ottone 

presente nel telaio. 

Hubert was born from the desire to create a simple table, defined by a very linear 

tubular iron frame that supports different types of top, with various shapes and 

sizes. Hubert presents a wide range of different composition options; in its graphic 

neatness it offers the gracious possibility of a double top or a small brass tip in 

the frame.

Hubert

HUBERT tavolo . table
ODETTE sedia . chair

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli 
•	basamento in metallo smontabile
•	finiture basamento: varnished opaco 
black - optional lacca opaca  
con supplemento

•	puntale verniciato ottone bronzato  
o verniciato, acciaio platinato - optional

•	finiture piani - (sottopiani optional): 
impiallacciatura rovere tinto - bordo 
quadro 
lacca opaca o lucida - bordo con 
sagomatura perimetrale 
marmo MR1, MR2 o MR3 - bordo con 
sagomatura perimetrale - vedi tabella 
fattibilità piani marmo 
sottopiano sagomato - optional 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	tables
•	detachable metal base 
•	base finishes: black matt varnished -  
optional matt lacquered with surcharge

•	tip - optional - varnished bronzed brass 
or platinum steel 

•	finishes for tops - (lower top - optional): 
stained oak veneer with right edge 
matt or glossy lacquer - tops with 
shaped edges 
marble MR1, MR2 or MR3 - tops with 
shaped edges - see chart for marble 
top feasibility 
shaped lower top - optional 
 
 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Tische
•	Metallgestell demontierbar 
•	Ausführungen für das Gestell: 
varnished schwarz matt -  
Optional Lack matt mit Aufpreis

•	Spitze - optional - Messing bronciert 
oder Platinum Steel lackiert  

•	Ausführungen für die Platten (untere 
Platten - Optional) 
Eiche Furnier gerade Ecke 
lack Matt oder Hochglanz - 
abgerundete Ecke 
Marmor MR1,  MR2 oder MR3 - 
abgerundete Ecke - siehe Auflistung 
der Machbarkeit von Marmorplatten 
geformte Unterplatte - optional 
 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables  
•	base en métal démontable 
•	finitions base: varnished black matt - 
optional laque mate avec surcout

•	embout - optionnel - verni couleur 
laiton bronzé ou platinum steel 

•	finitions plateaux - (sous-plateau 
optionnel): 
placage de chêne teinté fil carré 
laque mate ou brillante - bord biseanté 
sur le périmètre 
marbre MR1, MR2 ou MR3 - bord 
biseanté sur le périmètre - voir tableau 
faisabilité plateaux en marbre 
plateau du dessous arrondi - optionnel 
 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesas 
•	base desmontable en metal
•	acabados base: barnizado black mate -  
optional lacado mate con suplemento

•	puntera - opcional - barnizada latón 
bronceado o platinum steel 

•	acabados sobres (sobres inferiores 
opcionales): 
enchapado en roble teñido con borde 
cuadrado 
laca mate o brillo - panel con borde 
perfilado 
mármol MR1, MR2 o MR3 - panel con 
borde perfilado - véase cuadro de 
factibilidad sobres mármol 
sobre inferior perfilado - opcional 
 
 
acabados

•	véase el muestrario

tavolo - table BISCUIT 100200-TP tavolo - table BISCUIT 110220-TP

tavolo - table BISCUIT 120280-TP

tavolo - table BISCUIT 130300-TP tavolo - table BISCUIT 130320-TP

tavolo - table BISCUIT 120240-TP

HUBERT

tavolo - table 160-TP tavolo - table 140R-TP

tavolo - table 180R-TP tavolo - table 250170OV-TPtavolo - table 230150OV-TP

back to index >
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Collezione che include tavoli con piani quadrati, tondi o rettangolari di differenti 

dimensioni. Il look sofisticato e urbano di Charlie è determinato dal prezioso basamento 

in metallo nelle diverse versioni. L’amplissima possibilità di personalizzazione è garantita 

anche dalle numerose finiture disponibili per i piani.

This collection includes tables of various sizes with square, round or rectangular 

tops. Its sophisticated and urban look is defined by the precious metal base in 

different versions. The many possibilities of customization are pledged also by 

the several finishes available for the tops.

Charlie
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CHARLIE

tavolo - table 160-TP tavolo - table 150R-TP

tavolo - table 120250-TPtavolo - table 170R-TP

tavolo - table 130300-TP

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli
•	basamento in metallo
•	finiture basamento: 
verniciato ottone bronzato 
verniciato acciaio platinato 
verniciato opaco black

•	finiture piani: 
impiallacciatura rovere tinto bordo 
quadro - spessore cm. 2,5* 
lacca opaca o lucida bordo tondo - 
spessore cm. 2,5* 
vetro retroverniciato nei colori delle 
lacche bordo quadro - sottopiano 
lacca opaca black - spessore cm. 3,0 
marmo MR1, MR2 o MR3 bordo 
tondo - spessore cm. 3,5 - vedi tabella 
fattibilità piani marmo - sottopiano 
lacca opaca nero/bianco 
 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	tables
•	metal base
•	base finishes: 
bronzed brass varnished 
platinum steel varnished 
matt black varnished

•	finishes for tops: 
stained oak veneer with right edge - 
thickness cm. 2,5* 
matt or glossy lacquer with smooth 
edge - thickness cm. 2,5* 
back-painted glass (all lacquer 
colours) with right edge - undertop 
black matt lacquer - thickness cm. 3,0 
marble MR1, MR2 or MR3 with smooth 
edge - thickness cm. 3,5 - see chart for 
marble top feasibility - undertop black/
white matt lacquer 
 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Tische
•	Gestell aus Metall
•	Ausführungen für das Gestell: 
Messing bronciert lackiert 
Platinum Steel lackiert 
varnished matt black

•	Platte Ausführungen: 
Eiche Furnier gerade Ecke - Dicke 
cm. 2,5* 
Lack matt oder Hochglanz 
abgerundete Ecke - Dicke cm. 2,5* 
rücklackiertes Glas (alle Farbe von 
Lack) gerade Ecke - Untertischplatte 
Lack matt black - Dicke cm. 3,0 
Marmor MR1, MR2 oder MR3 
abgerundete Ecke - Dicke cm. 3,5 - 
siehe Auflistung der Machbarkeit von 
Marmorplatten. Untertischplatte Lack 
matt black/white 
 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables
•	base en métal
•	finitions base: 
verni couleur laiton bronzé 
verni couleur platinum steel 
verni mate black

•	finitions des plateaux: 
placage de chêne teinté fil carré - 
épaisseur 2,5* cm 
laque mate ou brillante fil rond - 
épaisseur 2,5* cm 
verre retro-laqué (tous couleurs des 
laques) fil carré - sous-plateau laque 
mate black - épaisseur 3,0 cm 
marbre MR1, MR2 ou MR3 fil rond - 
épaisseur 3,5 cm 
voir tableau faisabilité plateaux en 
marbre - sous-plateau laque mate 
black/white 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesas
•	base de metal
•	acabados base: 
barnizado latón bronceado 
barnizado platinum steel 
barnizado mate black

•	acabados sobres: 
enchapado en roble teñido con borde 
cuadrado - espesor cm. 2,5* 
lacado mate o brillo con borde 
redondo - espesor cm. 2,5* 
vidrio retrobarnizado (todos colores de 
laca) con modelado cuadrado - parte 
inferior del sobre laca mate black - 
espesor cm. 3,0 
mármol MR1, MR2 o MR3 con borde 
redondo - espesor cm. 3,5 - véase 
cuadro de factibilidad sobres en 
mármol - parte inferior del sobre laca 
mate black/white 
 
acabados

•	véase el muestrario

back to index >
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design Andrea Parisio
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. LOW TABLES
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BELT MIRROR tavolo basso . low table
NORTON divano . sofa

È la perfezione geometrica la chiave estetica di questa famiglia di tavoli bassi 

disponibili in diverse dimensioni per ciascuna forma. Realizzati con la fascia perimetrale  

nelle preziose finiture artigianali dell’ottone bronzato o dell’acciaio platinato, i piani 

presentano varie finiture che spaziano dal vetro, allo specchio, alla lacca o al marmo. 

Vibrante la versione Mirror interamente rivestita con le superfici riflettenti dello specchio.

The formal key of this family of low tables is the geometrical perfection: they 

are available in different sizes for each form. The perimetral side panels are 

available in handcrafted finishes such as bronzed brass or platinum steel, with 

tops in various finishes, from glass to mirrors, lacquer and marble. Very vibrant 

the Mirror version, completely covered with reflecting surfaces.

Belt

click to photogallery >
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BELT

tavolo basso - low table TB-100 tavolo basso - low table TB-120tavolo basso - low table TB-90R

tavolo basso - low table TB-15090OV tavolo basso - low table TB-180110OV

tavolo basso - low table TB-120R

tavolo basso - low table TB-13080 tavolo basso - low table TB-40

tavolo basso - low table TB-50 tavolo basso - low table TB-60 tavolo basso - low table TB-35R tavolo basso - low table TB-45R

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	struttura in legno con fascia 
perimetrale in metallo

•	finiture piano: 
impiallacciatura rovere tinto - lacca 
opaca o lucida - vetro retroverniciato 
nei colori delle lacche - specchio - 
marmo MR1, MR2 o MR3

•	finitura basamento: 
lacca opaca lava

•	finitura fascia perimetrale: 
ottone bronzato - acciaio platinato 
opaco o lucido - acciaio orbitale - 
acciaio inox opaco o lucido 
 
Mirror 
struttura in legno con fascia 
perimetrale e piano rivestiti in specchio 
 
 
Metal 
struttura in legno con fascia 
perimetrale e piano rivestiti in 
metallo. solo per le finiture acciaio 
platinato e acciaio inox è possibile 
combinare lucido e opaco per fascia 
perimetrale e top 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	low tables
•	wooden frame with side panels in 
metal

•	finishes for top: 
stained oak veneer - matt or glossy 
lacquer - back-painted glass - all 
available lacquer colours - mirror -  
marble MR1, MR2 or MR3

•	finish for base: 
matt lacquer lava

•	finish for side panels: 
bronzed brass - platinum steel matt or 
glossy - orbitale steel - stainless steel 
matt or gloss 
 
Mirror 
wooden frame with side panels and 
top covered with mirror 
 
 
Metal 
wooden frame with side panels and 
top covered in metal. only by platinum 
steel and stainless steel you can 
combine matt and glossy finish for side 
panels and top 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltische
•	Holzgestell mit Seitenteilen aus Metall
•	Ausführungen für Platte: 
Eiche Furnier - Lack matt oder 
Hochglanz - Rücklackiertes Glas - alle 
verfügbare Lackfarbe - Spiegel - 
Marmor MR1, MR2 oder MR3

•	Ausführung für Gestell: 
Lack matt lava

•	Ausführung für Metall Seitenteil: 
Messing bronciert - Platinum 
Steel Hochglanz oder matt - Stahl 
mit Orbitalbearbeitung - Edelstahl 
Hochglanz oder matt 
 
Mirror 
Holzgestell mit Seitenteilen und Platten 
mit Spiegel bezogen 
 
 
Metal 
Holzgestell mit Seitenteil und Platte 
mit Metall bezogen. Nur bei Platinum 
Steel und Edelstahl können matt und 
Hochglanz Ausführungen für Seitenteil 
und Platte kombiniert werden 
 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables basses
•	structure en bois avec bande latérale 
en métal

•	finitions plateau: 
placage de chêne teinté - laque mate 
ou brillante - verre retro-laqué - tous 
couleurs de laque disponibles - miroir - 
marbre MR1, MR2 ou MR3

•	finition base: 
laque mate lava

•	finition pour bande latérale: 
laiton bronzé - platinum steel mat ou 
brillant - orbital acier - acier inoxydable 
mat ou brillant 
 
Mirror 
structure en bois, bande latérale et 
plateau complètement recouverts 
avec miroir 
 
Metal 
structure en bois avec bande 
latérale et plateau recouverts en 
métal  seulement avec platinum steel 
et acier inoxydable on peut mélanger 
les finitions mate et brillante pour la 
bande latérale et le plateau 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesitas
•	estructura de madera con paneles 
laterales en metal

•	acabados sobre: 
enchapado en roble teñido - lacado 
mate o brillo - vidrio retrobarnizado - 
todos colores de laca disponibles -  
espejo - mármol MR1, MR2 o MR3

•	acabado base: 
lacado mate lava

•	acabado para paneles: 
latón bronceado - platinum steel mate 
o brillo - orbital acero - acero 
inoxidable mate o brillo 
 
Mirror 
estructura de madera con paneles y 
sobres en espejo 
 
 
Metal 
estructura de madera con paneles 
laterales y sobre cubiertos con metal. 
sólo con platinum steel y acero 
inoxidable se pueden combinar 
los acabados mate y brillo para los 
paneles laterales y el sobre 
 
acabados

•	véase el muestrario

tavolo basso - low table TB-100 METALtavolo basso - low table TB-90R METAL tavolo basso - low table TB-120 METAL tavolo basso - low table TB-120R METAL

tavolo basso - low table TB-60R tavolo basso - low table TB-40 MIRROR tavolo basso - low table TB-50 MIRROR tavolo basso - low table TB-60 MIRROR

tavolo basso - low table TB-15090OV METALtavolo basso  - low tableTB-13080 METAL tavolo basso - low table TB-180110OV METAL

tavolo basso - low table TB-40 METAL tavolo basso - low table TB-60 METALtavolo basso - low table TB-50 METAL tavolo basso - low table TB-35R METAL

tavolo basso - low table TB-45R METAL tavolo basso - low table TB-60R METAL

back to index >
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Differenti declinazioni di un solido geometrico conferiscono il look a questa 

famiglia di tavoli bassi, disponibili in varie misure e in colori laccati, la cui finitura opaca 

rende il prodotto utilizzabile anche in esterno. Un viaggio tra possibili forme e colori, che 

permette di dare vita ad abbinamenti ricercati tra la struttura e il piano. 

Several variations of a geometrical solid bestow the look of this family of low 

tables, available in various sizes and in lacquered colours, the matt lacquer being 

suitable for the outdoor use. A voyage among possible colours and shapes which 

allows to give life to refined combinations for the structure and the top.

Bongo

BONGO tavoli bassi . low tables

526, 527



TAVOLI BASSI . LOW TABLES BONGO

528, 529



TAVOLI BASSI . LOW TABLES

530, 531



TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	elementi in poliuretano rigido 
strutturale

•	finiture: 
lacca opaca o lucida: vedi campionario

•	finitura piano: 
ottone bronzato 
acciaio platinato opaco o lucido 
acciaio orbitale 
acciaio inox opaco o lucido 
marmo MR1, MR2 o MR3 (TB-1 / TB-2 /  
TB-5) 
 
 
TB-5: non possibile con i marmi giallo 
siena, sahara noir

EN 
•	low tables
•	low tables in rigid bearing 
polyurethane

•	finishes: 
matt or glossy lacquer: see sample box

•	top finish: 
bronzed brass 
platinum steel matt or glossy 
orbitale steel 
stainless steel matt or glossy 
marble MR1, MR2 or MR3 (TB-1 / TB-2 /  
TB-5) 
 
 
TB-5: not possible with marble giallo 
siena, sahara noir

DE

•	Beistelltische
•	Elemente aus hartem unverformbarem 
Polyurethan

•	Ausführungen: 
Lack matt oder Hochglanz: siehe 
Musterbox

•	Ausführung für die Platte: 
Messing bronciert 
platinum steel Hochglanz oder matt 
Stahl mit Orbitalbearbeitung 
Edelstahl Hochglanz oder matt 
Marmor MR1, MR2 oder MR3 (TB-1 / 
TB-2 / TB-5) 
 
TB-5: Nicht mit Marmore giallo 
siena, sahara noir möglich

FR 
•	tables basses
•	structure en polyuréthane rigide
•	finitions: 
laque mate ou brillante: voir boite 
d’échantillons

•	finition du plateau: 
laiton finition bronze 
platinum steel mat ou brillant 
orbital acier 
acier inoxydable mat ou brillant 
marbre MR1, MR2 ou MR3 (TB-1 / TB-2 /  
TB-5) 
 
 
TB-5: pas possible avec marbres giallo 
siena, sahara noir

ES

•	mesitas
•	elementos en poliuretano rigido 
estructural

•	acabados: 
laca mate o brillo: véase el muestrario 
acabado sobre:

•	latón bronceado 
platinum steel mate o brillo 
orbital acero 
acero inoxidable mate o brillo 
marbre MR1, MR2 o MR3 (TB-1 / TB-2 /  
TB-5) 
 
 
TB-5: no posible con mármoles giallo 
siena, sahara noir

BONGO

tavolo basso - low table TB-2tavolo basso - low table TB-1 tavolo basso - low table TB-3

tavolo basso - low table TB-5

tavolo basso - low table TB-4

back to index >
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La famiglia di tavoli bassi Bongo si arricchisce di una nuova finitura: la morbidezza 

e la resistenza del cuoio, unite alla sapiente lavorazione dell’intreccio a mano, avvolgono 

alla perfezione le forme geometriche di questa collezione. La cura per il dettaglio e l’alto 

valore estetico contribuiscono a rendere il prodotto unico nel suo genere. Bongo Kuoio 

colpisce chi è alla ricerca di un elemento d’arredo totalmente esclusivo.

Bongo’s low table collection shows a new finish: the softness and strength of 

leather together with the skilful hand-woven manufacturing perfectly embrace 

the geometric shapes of this collection. The attention to details and the aesthetic 

value make the product unique. Bongo Kuoio attracts those who are searching for 

an exclusive furniture element.

Bongo Kuoio

BONGO KUOIO tavolo basso . low table
PEK tavolo basso . low table
VERNER contenitore . storage unit
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	elementi in poliuretano rigido 
strutturale, rivestiti in cuoio intrecciato 
e piano in cuoio liscio - stesso colore - 
vedi campionario

EN 
•	low tables
•	low tables in rigid bearing 
polyurethane, covered with woven 
saddle leather + top in plain saddle 
leather (same colours).  
For colours: see sample box

DE

•	Beistelltische
•	Elemente aus hartem unverformbarem 
Polyurethan mit geflochtenem 
Kernlederbezug und mit Platte aus 
glattem Kernleder gleicher Farbe - 
siehe Musterbox

FR 
•	tables basses
•	éléments en polyuréthane rigide, 
recouverts en cuir sellier tressé et 
plateau lisse - même couleur - voir 
boite d’échantillons

ES

•	mesitas
•	elementos en poliuretano rigido 
estructural, tapizados en cuero 
entretejido y sobre en cuero liso - 
mismo color - véase el muestrario

BONGO KUOIO

tavolo basso - low table TB-1 KUOIO tavolo basso - low table TB-2 KUOIO tavolo basso - low table TB-3 KUOIO tavolo basso - low table TB-4 KUOIO

tavolo basso - low table TB-5 KUOIO

back to index >
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ADRIAN tavoli bassi . low tables
HAROLD DEEP divano componibile . modular sofa

Collezione di tavoli bassi che si distinguono per la peculiare forma del piano: un 

osso di seppia che si assottiglia, affusolandosi, e sembra quasi sospeso nel vuoto grazie alla 

snellezza della struttura. Realizzati in differenti dimensioni, i tavolini Adrian sono disponibili 

con top in lacca lucida e opaca o nelle diverse varianti di marmo. La struttura in metallo 

tubolare può essere interamente in ottone bronzato oppure nera - anche completata da 

raffinati puntali in ottone.

Collection of occasional tables featuring smooth edged tops, almost visually 

floating on a slim frame. Realized in various dimensions, the Adrian coffee tables 

are available with tops in matt or glossy lacquer or in the different marble kinds. 

The frame in tubular metal can be entirely in bronzed brass or black – also 

completed by refined bronzed brass tips.

Adrian

TAVOLI BASSI . LOW TABLES

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	struttura tubolare in metallo
•	finiture struttura: 
verniciato ottone bronzato 
varnished opaco black 
varnished opaco black con puntale 
in ottone

•	piani con sagomatura perimetrale
•	finiture piani: 
impiallacciatura rovere fiammato tinto 
black, moro, tobacco, almond, light 
(non disponibile per versione 35R, 
50R, 70R e 130R) 
lacca opaca o lucida 
marmo MR1, MR2 o MR3 (non 
disponibile per versione 35R e 45) 
marmo MR1, MR2 o MR3 piano 
superiore + lacca opaca o lucida piano 
inferiore 
  
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	low tables
•	tube metal frame
•	frame finishes: 
varnish in bronzed brass 
black matt varnished 
black matt varnished with tip in 
bronzed brass

•	shaped tops
•	finishes for tops: 
flamed oak veneer black, moro, 
tobacco, almond, light stained (not 
available on models 35R, 50R, 70R 
and 130R) 
matt or glossy lacquer 
marble MR1, MR2 or MR3 (not available 
on models 35R and 45) 
marble MR1, MR2 or MR3 for upper top 
+ matt or glossy lacquer for lower top 
  
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltische
•	Rohrgestell aus Metall
•	Ausführungen für das Gestell: 
varnished in der Farbe Messing 
bronciert 
varnished schwarz matt 
varnished schwarz matt mit 
Messingspitze

•	geformte Platte
•	Platte Ausführungen: 
Furnier aus flammigem Eichenholz, 
black, moro, tobacco, almond, light 
gebeizt (nicht verfügbar für Modell 
35R, 50R, 70R und 130R) 
Lack matt oder Hochglanz 
Marmor MR1, MR2 oder MR3 (nicht 
verfügbar für Modell 35R und 45) 
Marmore MR1, MR2 oder MR3 für die 
obere Platte + Lack Hochglanz oder 
matt für die untere Platte 
  
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables basses
•	structure tubulaire en métal
•	finitions structure: 
verni couleur laiton bronzé 
verni mat black 
verni mat black avec embout en laiton

•	plateaux rondis sur le périmètre
•	finitions des plateaux: 
placage chêne flammé teinté black, 
moro, tobacco, almond, light (pas 
disponible pour versions 35R, 50R, 
70R et 130R) 
laque mate ou brillante 
marbre MR1, MR2 ou MR3 (pas 
disponible pour versions 35R et 45) 
marbre MR1, MR2 ou MR3 dessus 
supérieur + laque mate ou brillante 
dessus inférieur 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesitas
•	estructura tubular en metal
•	acabados estructura: 
barnizados latón bronceado 
barnizado mate black 
barnizado mate black con punta en 
latón

•	sobres perfilados
•	acabados sobres: 
enchapado en roble flameado teñido 
black, moro, tobacco, almond, 
light (no disponíble para mod.35R, 
50R, 70R y 130R) 
lacado mate o brillo 
marmol MR1, MR2 o MR3 (no 
disponíble para mod. 35R y 45) 
sobre superior en mármol MR1, MR2 o 
MR3 + sobre inferior en laca mate o 
brillo 
 
acabados

•	véase el muestrario

ADRIAN

tavolo basso - low table 35R tavolo basso - low table 50R tavolo basso - low table 70R tavolo basso - low table 130R

tavolo basso - low table 45 tavolo basso - low table 55 tavolo basso - low table 75

tavolo basso - low table 130tavolo basso - low table 85180

back to index >
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Frank

Con precisione di linee e solidità materica, i tavoli bassi Frank condividono il di-

segno fondante dei tavoli da pranzo appartenenti alla stessa collezione. Il piano sottile ma 

robusto è iconicamente abbracciato alle estremità dalla terminazione di gambe scultoree, 

che conferiscono un aspetto più monolitico al prodotto. I tavoli bassi Frank sono disponibili 

in versione quadrata o rettangolare, in rovere fiammato o in tutte le nuance di lacche lucide 

e opache.

With precision of lines and material solidity, the Frank coffee tables share the 

foundational design of the dining tables belonging to the same collection. The 

slender yet robust tabletop is elegantly cradled at each end by sculptural legs, 

giving the piece a more monolithic appearance. Frank coffee tables are available 

in square or rectangular versions, in flamed oak or in all shades of glossy and matt 

lacquers.

FRANK tavolo basso . low table 
ROGER divano . sofa
PEK tavolo basso . low table
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	finiture piani e gambe: 
impiallacciatura rovere fiammato tinto 
black, moro, tobacco, almond, light 
(stesso colore) 
lacca opaca o lucida (stesso colore 
e finitura) 
 
finiture: vedi campionario 
 
uniche dimensioni

EN 
•	low tables
•	finishes: 
flamed oak veneer black, moro, 
tobacco, almond, light stained (single 
colour) 
matt or glossy lacquer (single colour 
and finish) 
 
finishes: see sample box 
 
fixed dimensions

DE

•	Beistelltische
•	Ausführungen: 
Furnier aus flammigem Eichenholz, 
black, moro, tobacco, almond, light 
gebeizt (gleiche Farbe) 
Lack matt oder Hochglanz (gleiche 
Farbe und Ausführung) 
 
Ausführungen: siehe Musterbox 
 
Einzige verfügbare Maße

FR 
•	tables basses
•	finitions: 
placage chêne flammé teinté black, 
moro, tobacco, almond, light (même 
couleur) 
laque mate ou brillante (même couleur 
et finition) 
 
finitions: voir boite d’échantillons 
 
seules dimensions

ES

•	mesitas
•	acabados: 
enchapado en roble flameado teñido 
black, moro, tobacco, almond, light 
(mismo color) 
laca mate o brillo (mismo color y 
acabado) 
 
acabados: véase el muestrario 
 
únicas medidas

FRANK

tavolo basso - low table TB-140tavolo basso - low table TB-110 tavolo basso - low table TB-80180

back to index >
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Tavolino dal piano rotondo con struttura lineare in metallo. Il look di ciascun 

elemento è determinato dalla finitura scelta per i piani, così che si possa spaziare dall’in-

formalità garantita dalle lacche, all’eleganza e alla preziosità del cuoio e del marmo, alla 

modernità dell’ottone bronzato o acciaio platinato.

Low tables with round top and metal frame. The look of each element is defined 

by the selected finish of the tops, so that it may range from the casual look of 

lacquers to the elegance and preciousness of saddle leather and marble and to 

the modernity of bronzed brass or platinum steel.

Pek

PEK tavolo basso . low table
HAROLD divano componibile . modular sofa
CHARLOT pouf

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	struttura in metallo
•	finiture struttura:  
- metal - varnished

•	finiture piani: impiallacciatura 
rovere tinto, lacca opaca o lucida, 
vetro retroverniciato nei colori delle 
lacche, cuoio, MR1, MR2 o MR3, 
ottone bronzato (UNO), acciaio 
platinato opaco o lucido (UNO), 
acciaio orbitale (UNO), acciaio inox 
opaco o lucido (UNO)  
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	low tables 
•	frame in metal
•	frame finishes:  
- metal - varnished

•	finishes for tops: stained oak veneer, 
matt or glossy lacquer, back-painted 
glass - all available lacquer colours, 
saddle leather, marble MR1, MR2 or 
MR3, bronzed brass (UNO), platinum 
steel matt or glossy (UNO), orbitale 
steel (UNO), stainless steel matt or 
glossy (UNO)  
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltische 
•	Gestell aus Metall
•	Ausführungen für das Gestell:  
- Metall - Varnished

•	Platte Ausführungen:Eiche Furnier 
gebeizt Lack matt oder Hochglanz, 
Rücklackiertes Glas - alle verfügbare 
Lackfarbe, Kernleder, MR1, MR2 
oder MR3, Messing bronciert (UNO), 
platinum steel Hochglanz oder matt 
(UNO), Stahl mit Orbitalbearbeitung 
(UNO), Edelstahl Hochglanz oder matt 
(UNO) 
  
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables basses
•	structure en métal
•	finitions structure:  
- métal - varnished

•	finitions des plateaux: placage de 
chêne teinté, laque mate ou brillante, 
verre retro-laqué - tous couleurs de 
laque disponibles, cuir, marbre MR1, 
MR2 ou MR3, laiton bronzé (UNO), 
platinum steel mat ou brillant (UNO), 
orbital acier (UNO), acier inoxydable 
mat ou brillant (UNO) 
  
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesitas 
•	estructura en metal
•	acabados estructura:  
- metal - varnished

•	acabados sobres: enchapado en roble 
teñido, lacado mate o brillo, vidrio 
retrobarnizado -  
todos colores de laca disponibles, 
revestido en cuero, marmol MR1, 
MR2 o MR3, latón bronceado (UNO), 
platinum steel mate o brillo (UNO), 
orbital acero (UNO), acero inoxidable 
mate o brillo (UNO)  
 
acabados

•	véase el muestrario

PEK

tavolo basso - low table DUE
tre ripiani - three shelves

tavolo basso - low table UNO
un ripiano - one shelf

back to index >
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Leon è una collezione di tavolini monolitici, realizzabili in lacca, o combinando 

base e sottopiano in lacca con il top in marmo. Nella versione in marmo, il dettaglio del 

taglio circolare che separa il piano dal sottopiano, diventa esso stesso elemento decorativo.  

Collection of monolithic low tables which can be realized totally in lacquer or with 

base and under top in lacquer and top in marble. In this latter version, the details 

of the circular cut which separates top and under top becomes itself a decorative 

element, creating a truly unique piece.

Leon

LEON tavolo basso . low table
LOUIS UP divano . sofa
RALF tavolo basso . low table
CHARLOT pouf

click to photogallery >
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tavolo basso - low table 90 tavolo basso - low table 130

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	basamento in legno realizzato a 
stampo in monoblocco marmo (solo 
per piano tutto marmo): lacca opaca o 
lucida, marmo MR1, MR2 o MR3

•	piano in legno, legno e marmo, 
marmo: lacca opaca o lucida (stesso 
colore e finitura basamento) 
marmo MR1, MR2 o MR3 con 
sottopiano lacca opaca o lucida 
(stesso colore e finitura basamento) - 
vedi tabella fattibilità piani marmo 
marmo MR1, MR2 o MR3 (stesso 
marmo basamento) - vedi tabella 
fattibilità piani marmo 
  
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	low tables
•	moulded wooden base or in marble 
plinth (only by full marble top): matt 
or glossy lacquer, marble MR1, MR2 
or MR3

•	top in wood, wood and marble, 
marble: matt or glossy lacquer (same 
colour and finish as the base) 
marble MR1, MR2 or MR3 with 
undertop in matt or glossy lacquer 
(same colour and finish as the base) - 
see chart for marble top feasibility 
marble MR1, MR2 or MR3 (same marble 
as the base) - see chart for marble top 
feasibility 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltische 
•	Gestell aus gepresstem Holz 
oder Marmorblock (nur für völlig 
Marmorplatte) Lack matt oder 
Hochglanz, MR1, MR2 oder MR3 Marmor

•	Platte aus Holz, aus Holz und Marmor, 
aus Marmor: Lack matt oder Hochglanz 
(selbe Farbe und Ausführung vom 
Gestell)  
MR1, MR2, MR3 Marmor mit 
Untertischplatte Lack matt oder 
Hochglanz (selbe Farbe und Ausführung 
vom Gestell) - siehe Auflistung der 
Machbarkeit von Marmorplatten 
MR1, MR2, MR3 Marmor (selber Marmor 
vom Gestell) - siehe Auflistung der 
Machbarkeit von Marmorplatten 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables basses
•	base en bois moulé ou en monobloc 
en marbre (seulement avec plateau 
tout en marbre): laque mate ou 
brillante, marbre MR1, MR2 ou MR3

•	plateau en bois, bois et marbre, 
marbre: laque mate ou brillante (même 
couleur et finition de la base) 
marbre MR1, MR2 ou MR3 avec sous-
plateau en laque mate ou brillante 
(même couleur et finition de la base) -  
voir tableau faisabilité plateaux en 
marbre 
marbre MR1, MR2 ou MR3 (même 
marbre de la base) - voir tableau 
faisabilité plateaux en marbre 
  
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesitas
•	base de madera moldeada o con 
plinto en mármol (solo con sobre 
enteramente en mármol): laca mate o 
brillo, mármol MR1, MR2 o MR3

•	sobre de madera, madera y mármol, 
mármol: laca mate o brillo (mismo 
color y acabado de la base) 
mármol MR1, MR2 o MR3 con parte 
inferior en laca mate o brillo (mismo 
color y acabado de la base) véase 
cuadro de factibilidad sobre en 
mármol 
mármol MR1, MR2 o MR3 (mismo 
mármol de la base) - véase cuadro de 
factibilidad sobre en mármol 
  
 
acabados

•	véase el muestrario

560, 561
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Un prezioso gioco di equilibri e di rimandi geometrici determina il look di questi 

tavoli bassi: due dischi – uno definisce il piano, l’altro la base – sono collegati da una leggera 

struttura composta da due rette in metallo verniciato ottone bronzato, acciaio platinato o 

nero opaco. Il basamento è in marmo, i piani in lacca, specchio o marmo.

A precious play of balances and geometrical recalls determines the look of 

these low tables: two round disks – one defines the top, the other one the base 

– connected by a light frame composed by two straight lines in varnished metal 

colour bronzed brass, platinum steel or matt black. The base is in marble, tops 

in lacquered wood, mirror or marble.

Ralf

RALF tavolo basso . low table
RENÉ divano componibile . modular sofa

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavolo basso
•	struttura in metallo: verniciato ottone 
bronzato, verniciato acciaio platinato, 
verniciato opaco black

•	basamento in marmo 
non possibile con i marmi copacabana, 
emerald green, red jasper

•	sottopiano per specchio verniciato 
ottone bronzato, verniciato acciaio 
platinato, verniciato opaco black - 
abbinati alla struttura

•	piani: lacca opaca o lucida, specchio, 
marmo MR1, MR2 o MR3 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	low table
•	metal frame: bronzed brass varnished, 
platinum steel varnished, matt black 
varnished

•	marble base 
not possible with marble copacabana, 
emerald green, red jasper

•	mirror undertop in varnished bronzed 
brass, platinum steel or matt black - 
same colour as frame

•	tops: matt or glossy lacquer, mirror, 
marble MR1, MR2 or MR3 
 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltisch
•	Ausführungen für Metallgestell: 
Messing bronciert lackiert, Platinum 
Steel lackiert, varnished matt black 

•	Tischfuß aus Marmor 
Nicht mit Marmore copacabana, 
emerald green, red jasper möglich

•	Untertischplatte bei Spiegel in 
Messing bronciert, Platinum Steel oder 
varnished black lackiert - selbe Farbe 
vom Gestell

•	Ausführungen für die Platte: Lack matt 
oder Hochglanz Spiegel Marmor MR1, 
MR2 oder MR3 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	table basse
•	structure en métal: verni couleur laiton 
bronzé, verni couleur platinum steel, 
verni mate black

•	base en marbre 
pas possible avec marbres 
copacabana, emerald green, red jasper

•	sous- plateau pour mirroir en verni 
couleur même laiton bronzé, platinum 
steel ou mate black - même couleur de 
la structure

•	plateau: laque mate ou brillante, miroir, 
marbre MR1, MR2 ou MR3 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesita
•	estructura en metal: barnizado latón 
bronceado, barnizado platinum steel, 
barnizado mate black 

•	base en mármol 
no posible con mármoles copacabana, 
emerald green, red jasper

•	parte inferior del sobre para vidrio 
barnizada latón bronceado, platinum 
Steel o mate black - mismo color que 
la estructura

•	sobres: laca mate o brillo, espejo, 
marmol MR1, MR2 o MR3 
 
 
acabados

•	véase muestrario

RALF

tavolo basso - low table

back to index >
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La collezione di tavoli bassi Gong è una dichiarazione di semplicità, che si esprime 

attraverso una forma rigorosa che cattura lo sguardo. Le finiture disponibili in legno di rove-

re in diverse tinte, cuoio, lacca opaca e lacca lucida trasmettono, sia al tatto sia alla vista, un 

senso di grande solidità e ricercato gusto. 

The Gong low tables collection is an interpretation of simplicity expressed via 

an eye-catching, rigorous shape. Its different oak wood hues, saddle leather, 

matte or glossy lacquer finishes convey a sense of remarkable solidity and el-

egant style.

Gong

GONG tavoli bassi . low tables
NORTON CAPITONNÈ divano . sofa

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	struttura in legno
•	finiture: impiallacciatura rovere tinto, 
lacca opaca o lucida, cuoio 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	low tables
•	wooden frame
•	finishes: stained oak veneer, matt or 
glossy lacquer, saddle leather 
  
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltische 
•	Holzgestell
•	Ausführungen: Eiche Furnier gebeizt 
Lack matt oder Hochglanz, Kernleder 
  
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables basses
•	structure en bois
•	finitions: placage de chêne teinté, 
laque mate ou brillante, cuir 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesitas
•	estructura de madera
•	acabados: enchapado en roble teñido 
lacado mate o brillo, en cuero 
 
acabados

•	véase el muestrario 

GONG

tavolo basso - low table 45

tavolo basso - low table 60

tavolo basso - low table 35 versione in cuoio
saddle leather

versione in cuoio
saddle leather

versione in cuoio
saddle leather

back to index >
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Tavolo basso quadrato di ampie dimensioni, caratterizzato dalla crociera e dal 

piano superiore in vetro temperato trasparente che dialoga, per contrasto visivo, con la 

base in essenza o laccata.

Low square table of wide dimensions, characterized by the cross-shaped 

support and the upper top in tempered transparent glass showing the wooden 

base, which may be stained or lacquered.

Cluny

click to photogallery >

CLUNY tavolo basso . low table  
ALLEN divano . sofa
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	piano superiore e crociera in vetro 
trasparente temperato “float ultralight”

•	piano inferiore in legno
•	finiture: impiallacciatura rovere tinto, 
lacca opaca o lucida 
  
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	low tables
•	top and cross in “float ultralight” 
tempered crystal clear glass base in 
wood

•	finishes: stained oak veneer matt  
or glossy lacquer 
  
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltische 
•	obere Platte und Kreuzgestell aus 
transparentem gehärtetem Glas “float 
ultralight” Untere Platte aus Holz

•	Ausführungen: Eiche Furnier gebeizt, 
Lack matt oder Hochglanz 
  
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables basses 
•	plateau supérieur et croix en verre 
transparent “float ultralight” trempée

•	 plateau inférieur en bois
•	finitions: placage de chêne teinté, 
laque mate ou brillante 
  
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesitas 
•	sobre superior y soporte cruzado en 
vidrio transparente “float ultralight” 
temperado tablero inferior de madera

•	acabados: enchapado en roble teñido, 
laca mate o brillo 
  
acabados

•	véase el muestrario

CLUNY

tavolo basso - low table
130-TB CRYSTAL

tavolo basso - low table
150-TB CRYSTAL

back to index >
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L’essenzialità di una superficie geometrica elementare definisce la forma di questa 

linea di tavoli bassi, disponibili nelle varianti monocromatiche della lacca lucida o opaca.  

The essentiality of a geometrical surface defines the shape of this range of low 

tables, available in different matt or glossy monochromatic lacquers. 

Bobo

click to photogallery >

BOBO tavolo basso . low table
VETRA contenitore componibile . modular storage unit
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IT

•	tavoli bassi
•	struttura in legno e POLIMEX® - 
materiale polimerico brevettato, 
strutturale, ecosostenibile, 
ultraleggero, a base di polistirene e 
poliuretano

•	finiture: lacca opaca o lucida 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	low tables
•	wooden and POLIMEX® frame -  
patented polymeric material, 
structural, eco-friendly, ultralight, 
made of polystyrene and polyurethane

•	finishes: matt or glossy lacquer 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltische 
•	Holz und POLIMEX® Gestell - 
patentiertes Polymermaterial, strukturell, 
umweltfreundlich, ultraleicht, aus 
Polystyrol und Polyurethan

•	Ausführungen: Lack matt oder 
Hochglanz 
  
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables basses
•	structure en bois et POLIMEX® -  
matérial breveté, structurelle, 
écologique, ultra-légère, à base  
de polystyrène et polyuréthane

•	finitions: laque mate ou brillante 
  
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesitas
•	estructura de madera y POLIMEX® -  
material polímero patentado, 
estructural, ecológico, ligero, 
compuesto de poliestireno  
y poliuretano

•	acabados: acado mate o brillo 
  
acabados 

•	véase el muestrario

BOBO

tavolo basso - low table 45R tavolo basso - low table 45

back to index >
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BLAKE tavolo basso . low table
TERESINA KUOIO LOUNGE
poltroncina . small armchair

Famiglia di tavoli dal look moderno e metropolitano. La grande varietà di finiture si 

presta alla fascia perimetrale e al piano, consentendo di avere sia un risultato monocromo, 

sia un gioco di materiali e colori particolarmente distintivo. 

Range of low tables showing an urban and modern look. The sides and top allow 

different finishes, offering both mono-chromatic choices or a distinctive mix of 

materials and colours.

Blake

click to photogallery >
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IT

•	tavoli bassi
•	struttura in legno con fascia perimetrale
•	finitura fascia perimetrale: 
impiallacciatura rovere tinto, lacca 
opaca o lucida

•	finiture piano: impiallacciatura rovere 
tinto, lacca opaca o lucida, vetro 
retroverniciato nei colori delle lacche, 
specchio, marmo MR1, MR2 o MR3

•	finitura basamento: lacca opaca lava 
  
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	low tables
•	wooden frame with side panels
•	finish for side panels: stained oak 
veneer, matt or glossy lacquer

•	finishes for top: stained oak veneer, 
matt or glossy lacquer, back-painted 
glass - all available lacquer colours, 
mirror, marble MR1, MR2 or MR3

•	finish for base: matt lacquer lava 
  
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltische 
•	Holzgestell mit Seitenteil
•	Ausführung für Seitenteil: Eiche Furnier 
Lack matt oder Hochglanz

•	Ausführungen für Platte: Eiche 
Furnier, Lack matt oder Hochglanz, 
Rücklackiertes Glas -  
alle verfügbare Lackfarbe, Spiegel 
Marmor MR1, MR2 oder MR3

•	Ausführung für Gestell:Lack matt lava 
  
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables basses 
•	structure en bois avec bande laterale
•	finition pour panneaux lateraux: 
placage de chêne teinté, en laque 
mate ou brillante   

•	finitions plateau: placage de chêne 
teinté, laque mate ou brillante, verre 
retro-laqué - tous couleurs de laque 
disponibles, miroir, marbre MR1, MR2 
ou MR3

•	finition base: laque mate lava 
  
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesitas
•	estructura de madera con paneles
•	acabado para paneles: enchapado  
en roble teñido, lacado mate o brillo

•	acabados sobre: enchapado en roble 
teñido, lacado mate o brillo, vidrio 
retrobarnizado - todos colores de laca 
disponibles, espejo, marbre MR1, MR2 
o MR3

•	acabado base: lacado mate lava 
  
 
acabados

•	véase el muestrario

BLAKE

tavolo basso - low table TB-120

back to index >
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Vittorio è un tavolo basso dalla forma circolare, che si può utilizzare come singolo 

elemento di arredo o ambientato con poltrone e divani, abbinando e sovrapponendo i modelli 

della collezione, disponibili in diverse dimensioni ed altezze. Le diverse possibilità di combi-

nazione dei materiali e un sotto-piano optional rendono questo pezzo estremamente versati-

le, con abbinamenti tono su tono o a contrasto, dall’anima più classica o decorativa.

The Vittorio coffee table is featured by its circular shape; it’s perfect both as a single 

piece of furniture or in an ambience setting with armchairs and sofas, combining 

and almost overlapping the different sizes and heights available in collection. Dif-

ferent materials and an optional under-top make this piece extremely versatile, as 

well as the possibility to match color finishes tone-on-tone or with contrasting com-

binations to show a more classical or else a decorative soul.

Vittorio

VITTORIO tavoli bassi . low tables
TERESA KUOIO poltrona . armchair

click to photogallery >
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IT

•	tavoli bassi
•	basamento in massello di rovere 
(versione in essenza) o in massello  
di faggio (versione laccata)

•	sottopiano in mdf nero con bordo 
in massello di rovere (versione in 
essenza); sottopiano e bordo in mdf 
laccato opaco o lucido (versione 
laccata) - stessa finitura basamento

•	finiture basamento/sottopiano: rovere 
tinto black - light - tobacco - white, 
lacca opaca o lucida

•	finiture piano: rovere tinto black - light 
- tobacco - white, vetro retroverniciato 
nei colori delle lacche, marmo MR1, 
MR2 o MR3 - vedi tabella fattibilità 
piani marmo

•	piano inferiore in mdf impiallacciato 
rovere o laccato - stessa finitura 
basamento/sottopiano

•	finiture piano inferiore: rovere tinto 
black - light - tobacco - white, lacca 
opaca o lucida 
 
 
 
 
finiture

•	vedi campionario		

		
EN 
•	low tables 
•	base in solid oak (by stained version)  
or in solid beech (by lacquered 
version) 

•	under top in MDF with frame in solid 
oak (when stained); under top and 
frame in matt or glossy lacquered MDF 
(when lacquered) - same finish as base 

•	base/under top finishes: oak stained 
black - light - tobacco - white, matt or 
glossy lacquer 

•	upper top finishes: oak stained black 
- light - tobacco - white, back-painted 
glass - all available lacquer colours,  
marble MR1, MR2 or MR3 - see chart for 
marble top feasibility 

•	lower shelf in MDF, oak veneered 
or lacquered - same finish as base/
under top 

•	lower shelf finishes: oak stained  
black - light - tobacco - white, matt  
or glossy lacquer  
 
 
 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltische 
•	Gestell aus massiv Eichenholz (bei 
olzausführung); Gestell aus massiv 
Buchenholz (bei lackierter Ausführung)

•	Untertischplatte aus schwarz MDF mit 
Rahmen aus massiv Eichenholz (bei 
Holzausführung); Untertischplatte 
und Rahmen aus MDF, matt oder 
Hochglanz lackiert (bei lackierter 
Ausführung) -selbe Ausführung vom 
Gestell 

•	Gestell/Untertischplatte Ausführungen: 
Eiche black - light - tobacco - white, 
Lack matt oder Hochglanz 

•	Platte Ausführungen: Eiche  
black - light - tobacco - white gebeizt,  
rücklackiertes Glas - alle verfügbare 
Lackfarben - Marmor MR1, MR2 oder 
MR3 - siehe Auflistung der Machbarkeit 
von Marmorplatten 

•	Unterplatte aus MDF Eiche Furnier  
oder lackiert - gleiche Ausführung  
vom Gestell/Untertischplatte

•	Unterplatte Ausführungen: Eiche black 
- light - tobacco - white gebeizt, Lack 
matt oder Hochglanz 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox 

FR 
•	tables basses 
•	structure en chêne massif (finition 
en bois) ou en hêtre massif (finition 
en laque) 

•	sous-plateau en bois MDF noir avec 
cadre en chêne massif (finition en 
bois); sous-plateau et cadre en bois 
MDF laqué mate ou brillante (finition en 
laque) - même finition que la structure 

•	finitions base/sous-plateau: - chêne 
teinté black - light - tobacco - white - 
laque mate ou brillante 

•	finitions plateau: chêne teinté 
black - light - tobacco - white, verre 
retro-laqué - tous couleurs de laque 
disponibles, marbre MR1, MR2 ou MR3  
- voir tableau faisabilité plateaux en 
marbre 

•	plateau inférieur - optionnel - en bois 
MDF avec placage de chêne ou en 
laque - même finition que la structure/
sous-plateau   

•	finitions plateau inférieur: chêne teinté 
black - light - tobacco - white, laque 
mate ou brillante 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesitas 
•	base en roble macizo (acabado en 
madera) o e haya maciza (acabado 
en laca) 

•	parte inferior del sobre en madera 
MDF negro con marco en roble macizo 
(acabado en madera); parte inferior 
del sobre y marco en madera MDF 
lacado mate o brillo (acabado en laca) 
- mismo acabado de la base acabados 
base/parte inferior del sobre: - roble 
teñido black - light - tobacco - white - 
laca mate o brillo 

•	acabados sobre: roble teñido 
black - light - tobacco - white, vidrio 
retrobarnizado - todos colores de laca 
disponibles - mármol MR1, MR2 o MR3 
- véase cuadro de factibilidad sobre 
mármol 

•	estante inferior en madera MDF 
enchapado en roble o lacado - mismo 
acabado de la base/parte inferior del 
sobre 

•	acabados estante inferior: roble teñido 
black - light - tobacco - white, laca 
mate o brillo 
 
acabados

•	véase muestrario

VITTORIO

TB50 TB50 LOWER SHELF TB70 LOWER SHELF

TB90-27

TB70

TB120TB90-43 TB90-43 LOWER SHELF
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Tavoli bassi disponibili in varie dimensioni con basamento in metallo verniciato 

ottone bronzato, acciaio platinato o laccato opaco black e i piani in lacca o marmo. 

L’apparente semplicità formale di Judd cela uno studio rigoroso su estetica, manifattura 

e finiture. 

Low tables available in different dimensions: metal base with a bronzed brass, 

platinum steel or matt black varnish, the top can be both in lacquer or marble. 

Judd’s formal simplicity is the result of a deep analysis on aesthetics, manufacture 

and finishes.

Judd

JUDD tavolo basso . low table
JAMES divano . sofa
HARDY libreria . bookcase
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	basamento in metallo - finiture: 
verniciato ottone bronzato, verniciato 
acciaio platinato, laccato opaco black

•	finiture sotto piano: verniciato ottone 
bronzato, verniciato acciaio platinato, 
laccato opaco black

•	finiture piani: lacca opaca o lucida, 
marmo MR1, MR2 o MR3 
  
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	coffee tables
•	metal base - finishes: bronzed brass 
varnished, platinum steel varnished, 
matt black varnished

•	finishes for undertop: varnished 
bronzed brass varnished platinum steel 
varnished matt black

•	finishes for tops: matt or glossy 
lacquer, marble MR1, MR2 or MR3 
  
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltische
•	Ausführungen für Metallgestell: 
Messing bronciert lackiert, Platinum 
Steel lackiert, varnished matt black  

•	Ausführungen für Untertischplatte: 
Messing bronciert lackiert, Platinum 
Steel lackiert, varnished matt black

•	Platte Ausführungen: Lack Matt oder 
Hochglanz, Marmor MR1, MR2 oder MR3 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables basses
•	base en métal - finitions: verni couleur 
laiton bronzé, verni couleur platinum 
steel verni mate black

•	finitions sous- plateau: verni couleur 
laiton bronzé, verni couleur platinum 
steel, laque mate black

•	finitions pour plateaux: laque mate ou 
brillante, marbre MR1, MR2 ou MR3 
  
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesa de centro y mesitas
•	base en metal - acabados: barnizado 
latón bronceado, barnizado platinum 
steel, barnizado mate black

•	acabados para la parte inferior del sobre: 
barnizado latón bronceado, barnizado 
platinum steel, lacado mate black

•	acabados para los sobres: lacado mate 
o brillante, mármol MR1, MR2 o MR3 
 
acabados

•	véase muestrario

JUDD

tavolo basso - low table TB140tavolo basso - low table TB50 tavolo basso - low table TB60

back to index >
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TAVOLI BASSI . LOW TABLES

Una vasta collezione di tavolini passe-partout dalla grande versatilità di utilizzo 

e disponibili in diverse dimensioni. L’estetica è all’insegna di un’estrema leggerezza grafica, 

la struttura in metallo è proposta in diverse varianti di finiture da abbinare ai ripiani, che 

possono assecondare il look della base o determinare un netto segno di contrasto tra i due 

elementi.

A wide collection of passe-partout, extremely versatile low tables, available in 

different sizes. The shape shows an extreme graphic lightness, the metal frame 

is proposed in different finishes to match with the top - either sharing the same 

look or determinating a stark contrast between the two elements.

Hardy

HARDY tavolo basso . low table
LOUIS UP letto . bed

click to photogallery >
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TAVOLI BASSI . LOW TABLES
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TAVOLI BASSI . LOW TABLES HARDY
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	tavoli bassi
•	struttura in metallo con ripiani
•	finiture struttura: metal - varnished
•	finiture ripiani: impiallacciatura rovere 
tinto, lacca opaca o lucida, vetro 
retroverniciato nei colori delle lacche, 
marmo MR1, MR2 o MR3 
  
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	low tables
•	frame in metal with tops
•	frame finishes: metal - varnished
•	finishes for tops: stained oak veneer, 
matt or glossy lacquer, back-painted 
glass - all available lacquer colours, 
marble MR1, MR2 or MR3 
  
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Beistelltische 
•	Gestell aus Metall mit Platten
•	Ausführungen für das Gestell: Metall  
- Varnished

•	Platte Ausführungen: Eiche Furnier 
gebeizt Lack matt oder Hochglanz, 
Rücklackiertes Glas - alle verfügbare 
Lackfarbe, Marmor MR1, MR2 oder 
MR3 
  
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	tables basses
•	structure en métal avec plateau(x)
•	finitions structure: métal - varnished
•	finition des plateaux: placage de chêne 
teinté, laque mate ou brillante, verre 
retro-laqué - tous couleurs de laque 
disponibles, marbre MR1, MR2 ou MR3 
 
  
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesitas
•	estructura en metal con sobre
•	acabados estructura: metal - varnished 
•	acabados sobres: enchapado en roble 
teñido, lacado mate o brillo, vidrio 
retrobarnizado - todos colores de laca 
disponibles, marmol MR1, MR2 o MR3 
 
  
 
acabados

•	véase el muestrario

HARDY

UNO
due ripiani - two shelves

DUE
tre ripiani - three shelves

TRE 70
due ripiani - two shelves

TRE 100
due ripiani - two shelves

TRE 130
due ripiani - two shelves

QUATTRO 40
un ripiano - one shelf

QUATTRO 50
un ripiano - one shelf

back to index >
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SCRITTOI, CONSOLE . DESKS, CONSOLES

Henry

HENRY scrittoio . writing desk
CLAUDINE sedia . chair
BIRK specchio . mirror

Henry è uno scrittoio a tre gambe, un tavolo visivamente sinuoso, con una sago-

ma morbida che, nel punto di giuntura tra gambe e piano, richiama il disegno dei tavoli e 

tavolini Frank. Progettato per essere un punto di appoggio tanto pratico per la casa quan-

to funzionale in ufficio, la caratteristica curvatura del piano accoglie la seduta e dona alla 

stanza un tocco di armonia ricercata. Come accessorio opzionale, un sottomano in cuoio.

Henry is a three-legged writing desk, a visually sinuous table with a soft sil-

houette that, at the junction point between legs and top, echoes the design 

of the Frank tables and coffee tables. Designed to be a practical support for 

the home as well as functional in the office, the characteristic curvature of the 

top accommodates the seat and gives the room a touch of refined harmony. A 

leather desk pad is available as an optional accessory.

604, 605



TECHNICAL DETAILS 

IT

•	scrittoio
•	finiture piano e gambe: 
lacca opaca o lucida (stesso colore 
e finitura)

•	sottomano - optional - in cuoio 
 
 
finiture: vedi campionario 
 
uniche dimensioni 

EN 
•	writing desk
•	finishes: 
matt or glossy lacquer (single colour 
and finish)

•	desk pad - optional - in leather 
 
 
finishes: see sample box 
 
fixed dimensions

DE

•	Schreibtisch
•	Ausführungen: 
Lack matt oder Hochglanz (gleiche 
Farbe und Ausführung)

•	Matte aus Kernleder - extra 
 
 
Ausführungen: siehe Musterbox 
 
Einzige verfügbare Maße 
 
 
 
 
 
 
 
 

FR 
•	ecritoire
•	finitions: 
laque mate ou brillante (même couleur 
et finition)

•	sous-main en cuir sellier - optionnel 
 
 
finitions: voir boite d’échantillons 
 
seules dimensions

ES

•	escritorio
•	acabados: 
laca mate o brillo (mismo color y 
acabado)

•	tapete en cuero - opcional 
 
 
acabados: véase el muestrario 
 
únicas medidas 

HENRY

scrittoio - writing desk sottomano - desk pad A sottomano - desk pad B

back to index >
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SCRITTOI, CONSOLE . DESKS, CONSOLES

Jasper

Perfetto per creare la propria postazione di lavoro all’interno del living o in ufficio, 

lo scrittoio Jasper permette di arredare uno spazio e farlo con stile, grazie alla sua identità 

estetica. La molteplicità di finiture è l’essenza di questo progetto, capace di coniugare 

funzionalità ed eleganza. È disponibile in lacca lucida, lacca opaca o rovere, anche in 

differenti abbinamenti tra top, basamento e cassettiera. 

Perfect for creating your own workstation in the living room or in the office, 

the Jasper desk allows you to furnish a space and do it with style, thanks to 

its aesthetic identity. The multiplicity of finishes is the essence of this project, 

capable of combining functionality and elegance. It is available in glossy or matt 

lacquer or oak, also in different combinations of top, base and drawers.

JASPER scrittoio . writing desk
ISETTA sedia . chair
BIRK specchio . mirror
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JASPER

scrittoio - writing desk

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	scrittoio
•	basamento in metallo 
•	piano e cassettiera destra in legno
•	finitura basamento: verniciato opaco 
black - optional lacca opaca con 
supplemento (stesso colore e finitura 
del piano se laccato)

•	finiture piano: impiallacciatura rovere 
tinto - lacca opaca o lucida (stesso 
colore e finitura del basamento se 
laccato)

•	finiture cassettiera: impiallacciatura 
rovere tinto - lacca opaca o lucida 
 
 
 
finiture

•	vedi campionario 
 

EN 
•	writing Desk
•	metal base
•	wooden top and right chest of 
drawers

•	finishes for the frame: varnished  
matt Black - optional matt lacquered 
with surcharge (same colour and 
finish as the top, when lacquered)

•	finishes for the top: stained oak 
veneer - matt or glossy lacquer  
(same colour and finish of the top, 
when lacquered)

•	finishes for the chest of drawers: 
stained oak veneer - matt or glossy 
lacquer 
 
finishes

•	see sample box 
 

DE

•	Schreibtisch
•	Metallgestell
•	Platte und Schubladenkasten aus Holz 
rechte Seite

•	Ausführungen für Gestell: varnished 
matt Black - Extra Lack matt mit 
Aufpreis (selbe Farbe und Ausführung 
der Platte, wenn lackiert)

•	Ausführungen für Platte: Eiche Furnier 
- Lack matt oder Hochglanz (selbe 
Farbe und Ausführung der Platte, 
wenn lackiert)

•	Ausführungen für Schubladenkasten: 
Eiche Furnier - Lack matt oder 
Hochglanz 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox 

FR 
•	écritoire 
•	base en métal  
•	plateau et bloc tiroirs droit
•	finitions de la base: varnished  
black mat - optional laque mate avec 
surcout (même couleur et finition du 
plateau si laqué)

•	finitions du plateau: placage  
de chêne teinté - laque mate ou 
brillante (même couleur et finition  
de la base si laqué)

•	finitions du bloc tiroirs: placage  
de chêne teinté - laque mate ou 
brillante 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons 

ES

•	escritorio
•	base en metal  
•	sobre y cajonera de madera derecha
•	acabados base: barnizado mate  
black - optional: acabado mate con 
suplemento (mismo  
color y acabado del sobre si lacado)

•	acabados sobre: enchapado  
en roble teñido - laca mate o brillo 
(mismo color y acabado del sobre 
si lacado)

•	acabados cajonera: enchapado  
en roble teñido - laca mate o brillo 
 
 
 
acabados

•	véase el muestrario

back to index >
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SCRITTOI, CONSOLE . DESKS, CONSOLES

Console che gioca sul contrasto tra la matericità del piano – disponibile nelle 

versioni ovale o biscuit – e la leggerezza del basamento in metallo verniciato nelle varie 

finiture. Un oggetto passe-partout che si presta alle diverse esigenze dell’ambiente, offrendo 

una straordinaria combinazione di estetica e funzionalità.

This console plays with the contrast between the solidity of the top - available 

in the oval or biscuit version - and the lightness of the metal base in its different 

finishes. A passe-partout piece of furniture that may meet the needs of any room, 

offering an extraordinary combination of aesthetics and functionality.

Cole

COLE console
RALF tavolo basso . low table
RENÉ divano . sofa
LEON tavolo basso. low table

click to photogallery >
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COLE

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	console
•	basamento in metallo: verniciato 
ottone bronzato, verniciato acciaio 
platinato, verniciato opaco black

•	piani in legno impiallacciatura rovere 
tinto, lacca opaca o lucida, marmo 
MR1, MR2 o MR3 
  
finiture 

•	vedi campionario

EN 
•	console
•	metal base: bronzed brass varnished, 
platinum steel varnished, matt black 
varnished

•	wooden tops in stained oak veneer, 
matt or glossy lacquer, marble MR1, 
MR2 or MR3 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Konsole
•	Metallgestell in den Ausführungen: 
Messing bronciert lackiert, Platinum 
Steel lackiert, varnished schwarz matt

•	Ausführungen für die Platte: Eiche 
Furnier - Lack Matt oder Hochglanz, 
Marmor MR1, MR2 oder MR3 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	console
•	base en métal, finitions: verni couleur 
laiton bronzé, verni couleur platinum 
steel, varnished black mat

•	finition du plateau en bois, placage  
de chêne, teinté, laque mate  
ou brillante, marbre MR1, MR2 ou MR3 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons 
 

ES

•	consola
•	base en metal, acabados: barnizado 
latón bronceado, barnizado platinum 
steel, varnished black mate

•	sobres en madera enchapado en 
roble teñido, lacado mate o brillante, 
mármol MR1, MR2 o MR3 
 
acabados

•	véase muestrario

console BISCUITconsole OVALE

back to index >
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SCRITTOI, CONSOLE . DESKS, CONSOLES

Scrittoio dalle dimensioni contenute, ideale per piccoli spazi e connotato da una 

mirabile semplicità formale. Tanto semplice nella versione monocroma, quanto unico e 

prezioso con l’abbinamento di varie finiture.

Writing desk with compact dimensions, suitable for small corners and charac-

terized by a perfect essentiality. Simple as it is in the mono-chromatic version, 

it also allows a precious and distinctive mix of finishes.

Burt

BURT scrittoio . writing desk
FORREST SOFT pouf

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	scrittoio
•	basamento in metallo con piano in legno
•	finitura basamento: verniciato opaco 
black

•	finiture piano: impiallacciatura rovere 
tinto, lacca opaca o lucida, lacca 
opaca lava con inserto in cuoio, lacca 
opaca lava con inserto in ottone 
bronzato, lacca opaca lava con inserto 
in acciaio platinato opaco o lucido 
 
 
finiture

•	vedi campionario 

EN 
•	writing desk
•	base in metal with wooden top 
•	finish for base: matt black varnish
•	finishes for top: stained oak veneer, 
matt or glossy lacquer, matt lava 
lacquer with saddle leather insert, matt 
lava lacquer with bronzed brass insert, 
matt lava lacquer with platinum steel 
matt or glossy insert 
 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Schreibtisch
•	Gestell aus Metall mit Platte aus Holz
•	Ausführung für das Gestell: varnished 
matt black

•	Ausführungen für die Platte: Eiche 
Furnier gebeizt, Lack matt oder 
Hochglanz, Lack matt lava mit 
Kernleder Einsatz, Lack matt lava mit 
Messing bronciert Einsatz, Lack matt 
lava mit Platinum Steel Hochglanz oder 
matt Einsatz 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	écritoire
•	base en métal avec plateau en bois
•	finition de la base: verni mat black
•	finitions du plateau: placage de chêne 
teinté, laque mate ou brillante, laque 
mate lava avec insertion en cuir sellier, 
laque mate lava avec insertion en 
laiton bronzé, laque mate lava avec 
insertion en platinum steel mat ou 
brillant 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	escritorio
•	base en metal con sobre en madera
•	acabado base: barnizado mate black
•	acabados sobre: enchapado en roble 
teñido, lacado mate o brillo, laca mate 
lava con inserto en cuero, laca mate 
lava con inserto en latón bronceado, 
laca mate lava con inserto en platinum 
steel mate o brillo 
 
 
 
acabados

•	véase muestrario

BURT

scrittoio - writing desk

back to index >
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SCRITTOI, CONSOLE . DESKS, CONSOLES

Console dal carattere scultoreo, composta da un elemento monoblocco e un 

profilo metallico che sostengono il piano. Le possibilità di configurare i vari elementi 

rendono Abel un oggetto sfaccettato e trasformista, perfetto per essere collocato in 

qualunque tipo di ambiente.

Console with a sculptural shape: the basement is made up of a monobloc unit 

and a metal frame supporting the top. The configuration possibilities of its 

elements make Abel a versatile solution, suitable for every space.

Abel

ABEL console
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ABEL

console

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	console
•	completo di supporto per fissaggio a 
muro obbligatorio

•	basamento in metallo con monoblocco
•	finiture basamento metallo: 
verniciato ottone bronzato 
verniciato acciaio platinato 
verniciato opaco black

•	finiture basamento monoblocco: 
impiallacciatura rovere tinto 
lacca opaca o lucida 
marmo MR1, MR2 o MR3

•	finiture piano: 
impiallacciatura rovere tinto 
lacca opaca o lucida 
marmo MR1, MR2 o MR3 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	console
•	fitting for wall-hanging - compulsory 
- included

•	metal base with plinth
•	finishes for the metal base: 
bronzed brass varnished 
platinum steel varnished 
matt black varnished

•	finishes for the plinth: 
stained oak veneer 
matt or glossy lacquer 
marble MR1, MR2 or MR3

•	finishes for the top: 
stained oak veneer 
matt or glossy lacquer 
marble MR1, MR2 or MR3 
 
finishes

•	see sample box 

DE

•	Konsole
•	Mit Hacken für obligatorische 
Wandmontage

•	Gestell aus Metall mit Plinthe
•	Metallgestell in den Ausführungen: 
Messing bronciert lackiert 
Platinum Steel lackiert 
varnished schwarz matt

•	Ausführungen für Plinthe: 
Eiche Furnier 
Lack Matt oder Hochglanz 
Marmor MR1, MR2 oder MR3

•	Platte Ausführungen: 
Eiche Furnier 
Lack matt oder Hochglanz 
Marmor MR1, MR2 oder MR3 
	  
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	console
•	complet avec supports obligatoires 
pour fixation au mur

•	base en métal avec pied monobloc
•	finitions base métal: 
verni couleur laiton bronzé 
verni couleur platinum steel 
varnished black mat

•	finitions base pied monobloc: 
placage de chêne teinté 
laque mate ou brillante 
marbre MR1, MR2 ou MR3

•	finitions pour plateau: 
placage de chêne teinté 
laque mate ou brillante 
marbre MR1, MR2 ou MR3 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons 

ES

•	consola
•	incluyen soporte para fijación a la 
pared obligatorio

•	base en metal con plinto
•	acabados base de metal: 
barnizado latón bronceado 
barnizado platinum steel 
varnished black mate

•	acabados plinto: 
enchapado roble teñido 
lacado mate o brillante 
mármol MR1, MR2 o MR3

•	acabados sobre: 
enchapado en roble teñido 
laca mate o brillante 
mármol MR1, MR2 o MR3 
 
acabados

•	véase muestrario

back to index >
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SCRITTOI, CONSOLE . DESKS, CONSOLES

Collezione di console che fa della grande leggerezza visiva il proprio punto di 

forza. La struttura, esile e quasi eterea, è in metallo, i ripiani in un’ampia gamma di finiture 

che spaziano dal legno alle lacche e dal vetro ai marmi. 

Collection of consoles, in which visual lightness is the strength point. The thin 

and almost airy frame is in metal, the shelves are available in a wide selection of 

finishes which range from wood to lacquers, from glass to marbles.

Hardy

HARDY console

click to photogallery >
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SCRITTOI, CONSOLE . DESKS, CONSOLES HARDY
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	console
•	struttura in metallo con ripiano/i
•	finiture struttura:  
- metal - varnished

•	finiture ripiani: impiallacciatura rovere 
tinto, lacca opaca o lucida, vetro 
retroverniciato nei colori delle lacche, 
marmo MR1, MR2 o MR3 
  
 
console 180/2 versione marmo

•	solo per piano superiore - piano 
inferiore in tutte le altre finiture 
 
 
finiture

•	vedi campionario 

EN 
•	 console
•	frame in metal with tops
•	frame finishes:  
- metal - varnished

•	finishes for tops: stained oak veneer, 
matt or glossy lacquer, back-painted 
glass - all available lacquer colours, 
marble MR1, MR2 or MR3 
 
 
console 180/2 marble finish

•	only for upper plate - lower plate 
available in all finishes 
 
 
finishes

•	see sample box 

DE

•	 Konsole
•	Gestell aus Metall mit Platten
•	Ausführungen für das Gestell:  
- metal - varnished

•	Platte Ausführungen: Eiche Furnier 
gebeizt, Lack matt oder Hochglanz, 
Rücklackiertes Glas -  
alle verfügbare Lackfarbe, Marmor  
MR1, MR2 oder MR3 
 
console 180/2 Ausführung Marmor

•	nur für obere Platte - untere Platte  
in allen anderen Ausführungen 
verfügbar

  Ausführungen
•	siehe Musterbox 

 

FR 
•	console
•	structure en métal avec plateau
•	finitions structure:  
- metal - varnished

•	finition des plateaux: placage de 
chêne teinté, laque mate ou brillante, 
verre retro-laqué - tous couleurs 
de laque disponibles, marbres MR1, 
MR2 ou MR3 
  
console 180/2 version en marbre

•	uniquement pour le plateau du dessus -  
plateau du dessous en toutes les 
autres finitions 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons 

ES

•	consola
•	estructura en metal con sobres
•	acabados estructura:  
- metal - varnished

•	acabados sobres: enchapado en roble 
teñido, lacado mate o brillo, vidrio 
retrobarnizado - todos colores de 
laca disponibles, mármol MR1, MR2 
o MR3 
 
console 180/2 versión mármol

•	solamente por sobre superior -  
piano inferiore en todos los otros 
acabados 
 
acabados

•	véase el muestrario 

HARDY

stand
un ripiano - one shelf

console 115/2
due ripiani - two shelves

console 150/2
due ripiani - two shelves

console 180/2
due ripiani - two shelves

back to index >
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SCRITTOI, CONSOLE . DESKS, CONSOLES

Uno scrittoio caratterizzato dall’inconfondibile segno progettuale delle gambe a X. 

Gli elementi sono disponibili in differenti dimensioni e altezze, per adattarsi con stile e prati-

cità a ogni angolo della casa o dell’ufficio.

A writing desk characterized by the distinctive design of its X-shaped legs. The 

elements are available in various sizes and heights, to fit any corner of the home 

or office with style and practicality.

Cruis

CRUIS scrittoio . writing desk
ODETTE sedia . chair
HARDY libreria . bookcase

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	scrittoi
•	alzatina per scrittoio 130
•	cassetto per alzatina
•	struttura in legno
•	basamento smontabile
•	finiture: impiallacciatura rovere tinto, 
lacca opaca o lucida 
 
finiture

•	vedi campionario 

EN 
•	writing desk
•	lip for writing desk 130
•	drawer for lip
•	wooden frame
•	detachable base
•	finishes: stained oak veneer,  
matt or glossy lacquer  
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Schreibtisch
•	Aufsatz für Schreibtisch 130
•	Schublade für Aufsatz 
•	Holzgestell
•	Zerlegbarer Gestell
•	Ausführungen: Eiche Furnier gebeizt, 
Lack matt oder Hochglanz  
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	écritoire
•	bloc tiroirs pour écritoire 130
•	tiroir pour bloc tiroirs
•	structure en bois
•	base démontable
•	finitions: placage de chêne teinté, 
laque mate ou brillante 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	escritorio
•	organizador para escritorio 130
•	cajón para organizador
•	estructura de madera
•	base desmontable
•	acabados: enchapado en roble teñido, 
lacado mate o brillo 
 
acabados

•	véase el muestrario

CRUIS

scrittoio - writing desk 130 alzatina - lip cassetto - drawerscrittoio - writing desk 80

back to index >
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Console con tre cassetti che gioca sull’equilibrio tra volumi pieni e vuoti. L’acco-

stamento di diverse finiture per la base in metallo e per il piano e il fianco in essenza o in 

lacca, enfatizzano la matericità dei due elementi. Quincy definisce in maniera inequivocabile 

il mood di qualsiasi spazio che è chiamata ad arredare. 

Three drawers console playing a game of balance with full and empty volumes. 

The combination of different finishes for the metal base, the top and the wooden 

or lacquered side emphasize the materiality of the two elements. Quincy strongly 

defines the atmosphere of every interior.

Quincy
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	console con tre cassetti
•	basamento in metallo - finiture: 
verniciato ottone bronzato,  
verniciato acciaio platinato,  
verniciato opaco black

•	finiture piano e fianco: impiallacciatura 
rovere tinto black, lacca opaca o lucida 
   
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	console with three drawers
•	metal base - finishes: bronzed brass 
varnished, platinum steel varnished, 
matt black varnished

•	finishes for top and side: black stained 
oak veneer, matt or glossy lacquer 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Konsole mit drei Schubladen
•	Metallgestell in den Ausführungen: 
Messing bronciert lackiert, Platinum 
Steel lackiert, varnished schwarz matt

•	Ausführungen von Platte und Seite:  
Eiche Furnier Farbe black, Lack Matt 
oder Hochglanz 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	 console avec trois tiroirs
•	base en métal, finitions: verni couleur 
laiton bronzé, verni couleur platinum 
steel, varnished black mat

•	finitions pour plateau et coté: placage 
de chêne teinté black, laque mate  
ou brillante 
   
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	consola con tres cajones
•	base en metal, acabados: barnizado 
latón bronceado, barnizado platinum 
steel, varnished black mate

•	acabados sobre y lado: enchapado  
en roble teñido, lacado mate  
o brillante 
   
acabados

•	véase muestrario

QUINCY

console

back to index >
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Romeo è un mobile contenitore contraddistinto da una forma organica, pensato 

per ambienti living con arredi dalle forme arrotondate, a cui restituisce un effetto complessivo 

di sinuosità e visiva morbidezza. Le 16 nuance laccate di collezione, sia lucide sia opache, 

ne esaltano la forma sobria e pura, conferendogli, al contempo, anche una maggiore forza 

espressiva. Romeo è disponibile nella versione a tre o quattro ante. 

Romeo is an organic-shaped storage unit designed for spaces with rounded-line 

furniture, giving an overall vibe of sinuosity and visual softness. The collection's 16 

lacquer tones, both glossy and matt, highlight its simple and pure form while also 

adding expressive energy. Romeo is available in three- and four-door versions.

Romeo

ROMEO contenitore . storage unit
BIRK specchio . mirror
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ROMEO

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	contenitori con ante e cassettoni: 
150: due ante laterali e un cassettone 
centrale 
200: due ante laterali e due 
cassettoni centrali

•	struttura in legno
•	finiture: 
lacca opaca o lucida (basamento  
e contenitore stessa finitura e colore) 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN

•	storage units with doors and drawers: 
150: 2 side doors and 1 central drawer 
200: 2 side door and 2 central 
drawers

•	wooden frame
•	finishes: 
matt or glossy lacquer (base and 
storage in same finish and colour) 
 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Anrichten mit Türen und Schubladen 
150: zwei Türen an den Seiten und 
eine Schublade in der Mitte 
200: zwei Türen an den Seiten und 
zwei Schubladen in der Mitte

•	Holzgestell
•	Ausführungen: 
Lack matt oder Hochglanz (Gestell 
und Elemente in der gleichen 
Ausführung und Farbe) 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR

•	meubles de rangement avec portes 
et tiroirs: 
150: deux portes latérales et un tiroir 
central 
200: deux portes latérales et deux 
tiroirs centraux

•	structure en bois
•	finitions: 
laque mate ou brillante (base et meuble 
dans le même finition et couleur) 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	aparador con puertas y cajones: 
150: 2 puertas laterales y 1 cajón 
central 
200: 2 puertas laterales y 2 cajones 
centrales

•	estructura de madera
•	acabados: 
laca mate o brillo (base y unidad  
en mismo acabado y color) 
 
 
acabados

•	véase el muestrario

contenitore 150 - storage unit 150 contenitore 200 - storage unit 200

back to index >
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Vetra è un mobile concepito come una struttura architettonica, passando at-

traverso volumi semplici, compatti, solidi. Il basamento monolitico  forma il principale 

sostegno dei vani contenitori, con ante o cassettoni. Questi singoli moduli si prestano a 

un gioco di incastri nel basamento, per poterli posizionare liberamente lungo i piani di ap-

poggio e creare composizioni versatili, in risposta a esigenze sia funzionali sia estetiche. 

Sarà possibile inserire, spostare o rimuovere gli elementi anche in un secondo tempo.

 

Vetra is a piece of furniture conceived as an architectural structure, that is built 

through simple, compact, and solid volumes. The monolithic base forms the main 

support of the storage units, with doors or drawers. These separate elements can 

be freely positioned along the base to form a variety of compositions that meet 

both practical and aesthetic needs. It is also possible to insert, move, or remove the 

elements later.

Vetra

VETRA contenitore componibile . modular storage unit
BOBO tavolo basso . low table

646, 647
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basamento 80 - base 80 basamento 100 - base 100 basamento 150 - base 150 basamento 160 - base 160

cuscino 3 cilindri - cushion 3 cuscino 4 cilindri - cushion 4

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	basamenti e contenitori modulari 
componibili

•	struttura basamenti e contenitori non 
affiancabili in legno

•	finiture basamenti: 
lacca opaca o lucida 
impiallacciatura rovere tinto light, 
black o tobacco 
rivestimento ottone bronzato, acciaio 
platinato, acciaio inox o acciaio 
orbitale (OTB¹) 
rivestimento marmo MR1, MR2 o MR3

•	finiture contenitori: 
lacca opaca o lucida 
impiallacciatura rovere tinto light, 
black o tobacco

•	finiture piani: 
lacca opaca o lucida 
impiallacciatura rovere tinto light, 
black o tobacco 
vetro retroverniciato nei colori delle 
lacche 
marmo MR1, MR2 o MR3 
cuscini sfoderabili - optional - in 
poliuretano e fibre poliestere 
 
Suggerimento stilistico  
(vincolanti per display): 
- Se basamento e contenitore stessa 
finitura, piano possibile in tutte  
le finiture 
- Se basamento finitura diversa  
da contenitore, piano stessa finitura 
del contenitore 

EN

•	modular bases and storage units with 
wooden frame

•	storage units cannot be placed 
side-by-side

•	base finishes: 
matt or glossy lacquer 
light, black or tobacco stained oak 
veneer 
coated in bronzed brass, platinum 
steel, stainless steel, orbital steel 
(OTB¹) 
coated in marble MR1, MR2 or MR3

•	storage unit finishes: 
matt or glossy lacquer 
light, black or tobacco stained oak 
veneer

•	top finishes: 
matt or glossy lacquer 
light, black or tobacco stained oak 
veneer 
back-painted glass in lacquer colours 
marble MR1, MR2 or MR3 
cushions with removable cover 
- optional - in polyurethane and 
polyester fiber 
 
Stylistic suggestions  
(binding for display): 
- If base and storage unit have same 
finish, top can be in any finish 
- If base has different finish from 
storage unit, top should have same 
finish as storage unit 
 
 

DE

•	Sockel und Modulare Elemente aus 
Holz

•	Elemente sind nebeneinander 
platzierbar 
Sockel und Elemente aus Holz 
Ausführungen für Sockel: 
Lack matt oder Hochglanz 
Eiche Furnier light, black oder tobacco 
Messing bronziert, Platinum 
Steel, Edelstahl oder Stahl mit 
Orbitalbearbeitung Verkleidung (OTB¹) 
Marmorverkleidung MR1, MR2 oder MR3

•	Ausführungen für Elemente: 
Lack matt oder Hochglanz 
Eiche Furnier light, black oder 
tobacco

•	Ausführungen für Platte: 
Lack matt oder Hochglanz 
Eiche Furnier light, black oder 
tobacco 
Rücklackiertes Glas in alle Lackfarben 
Marmor MR1, MR2 oder MR3 
Rollenkissen - Extra - aus PU-
Schäumen und Polyesterfaser 
 
 
Stilistische Vorschläge  
(verbindlich für Platzierungen): 
- wenn Sockel und Elemente in selber 
Ausführung sind, kann die Platte  
in jeder Ausführung sein 
- wenn Sockel anderer Ausführung 
als Element ist, sollte die Platte in 
selber Ausführung wie Element sein 
rücklackiertes Glas möglich

FR

•	socle et meubles de rangement 
modulables avec structure en bois 
les meubles ne peuvent pas être 
placées côte à côte

•	finitions socles: 
laque mate ou brillante 
placage de chêne teinté light, black 
ou tobacco 
couverture en laiton bronzé, platinum 
steel, acier inoxydable, acier orbital 
(OTB¹) 
couverture en marbre MR1, MR2 ou MR3

•	finitions meubles de rangement: 
laque mate ou brillante 
placage de chêne teinté light, black 
ou tobacco

•	finitions plateaux: 
laque mate ou brillante 
placage de chêne teinté light, black 
ou tobacco 
verre retro-laqué dans le couleurs 
de laque 
marbre MR1, MR2 ou MR3 
coussins déhoussables - optional - en 
polyuréthane et fibre polyester 
 
Suggestions stylistiques  
(obligatoires pour implantation): 
- Si base et meuble ont la même 
finition, le plateau peut être dans 
toutes finitions. 
- Si la base a une finition différente  
de celle du meuble, le plateau doit 
avoir la même finition que le meuble

ES

•	bases y unidades modulares con 
estructura de madera 
las unidades no se pueden poner uno 
junto al otro

•	acabados bases: 
laca mate o brillo 
enchapado de roble teñido light, 
black o tobacco 
revestido de latón bronceado, 
platinum steel, acero inoxidable, 
acero orbital (OTB¹) 
revestido de mármol MR1, MR2 o MR3

•	acabados unidades: 
laca mate o brillo 
enchapado de roble teñido light, 
black o tobacco

•	acabados sobres: 
laca mate o brillo 
enchapado de roble teñido light, 
black o tobacco 
vidrio retrobarnizado en los colores 
de laca 
mármol MR1, MR2 o MR3 
cojines desenfundables - opcional 
- en poliuretano y fibra poliéster 
 
Sugerencias estilísticas  
(vinculantes para exhibición): 
- Si base y unidad tienen el mismo 
acabado, el sobre puede ser  
en cualquier acabado 
- Si la base tiene un acabado diferente 
al de la unidad, el sobre debe tener  
el mismo acabado que la unidad
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contenitore 50 - storage unit 50 contenitore 100 - storage unit 100

contenitore 150 - storage unit 150contenitore 100 - storage unit 100

contenitore 150 - storage unit 150
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TERMINALE SX/DX
LEFT/RIGHT END UNIT
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CENTRAL

elemento centrale 
con cassetti - central 
element with drawers

elemento centrale con ante 
sx/dx - central element 
with left/right doors
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TERMINALE SX/DX
LEFT/RIGHT END UNIT

CENTRALE
CENTRAL

elemento centrale 
con cassetto - central 
element with drawer

elemento terminale sx/dx
con ante - right/left end 
unit element with doors

elemento terminale sx/dx 
con cassetti - right/left 
end unit element with 
drawers

elemento terminale sx/dx 
con ante - right/left end unit 
element with doors

elemento centrale con 
cassetti - central element 
with drawers

elemento terminale sx/
dx con cassetti - right/
left end unit element with 
drawers

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

1 - basamento 80 - base 80
1 - basamento 160 - base 160
1 - contenitore centrale 150 - central storage unit 150
1 - cuscino 3 cilindri - cushion 3 bolsters

2 - basamento 150 - base 150
1 - contenitore terminale sx 100 - left end unit storage unit 100
1 - contenitore terminale dx 100 - right end unit storage unit 100

2 - basamento 150 - base 150
2 - contenitore centrale 100 - central storage unit 100

4 - basamento 100 - base 100
2 - contenitore centrale 100 - central storage unit 100

1 - basamento 150 - base 150
1 - basamento 100 - base 100
1 - contenitore centrale 150 - central storage unit 150
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Il contenitore Verner assicura un elevato grado di componibilità, grazie a una serie 

di elementi multipli che, abbinati ad alcuni terminali, possono dare vita sia a forme rettilinee, 

sia ad altre più mosse. Poliedrico e funzionale, Verner è configurabile anche bifacciale, con 

ante apribili su entrambi i lati a creare un vero e proprio espositore da centro stanza.

The Verner storage unit is characterised by a free-standing frame. It offers a high 

level of modularity, thanks to a multiple series of elements which combined with 

end-units allow to create linear or winding configurations and shapes. Versatile 

and functional, Verner can also be requested as a double-face piece of furniture, 

with doors that can be opened on both sides for a storage piece to place in the 

centre of the room.

Verner

VERNER contenitore componibile . modular storage unit

click to photogallery >
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contenitore aperto
- open storage unit 60 contenitore - storage unit 60

contenitore - storage unit 120 contenitore - storage unit 180

contenitore ANGOLARE CHIUSO O APERTO
- storage unit CLOSED OR OPEN CORNER

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	Contenitori modulari componibili da 
parete o bifacciali per centro stanza 
modulo 60 con vano aperto, 
modulo 60 con un’anta, 
modulo 120 con due ante, 
modulo 180 con tre ante, 
modulo CORNER con cassettone

•	finiture esterne: impiallacciatura rovere 
tinto (interno rovere tinto), lacca opaca 
o lucida (interno lacca opaca), 
rivestimento ottone bronzato o acciaio 
platinato con lacca opaca o lucida 
(interno lacca opaca)

•	basamento regolabile in metallo 
varnished opaco black

•	accessori interni optional:  
ripiano, cassettiera 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	Modular wall storage units, also 
double-sided for the center of the room 
unit 60 with open compartment, 
unit 60 with one door, 
unit 120 with two doors, 
unit 180 with three doors, 
CORNER unit with drawer

•	external finishes: stained oak  
veneer (internal finish in stained oak),  
matt or glossy lacquer  
(internal finish in matt lacquer),  
coated in bronzed brass or platinum 
steel with matt or glossy lacquer 
(internal finish in matt lacquer) 

•	adjustable metal base black matt 
varnished

•	optional inner accessories:  
shelf, chest of drawers 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Modulares Storage-unit an der Wand 
oder zweiseitig für Raummitte 
Element 60 offen, 
Element 60 mit einer Tür, 
Element 120 mit zwei Türen, 
Element 180 mit drei Türen,    
Element CORNER mit Schublade

•	Ausführungen für Aussen:  
Eiche furniert gebeizt (Innen Eiche 
gebeizt), matt oder Hochglanz Lack 
(Innen Lack matt), Messing bronciert 
oder Platinum Steel mit matt oder 
Hochglanz Lack (Innen Lack matt)

•	verstellbaren Metall Gestell  
black matt varnished

•	Zusätzliche Innenausstattung: 
Fachboden, Schubladenkasten 
 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	Meubles de rangement modulaires  
a fixer au mur ou ‘double face’  
pour le centre de la pièce 
module 60 avec niche ouverte, 
module 60 avec une porte, 
module 120 avec deux portes, 
module 180 avec trois portes, 
module CORNER avec grand tiroir

•	finitions pour l’extérieur: placage de 
chêne teinté (intérieur chêne teinté), 
laque mate ou brillante (intérieur en 
laque mate), couverture en laiton bronzé 
ou platinum steel avec laque mate  
ou brillante (intérieur en laque mate)

•	base en métal réglable,  
black mat varnished

•	optionnel accessoires pour l’intérieur: 
étagère, bloc tiroirs 
 
finitions

•	voir nos échantillons

ES

•	Cajas de almacenamiento modulares 
de pared o que se pueden utilizar  
en el medio de la habitación  
módulo 60 con vano abierto, 
módulo 60 con una puerta, 
módulo 120 con dos puertas, 
módulo 180 con tres puertas, 
módulo CORNER cajón

•	acabados exteriores: enchapado  
en roble teñido (interior roble teñido), 
laca mate o brillo (interior laca mate, 
revestimiento latòn bronceado o 
platinum steel con laca mate o brillo 
(interior laca mate)

•	base en metal regulable,  
black varnished mate

•	opcionales accesorios interiores: 
estante, cajonera 
 
acabados

•	véase el muestrario

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

versione ottone bronzato o acciaio platinato
bronzed brass or platinum plated steel

anta sx - left door

versione ottone bronzato o acciaio platinato
bronzed brass or platinum plated steel

vano 60 sx - left compartment 60

CHIUSO - CLOSED

CHIUSO - CLOSED

contenitore aperto DOUBLE FACE 60
- open storage unit DOUBLE FACE 60

contenitore DOUBLE FACE 60
- storage unit DOUBLE FACE 60

versione ottone bronzato o acciaio platinato
bronzed brass or platinum plated steel

anta sx - left door

contenitore DOUBLE FACE 120
- storage unit DOUBLE FACE 120

contenitore DOUBLE FACE 180
- storage unit DOUBLE FACE 180

versione ottone bronzato o acciaio platinato
bronzed brass or platinum plated steel

vano 60 sx - left compartment 60

contenitore ANGOLARE CHIUSO O APERTO DOUBLE FACE
- storage unit CLOSED OR OPEN CORNER DOUBLE FACE

VERNER back to index >

APERTO - OPEN

APERTO - OPEN

CHIUSO - CLOSED

CHIUSO - CLOSED APERTO - OPEN

APERTO - OPEN
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Un gioco di linee concave e convesse, lineari o curve. Wallis è un mobile conte-

nitore che prevede quattro unità, in quattro forme, ognuna con una variante destra e una 

variante sinistra, che possono vivere singolarmente oppure essere accostate tra loro, dando 

vita a composizioni e interpretazioni differenti. Questo singolare eclettismo, dovuto anche 

alle diverse finiture disponibili, rende Wallis il perfetto alleato per un arredamento unico e 

personale, da sempre cifra stilistica di Meridiani.

An interplay of concave and convex, linear, or curved lines. Wallis is a storage 

unit that consists of four units, each in four different forms with both right and 

left versions, that can be used alone or in combination, resulting in a variety of 

compositions and interpretations. This remarkable eclecticism, also due to the 

various finishes available, makes Wallis an ideal partner for unique and personal 

furnishings, which has always been Meridiani’s stylistic hallmark.

Wallis

WALLIS contenitore . storage unit
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	contenitori o cassettiere: 
UNO: a tre ante o tre cassetti e un'anta 
DUE: a tre ante o sei cassetti 
TRE: a due ante o tre cassetti 
QUATTRO: a tre ante o tre cassetti e 
un'anta

•	struttura in legno
•	finiture struttura: 
lacca opaca o lucida

•	finiture piano: 
lacca opaca o lucida 
vetro retroverniciato nei colori  
delle lacche 
marmo MR1, MR2 o MR3 
cuoio - optional 
 
 
finiture

•	vedi campionario 
 

EN

•	storage units or chest of drawers: 
UNO: 3 doors or 3 drawers and 1 door 
DUE: 3 doors or 6 drawers 
TRE: 2 doors or 3 drawers 
QUATTRO: 3 doors or 3 drawers  
and 1 door

•	wooden frame
•	frame finishes: 
matt or glossy lacquer

•	top finish: 
matt or glossy lacquer 
back-painted glass in lacquer colours 
marble MR1, MR2 o MR3 
saddle leather - optional 
 
 
 
finishes

•	see sample box 

DE

•	Anrichten oder Schubladenkasten: 
UNO: drei Türen oder drei Schubladen 
und eine Tür  
DUE: drei Türen oder sechs Schubladen 
TRE: zwei Türen oder drei Schubladen 
QUATTRO: drei Türen oder drei 
Schubladen und eine Tür

•	Holzgestell
•	Ausführung für Gestell: 
Lack matt oder Hochglanz

•	Ausführung für Platte: 
Lack matt oder Hochglanz 
Rücklackiertes Glas in alle Lackfarben 
Marmor MR1, MR2 oder MR3 
Kernleder - Extra 
 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR

•	meubles de rangement ou commodes: 
UNO: avec trois portes ou trois tiroirs 
et une porte 
DUE: avec trois portes ou six tiroirs 
TRE: avec deux portes ou trois tiroirs 
QUATTRO: avec trois portes ou trois 
tiroirs et une porte

•	structure en bois
•	finition structure: 
laque mate ou brillante

•	finitions plateaux: 
laque mate ou brillante 
verre retro-laqué dans les couleurs 
de laque 
marbre MR1, MR2 ou MR3 
cuir sellier - optional 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons 

 

ES

•	aparadores o cajoneras: 
UNO: con 3 puertas o 3 cajones  
y 1 puerta 
DUE: con 3 puertas o 6 cajones 
TRE: con 2 puertas o 3 cajones 
QUATTRO: con 3 puertas o 3 cajones 
y 1 puerta

•	estructura de madera
•	acabados estructura: 
laca mate o brillo

•	acabados sobre: 
laca mate o brillo 
vidrio retrobarnizado en los colores 
de laca 
mármol MR1, MR2 o MR3 
cuero - opcional 
 
acabados

•	véase el muestrario

contenitore UNO - storage unit UNO contenitore DUE - storage unit DUE

contenitore TRE - storage unit TRE contenitore QUATTRO - storage unit QUATTRO

WALLIS back to index >
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Citazione vintage per la credenza Elliot, perfetta per un ingresso, per il living o 

anche nella zona notte. Una forma pura e un segno grafico definiscono questo contenitore 

con struttura in legno laccato, opaco o lucido, impreziosito da inserti sempre in lacca o in 

ottone bronzato o acciaio platinato. 

Vintage references are at the core of Elliot sideboard, perfect for an entrance, a 

living room or even the sleeping area. Pure shapes and graphic signs define this 

wooden storage unit with matt or glossy lacquer finishes, enhanced by inserts in 

bronzed brass, platinum steel or lacquer - the latter either matt or glossy.

Elliot

ELLIOT credenza . sideboard
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	credenza due ante e un ripiano
•	struttura in legno con inserti
•	finiture: lacca opaca o lucida
•	finiture inserti: verniciati ottone 
bronzato, verniciati acciaio platinato, 
lacca opaca o lucida 
 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	sideboard with two doors  
and one shelf

•	wooden frame with inserts
•	finishes: matt or glossy lacquer
•	finishes for the inserts: bronzed brass 
varnished, platinum steel varnished, 
matt or glossy lacquer  
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	zweitürige Anrichte mit einem 
Fachboden 

•	Holzgestell mit Einsätzen 
•	Ausführungen: Lack matt oder 
Hochglanz

•	Ausführungen für die Einsätze: 
Messing bronciert lackiert, Platinum 
Steel lackiert, Lack matt oder Hochglanz 
 
Ausführungen 

•	siehe Musterbox

FR 
•	buffet avec deux portes  
et une étagère

•	structure en bois avec insertions
•	finitions: laque mate ou brillante
•	finitions des insertions: verni couleur 
laiton bronzé, verni couleur platinum 
steel, laque mate ou brillante 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	aparador de dos puertas y un estante
•	estructura en madera con insertos
•	acabados: lacado mate o brillante
•	acabados insertos: barnizado latón 
bronceado, barnizado platinum steel, 
lacado mate o brillo 
 
  
 
acabados

•	véase muestrario

ELLIOT

credenza - sideboard

back to index >
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Cassettiera dal look austero e sobrio, Note si caratterizza per la presenza di ampie 

maniglie squadrate. È disponibile sia in legno in diverse finiture, sia in lacca opaca o lucida.

With its rigorous and simple look, Note is characterized by the presence of wide 

square handles. It is available in different wooden finishes and in matt or glossy 

lacquer.

Note

NOTE cassettiera . chest of drawers
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	cassettiera con tre cassetti
•	struttura in legno
•	finiture: impiallacciatura rovere tinto, 
lacca opaca o lucida 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	chests of drawers with 3 drawers
•	wooden frame
•	finishes: stained oak veneer,  
matt or glossy lacquer  
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Schubladenkasten mit 3 Schubladen 
•	Holzgestell
•	Ausführungen: Eiche Furnier gebeizt, 
Lack matt oder Hochglanz 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	commode avec 3 tiroirs
•	structure en bois
•	finitions: placage chêne teinté,  
laque mate ou brillante 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	cajonera con tres cajones
•	estructura de madera
•	acabados: enchapado en roble teñido,  
lacado mate o brillo 
 
acabados

•	véase el muestrario

NOTE

cassettiera 
- chest of drawers 130-C

back to index >
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Pensile a sei ante da parete o con basamento in metallo. Wolfang è un elemento 

contenitivo dall’ampia capienza, la cui pulizia formale non esclude un impatto visivo di grande 

effetto scenico. È come un vasto alfabeto di materiali e finiture a cui attingere, quello che 

consente di creare la propria personalizzazione preferita. La versione Diamond permette 

di creare elementi con ante in finitura specchio bisellato, per conferire personalità a un 

ambiente anche facendo ricorso a un unico elemento. 

Six-door wall unit or with metal basement. Wolfang is an ample storage unit, 

characterised by clean shapes and a strong visual impact. It is the large alphabet 

of materials and finishes to play with, which allows the wished customization. 

The Diamond version shows doors in bevelled mirror - thus enabling to convey 

personality to a room through a single piece.

Wolfang

WOLFANG pensile . wall unit
NORTON CAPITONNÈ divano . sofa
BELT tavoli bassi . low tables

672, 673



MOBILI, CONTENITORI . FURNITURE, STORAGE UNITS WOLFANG

674, 675



TECHNICAL DETAILS 

IT

•	pensile smontabile in legno sei ante
•	completo di supporti per fissaggio 
a muro

•	versione laccata: 
finiture ante lacca opaca o lucida 
finiture struttura esterno + interno 
laccato opaco in tinta con le ante 
finiture inserti in legno lacca opaca o 
lucida in tinta con le ante

•	basamento in metallo verniciato ottone 
bronzato, verniciato acciaio platinato o 
verniciato opaco black - optional 
 
 
DIAMOND GOLD

•	finitura struttura esterna + inserti 
verniciati ottone bronzato

•	finiture ante in specchio bisellato
•	finiture struttura interna in lacca opaca 
elephant 
 
DIAMOND PLATINUM

•	finitura struttura esterna + inserti 
verniciati acciaio platinato

•	finiture ante in specchio bisellato
•	finiture struttura interna in lacca opaca 
putty 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	wall unit that can be disassembled, in 
wood with six doors

•	fittings for wall mounting included
•	lacquered version: 
doors in matt or glossy lacquer 
internal + external frame in matt 
lacquer (same colour as doors) 
wooden inserts in matt or glossy 
lacquer (same colour as doors)

•	metal base black matt, bronzed brass 
or platinum steel varnished - optional 
 
 
 
DIAMOND GOLD

•	external frame finish + inserts 
varnished bronzed brass

•	doors in beveled mirror
•	internal frame finish matt elephant 
lacquer 
 
DIAMOND PLATINUM

•	external frame finish + inserts 
varnished platinum steel

•	doors in beveled mirror
•	internal frame finish matt putty lacquer 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Demontierbares Hängeelement aus 
Holz mit 6 Türen

•	Befestigungsbeschläge für 
Wandmontage

•	lackierte Ausführung: 
Türen in Hochglanz- oder Mattlack 
Innen- und Außenrahmen in Mattlack 
(gleiche Farbe wie die Türen) 
Holzeinsätze in Hochglanz- oder 
Mattlack (gleiche Farbe wie die Türen)

•	Metallgestell varnished black matt, 
Messing bronciert oder Platinum Steel 
lackiert - optional 
 
DIAMOND GOLD

•	Außengestell + Einsätze Messing 
bronciert lackiert

•	Türen: facettierter Spiegel
•	Innengestell matt Lack elephant 
 
 
DIAMOND PLATINUM

•	Außengestell + Einsätze Platinum 
Steel lackiert

•	Türen: facettierter Spiegel
•	Innengestell matt Lack putty 
 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	cabinet mural démontable en bois avec 
six portes

•	coplet avec supports pour fixation 
au mur

•	version laquée: 
portes en laque brillante ou mate 
structure extérieure + intérieure en laque 
mate (même couleur que les portes) 
inserts en bois en laque brillante ou mate 
(même couleur que les portes)

•	base en metal verni couleur laiton 
bronzé, platinum steel ou mate black 
- optional 
 
DIAMOND GOLD

•	structure extérieure + insertions vernis 
laiton bronzé

•	portes en miroir biseauté
•	structure intérieure laque mate 
elephant 
 
DIAMOND PLATINUM

•	structure extérieure + insertions vernis 
platinum steel

•	portes en miroir biseauté
•	structure intérieure laque mate putty 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	elemento colgante desmontable en 
madera con seis puertas

•	soportes para fijación a la pared 
incluidos

•	versión lacada: 
puertas en laca brillante o mate 
estructura exterior + interior en laca 
mate (mismo color que las puertas) 
insertos de madera en laca brillante o 
mate (mismo color que las puertas)

•	base en metal barnizado mate black, 
latón bronceado o platinum steel - 
opcional 
 
DIAMOND GOLD

•	estructura exterior + insertos 
barnizados latón bronceado

•	puertas: espejo biselado
•	estructura interior laca mate elephant 
 
 
DIAMOND PLATINUM

•	estructura exterior + insertos 
barnizados platinum steel

•	puertas: espejo biselado
•	estructura interior laca mate putty 
 
 
acabados

•	véase muestrario

pensile - wall unit diamond gold / platinum

basamento - base *

WOLFANG

pensile - wall unit

* anche se il mobile è previsto con supporto basi è necessario e obbligatorio il fissaggio a muro degli elementi
although the storage units may be supplied with the bases, the wall mounting is necessary and  compulsory
auch wenn das Hängeelement mit einem Sockel ausgestattet ist, müssen die Elemente unbedingt an der Wand befestigt werden
même si le meuble est fourni avec bases, il est nécessaire et obligatoire l’attacher au mur
aunque el producto se suministra con relativa base es necesario y obligatorio fijarlo a la pared

back to index >
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La medesima leggerezza visiva e strutturale di tutta la collezione Hardy è declinata 

a definire una serie di elementi contenitivi di pura essenzialità. Librerie e pensili in metallo 

che prendono carattere grazie alle diverse finiture dei ripiani: dalle lacche, ai marmi fino 

all’ottone bronzato o acciaio platinato.  

The same visual and structural lightness of the whole Hardy collection defines 

a series of storage units marked by pure essentiality. Metal bookcases and wall 

units are characterized by the various finishes available for the shelves: from 

lacquers to marbles, bronzed brass or platinum steel.

Hardy

click to photogallery >

HARDY pensile . wall unit
MAX divano componibile . modular sofa
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HARDY

libreria - bookcase 90libreria - bookcase 45
pensile - wall unit 150150
tre ripiani - three shelves

pensile - wall unit 150100
due ripiani - two shelves

pensile - wall unit 100150
tre ripiani - three shelves

pensile - wall unit 100100
due ripiani - two shelves

TECHNICAL DETAILS 

IT

liberia
•	struttura in metallo con sei ripiani
•	finiture struttura: metal - varnished
•	finiture ripiani: impiallacciatura rovere 
tinto, lacca opaca o lucida, vetro 
retroverniciato nei colori delle lacche, 
marmo MR1, MR2 o MR3 -  
no finitura emperador, giallo siena, 
sahara noir, travertino navona (45)

 
 
 
pensile
•	struttura in metallo e ripiani in legno 
o metallo

•	completo di supporti per fissaggio 
a muro

•	finiture struttura: metal - varnished 
optional - lacca opaca o lucida con 
supplemento (su metal)

•	finiture ripiani: impiallacciatura rovere 
tinto, lacca opaca o lucida, colore 
metal, varnished, ottone bronzato, 
acciaio platinato opaco o lucido, 
acciaio orbitale, acciaio inox opaco 
o lucido

EN 
bookcase
•	frame in metal with 6 shelves 
•	finishes for frame: metal - varnished
•	finishes for tops: stained oak veneer, 
matt or glossy lacquer, back-painted 
glass - all available lacquer colours, 
marble MR1, MR2 or MR3 -  
not possible by marble emperador, 
giallo siena, sahara noir, travertino 
navona (45)

 
 
wall unit
•	metal frame and metal or wooden 
shelves

•	fittings for wall mounting included
•	finishes for frame: metal - varnished 
​​​​​​optional - matt or glossy lacquered 
with surcharge (on metal)

•	finishes for tops: stained oak veneer, 
matt or glossy lacquer, colour metal,  
varnished, bronzed brass, platinum 
steel matt or glossy, orbitale steel, 
stainless steel matt or glossy 
 

DE

Bücherregal
•	Gestell aus Metall mit 6 Fachböden
•	Ausführungen für das Gestell:  
Metall - Varnished

•	Ausführungen für die Fachböden: 
Eiche Furnier gebeizt, Lack matt 
oder Hochglanz, Rücklackiertes Glas 
- alle verfügbare Lackfarbe, Marmor 
MR1, MR2 oder MR3 - bei Marmor 
emperador, giallo siena, sahara noir, 
travertino navona nicht möglich (45)

Hängeelement
•	Gestell aus Metall und Fachböden aus 
Holz oder Metall

•	Befestigungsbeschläge für 
Wandmontage

•	Ausführungen für das Gestell: Metall -  
Varnished 
Extra - Lack matt oder Hochglanz mit 
Aufpreis (auf Metall)

•	Ausführungen für die Fachböden: 
Eiche furniert gebeizt, Lack Hochglanz 
oder matt, Forbe Metal, Varnished, 
Messing bronciert, Platinum 
Steel matt oder Hochglanz, Stahl 
mit Orbitalbearbeitung, Edelstahl 
Hochglanz oder matt

FR 
bibliothèque
•	structure en métal avec 6 étagères
•	finition de la structure: métal - varnished
•	finition des étagères: placage de 
chêne teinté, laque mate ou brillante, 
verre retro-laqué - tous couleurs de 
laque disponibles, marbre MR1, MR2 
ou MR3 - pas possible  
avec marbre emperador, giallo siena, 
sahara noir, travertino navona (45)

 

cabinet
•	structure en métal avec étagères en 
bois et métal

•	complet avec supports pour fixation 
au mur

•	finition de la structure: métal - 
varnished 
optional - laque mate ou brillante avec 
surcout (sur métal)

•	finition des étagères 
placage de chêne teinté, laque mate 
ou brillante, couleur métal, varnished, 
laiton finition bronzé, platinum steel 
mat ou brillant, orbital acier, 
acier inoxydable mat ou brillant

ES

ibrería
•	estructura en metal con seis sobres
•	acabados estructura: metal - varnished
•	acabados estantes: enchapado  
en roble teñido, lacado mate  
o brillo, vidrio retrobarnizado - todos 
colores de laca disponibles, mármol 
MR1, MR2 o MR3 -  
no posible con mármol, emperador, 
giallo siena, sahara noir, travertino 
navona (45)

 
elemento colgante
•	estructura en metal con sobres de 
madera o metal

•	soportes para fijación a la pared 
incluidos

•	acabados estructura: metal - varnished 
optional - acabado mate o brillo con 
suplemento (sobre metal)

•	acabados sobres: enchapado en roble 
teñido, laca mate o brillo, color metal, 
varnished, latón bronceado, platinum 
steel mate o brillo, orbital acero, acero 
inoxidable mate o brillo 

back to index >
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Serie di elementi modulari pensili che comprende vani a giorno e cassetti. Ruben 

è una collezione funzionale che non rinuncia alle ragioni dell’estetica, e che offre diverse 

opzioni per mostrare, dividere e contenere. La possibilità di abbinare lacche, ottone 

bronzato, acciaio platinato e pannelli di marmo garantisce la massima flessibilità e la 

possibilità di dare vita ad abbinamenti sofisticati.

A series of wall units including open compartments and drawers. Ruben is a 

functional collection which does not renounce to the reasons of beauty and 

offers various options for showing, dividing and containing. The possibility to 

combine lacquers, bronzed brass and marble panels guarantees the greatest 

flexibility and the possibility of sophisticated matches.

Ruben

click to photogallery >

RUBEN contenitore pensile componibile
. modular wall storage unit
BIRK specchio . mirror
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RUBEN

contenitore pensile aperto
- open wall storage unit 55

contenitore pensile 
- wall storage unit 55

contenitore pensile
- wall storage unit 125

contenitore pensile - wall storage unit 180
contenitore pensile 
- wall storage unit CORNER basamento - base

180 180

180 180

125 125 125 180

180 55 125180

55 55125

55 55 55

125 12555

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	contenitori pensili modulari 
componibili (modulo 55 con vano 
aperto componibile solo come 
elemento centrale e non affiancabile 
con altro modulo 55 con vano aperto) 
completi di supporti superiore 
e inferiore per fissaggio a muro 
obbligatorio: 
- vano aperto (solo per modulo 55) 
- cassettone - (per moduli 55 - 125 - 180 
CORNER)

•	struttura interna in legno laccata opaca
•	finiture esterne: lacca opaca o lucida, 
rivestimento ottone bronzato o acciaio 
platinato, rivestimento marmo MR1, 
MR2 o MR3 (solo per modulo 55) 

•	basamento regolabile in metallo 
varnished opaco black, ottone 
bronzato o acciaio platinato - optional 
 
non possibile in marmo giallo siena 
 
finiture

•	vedi campionario 
 
elemento singolo: finitura su 4 lati 
elemento laterale: finitura su 3 lati 
elemento centrale: finitura su 2 lati

EN 
•	Modular wall-mounted storage units 
(open unit 55 modular only as a center 
unit; cannot be connected to another 
open unit 55 aside) with upper and 
lower fittings included for compulsory 
wall mounting: 
- open compartment (only for unit 55) 
- box - (for units 55 - 125 - 180 CORNER)

•	internal frame in matt lacquered wood 
•	external finishes: matt or glossy 
lacquer, bronzed brass or platinum 
steel coated, marble coat MR1, MR2 or 
MR3 (only for unit 55)

•	adjustable metal base, black, bronzed 
brass or platinum steel varnished  
- optional 
 
 
 
 
not possible with marble giallo siena 
 
finishes

•	see sample box 
 
single unit: finish on 4 sides 
side unit: finish on 3 sides  
central unit: finish on 2 sides

DE

•	Modulare Hängelemente (Modul 55 
offen nur als Mittelelement modular; 
kann nicht zu anderem Modul 55 offen 
verbunden werden) Mit oberen und 
unteren Hacken für obligatorische 
Wandmontage; 
- offener Container (nur für Modul 55)   
- Schubladenkasten - (für Module  
55 - 125 - 180 CORNER)

•	 Innen Struktur in matt lackiertem Holz 
•	Ausführungen für Aussen: matt oder 
hochglanz lackiert, Messing bronziert 
oder platinum steel verkleidung, 
Marmorverkleidung (nur für Modul 55), 
Marmor MR1, MR2 oder MR3

•	verstellbaren Metall Gestell, black, 
Messing bronciert oder platinum steel 
varnished - optional 
 
 
Nicht mit Marmor giallo siena möglich 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox 
 
Einzelelement: 4-seitig angefertigt 
Seitenteil: 3-seitig angefertigt 
Zentrales Element: auf 2 Seiten 
angefertigt

FR 
•	meubles de rangement modulaires 
(élément 55 ouvert peut être utilisé 
uniquement comme élément central; 
pas accolable avec autre élément 55 
ouvert) avec supports supérieurs et 
inférieurs pour fixage au mur  
- obligatoire: niche ouverte (seulement 
pour élément 55)   
- grand tiroir - (pour éléments 55 - 125 - 
180 CORNER)

•	structure interieure en bois laqué mat
•	finitions extérieur: laque mate ou 
brillante, couverture en laiton bronzé 
en platinum steel, couverture en 
marbre (seulement pour élément 55), 
marbre MR1, MR2 ou MR3

•	base en métal réglable, verni couleur 
black, laiton bronzé ou platinum steel 
- optional 
  
pas possible avec marbre giallo siena 
 
finitions

•	voir nos échantillons      
  
élément à utiliser tout seul :  
fini sur les 4 côtés 
élément lateral : fini sur 3 cotés 
élément central : fini sur 2 cotés

ES

•	unidades de pared modulares (unidad 
55 sin puerta modular solo como 
unidad central; no se puede unir 
con otra unidad 55 sin puerta) con 
soportes superior e inferior para 
fijación a la pared obligatorio incluidos: 
- compartimiento sin puertas  
(sòlo mòdulo 55)  
- cajonera - (para modulos 55 - 125 - 180 
CORNER)

•	estructura interior de madera lacado 
mate

•	acabados exteriores: laca mate o 
brillo, revestimiento latòn bronceado o 
platinum steel, revestimiento mármol 
(sòlo mòdulo 55), mármol MR1, MR2 
o MR3

•	base en metal regulable, barnizada 
black, latón bronceado o platinum 
steel - opcional 
 
no posible con mármol giallo siena 
 
acabados

•	véase el muestrario 
 
elemento individual: acabado en 4 lados 
elemento lateral: acabado en 3 lados 
elemento central: acabado en 2 lados

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

back to index >
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design Andrea Parisio

LETTI
. BEDS

LAUREN
P. 758 

STONE
P. 764

STONE UP
P. 772

DEREK
P. 776

BARDÒ
P. 782

KIRA
P. 788

TURMAN
P. 794

FOX
P. 798

LAW
P. 802

LOUIS
P. 694

LOUIS UP
P. 698

SCOTT
P. 702

TIMOTHY 
P. 706

TUYO
P. 710

EDOARDO
P. 732

OLIVER
P. 742

CLIFF
P. 746
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito
•	rivestimento sfoderabile
•	fisso per versione in pelle
•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	piani letto a scelta con supporti 
regolabili - no per versione box 

•	piedini in legno tinto black 
 
 
 
misure speciali

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	larghezza letto interna - min 100,  
max 200 cm

•	lunghezza rete élite fissa max 210 cm

EN 
•	upholstered bed
•	removable cover
•	fixed cover for leather version
•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	mattress supports according to choice, 
height adjustable - not adjustable  
for storage facility

•	feet in black stained wood 
 
 
special sizes

•	bed inner length - max 220 cm
•	bed inner width - min 100, max 200 cm
•	fix élite slatted base max length 210 cm

DE

•	gepolstertes Bett 
•	abziehbarer Bezug
•	Fester Lederbezug 
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall 

•	Unterbett nach Auswahl, mit 
verstellbaren Trägern - nicht möglich 
bei Storage Box

•	Holzfüße schwarz gebeitz 
 
Sondermaß

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Innen Bettbreite - min 100, max 200 cm
•	Länge des Lattenrostes Elite fix  
max. 210 cm

FR 
•	lit textile rembourré
•	revêtement déhoussable
•	fixe pour version en cuir
•	structure démontable en bois avec 
barre centrale in métal 

•	bases de lits à choix avec supports 
réglables - pas pour version box

•	pieds en bois teinté black 
 
 
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	larger interieure du lit - min 100,  
max 200 cm

•	longueur maximum Elite sommier  
à lattes fixe 210 cm

ES

•	cama acolchada 
•	funda desenfundable
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir con soportes 
ajustables - no posible para contenedor

•	patas de madera teñida black 
 
 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	encho interior de cama - min 100,  
max 200 cm

•	largo somier élite fija max 210 cm

LOUIS

La discreta eleganza mai ostentata che connota l’intera produzione Meridiani 

si ritrova in questo letto dalle proporzioni perfette e dal fascino contemporaneo.

The discrete elegance characterizing the whole Meridiani productions seems 

to be summarized in this bed, showing perfect proportions and a contempo-

rary allure.

Louis

piano ortopedico
orthopaedic base

rete élite
élite slatted base

rete élite MM
élite MM slatted base

rete élite ME
élite ME slatted base 

storage box
profondità - depth cm.12 . 4”72
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DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	110 x 235 (materasso - mattress 100 x 200)
•	150 x 235 (materasso - mattress 140 x 200)
•	170 x 235 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 235 (materasso - mattress 180 x 200)
•	210 x 235 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 163 x 238 . 64” x 94” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 203 x 238 . 80” x 94” (materasso - mattress 193 x 203)

LOUIS letto . bed

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito
•	rivestimento sfoderabile
•	fisso per versione in pelle
•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	piani letto: solo rete élite - élite MM
•	piedini in metallo: matt black

EN 
•	upholstered bed
•	removable cover
•	fixed cover for leather version
•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	mattress supports: élite slatted base -  
élite MM

•	metal feet: matt black

DE

•	gepolstertes Bett 
•	abziehbarer Bezug 
•	fester Lederbezug
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit Metall Mittelstange 

•	Unterbett: Elite Lattenrost - Elite MM
•	Metallfüße: matt black

FR 
•	lit textile rembourré
•	revêtement déhoussable
•	fixe pour version en cuir
•	structure démontable en bois avec 
barre centrale in métal 

•	bases de lit: sommier élite - élite MM
•	pieds en métal: matt black

ES

•	cama acolchada 
•	funda desenfundable
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir: somier élite - élite MM
•	patas en metal: matt black

LOUIS UP

Letto tessile il cui ricercato rigore progettuale è stemperato ed alleggerito da 

un dettaglio che cattura immediatamente lo sguardo: i leggeri piedini in metallo che 

sostengono e alzano il letto da terra.

Upholstered textile bed, whose severe and refined design is tempered and 

simplified by a detail catching immediately the eye: light metal feet which 

suspend the bed.

Louis Up

rete élite
élite slatted base

rete élite MM 
élite MM slatted base
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DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	150 x 230 (materasso - mattress 140 x 200) 
•	170 x 230 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 230 (materasso - mattress 180 x 200)
•	210 x 230 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 163 x 233 . 64” x 92” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 203 x 233 . 80” x 92” (materasso - mattress 193 x 203)

LOUIS UP letto . bed
BONGO tavolo basso . low table

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito
•	rivestimento sfoderabile
•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	piani letto a scelta con supporti 
regolabili - no per versione box  
e spring bases

•	piedini in legno tinto  
black - light - almond 
 
 
misure speciali

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	lunghezza rete élite fissa max 210 cm
•	lunghezza sommier a molle  
max 220 cm

EN 
•	upholstered bed
•	removable cover 
•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar 

•	mattress supports according  
to choice, height adjustable -  
not adjustable for storage facility  
and spring bases

•	feet in black - light - almond  
stained oak 
 
special sizes

•	bed inner length - max 220 cm
•	fix élite slatted base max length 210 cm
•	spring base max length 220 cm

DE

•	gepolstertes Bett 
•	abziehbarer Bezug
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall 

•	Unterbett nach Auswahl, mit 
verstellbaren Trägern - nicht möglich 
bei Storage Box und Spring Bases

•	Holzfüße black - light - almond gebeizt 
 
 
Sondermaß 

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Länge des Lattenrostes Elite fix  
max. 210 cm

•	Länge Spring Box max. 220 cm

FR 
•	lit textile rembourré
•	revêtement déhoussable
•	structure démontable en bois avec 
barre centrale en métal 

•	bases de lits à choix avec supports 
réglables - pas pour version box  
et spring-base

•	pieds en bois teinté  
black - light - almond 
 
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	longueur maximum Elite sommier  
à lattes fixe 210 cm

•	longueur maximum sommier  
à ressorts 220 cm

ES

•	cama acolchada 
•	funda desenfundable
•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir con soportes 
ajustables - no posible para 
contenedor y sommier de muelles

•	patas de madera teñida  
black - light - almond 
 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	largo somier élite fija max 210 cm
•	largo somier de muelles max 220 cm

SCOTT

Letto tessile imbottito che si distingue per il ricercato contrasto formale tra la 

forma geometrica squadrata della testiera e i volumi morbidi della struttura. Le possibilità 

offerte dalle varie dimensioni e dai rivestimenti lo rendono un prodotto estremamente 

versatile nella sua semplicità.

Upholstered textile bed which is characterized by the refined formal contrast  

between the geometric square shape of the headboard and the smooth and slightly 

curved shape of the frame. The versatility of this collection emerges thanks to its 

different customization options, which include various dimensions and covers.

Scott
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piano ortopedico
orthopaedic base

rete élite
élite slatted base

rete élite MM 
élite MM slatted base

rete élite ME 
élite ME slatted base

sommier a molle
spring bases

storage box
profondità - depth cm.18 . 7”09

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	120 x 235 (materasso - mattress 100 x 200)
•	160 x 235 (materasso - mattress 140 x 200)
•	180 x 235 (materasso - mattress 160 x 200)
•	200 x 235 (materasso - mattress 180 x 200)
•	220 x 235 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 173 x 238 . 68” x 94” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 213 x 238 . 84” x 94” (materasso - mattress 193 x 203)

SCOTT letto . bed
CLUNY comodino . night table

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito sfoderabile
•	fisso per versione in pelle
•	struttura in metallo verniciato
•	cuscini testiera con struttura in legno 
e imbottiture in poliuretano a densità 
differenziate, schiuma viscoelastica  
e fibre poliestere

•	piani letto: solo piani ortopedici 
 
 
 
Timothy

•	fasce struttura imbottite in tessuto 
o pelle

•	piedini metallo colore nero 
 
Timothy kuoio

•	fasce struttura in cuoio colore a scelta
•	inserti angolari metallo verniciati 
ottone bronzato o verniciato acciaio 
platinato

•	piedini in metallo con puntale 
disegnato verniciato ottone bronzato  
o verniciato acciaio platinato e rivestiti 
in cuoio stesso colore struttura

EN 
•	upholstered bed with removable cover 
•	fixed cover for leather version 
•	painted metal frame 
•	headboard cushions with wooden 
frame, padding in polyurethane with 
different densities, viscoelastic foam 
and polyester fiber 

•	bed bases: only with orthopaedic 
panels  
 
 
Timothy

•	padded frame bands covered  
in fabric or leather

•	black colour varnished metal feet 
 
Timothy kuoio

•	frame panels in saddle leather -  
color as per sample box

•	metal corner inserts in varnished 
bronzed brass or platinum steel

•	metal feet covered in saddle leather 
(same color as frame) with tip  
in varnished bronzed brass  
or platinum steel

DE

•	gepolstertes Bett mit abziehbarem 
Bezug

•	fester Lederbezug
•	Gestell aus lackiertem Metall
•	Kopfteilkissen mit Holzgestell  
und Polsterung in Polyurethanschaum 
unterschiedlicher Dichte mit 
viskoelastischem Schaum  
und Polyesterfaser 

•	Unterbett: nur orthopädischer Lattenrost 
 
Timothy

•	gepolsterte Rahmen mit Stoff  
oder Leder

•	Metallfuß schwar lackiert 
 
Timothy kuoio

•	Rahmen aus Kernleder, Farbe  
nach Auswahl

•	Metalleckeinsätze Messing  
oder Platinum Steel lackiert

•	Metallfüße mit Spitzen Messing 
oder Platinum Steel lackiert und mit 
Kernleder (selber Farbe des Gestelles) 
bezogen

FR 
•	lit textile rembourré déhoussable
•	fixes pour version en cuir
•	structure en métal verni
•	coussins tête de lit avec structure en 
bois et rembourrage en polyuréthane 
à densités différenciées, avec mousse 
viscoélastique et fibre polyester

•	bases de lit: seulement base 
orthopédique 
 
 
Timothy

•	bordures de la structure rembourrées 
en tissue ou cuir

•	pieds en métal verni couleur noir 
 
Timothy kuoio

•	bordure de la structure en cuir sellier, 
couleur à choix

•	détails angulaires en métal verni 
couleur laiton bronzé ou platinum steel

•	pieds en métal avec embout verni 
couleur laiton bronzé ou platinum steel 
et revêtis en cuir sellier (même couleur 
que la structure)

ES

•	cama alcochada desenfundable 
•	fijo para versión en piel 
•	estructura en metal barnizado
•	cojínes de cabezal con estructura 
de madera y rellenos en poliuretano 
con densidad diferenciada, espuma 
viscoelástica y fibras de poliéster 

•	bases cama: sólo con bases 
ortopédicas 
 
 
Timothy

•	bandas de la estructura acolchadas 
en tela o piel

•	patas en metal barnizado color negro 
 
Timothy kuoio

•	bandas estructura de cuero -  
color a elección

•	insertos angulares barnizado latòn 
bronzeado o platinum steel

•	patas en metal con puntera barnizada 
latón bronzeado o platinum steel  
y revestidas en cuero (mismo color 
de la estructura)

TIMOTHY

Dall’omonimo divano nasce il letto Timothy, di cui riprende le proporzioni im-

peccabili e il gusto per la bellezza che si ritrova anche nei dettagli. Il letto è disponibile 

con fasce struttura imbottite in tessuto o pelle e piedini in metallo nero o, nella versione 

Kuoio, con fasce struttura in cuoio di un colore a scelta, inserti angolari in metallo color 

ottone e con piedini in metallo con puntale disegnato in color ottone e rivestiti in cuoio 

nello stesso colore della struttura.

The Timothy bed takes its inspiration from the sofa of the same name, echoing 

its impeccable proportions and its refined sense of beauty, evident down to the 

smallest detail. The bed is available with upholstered sides and footboards in 

fabric or leather and black metal feet or, in the Kuoio version with structural 

boards in saddle leather, colour at choice, corner inserts in metal in brass colour 

and the metal feet are available with tips in brass colour and covered in saddle 

leather of the same colour as the frame.

Timothy

piano ortopedico
orthopaedic base
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DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	timothy - 170 x 230 (materasso - mattress 160 x 200)
•	timothy kuoio - 170 x 230 (materasso - mattress 160 x 200)
•	timothy - 190 x 230 (materasso - mattress 180 x 200)
•	timothy kuoio - 190 x 230 (materasso - mattress 180 x 200)
•	timothy - 210 x 230 (materasso - mattress 200 x 200)
•	timothy kuoio - 210 x 230 (materasso - mattress 200 x 200)
•	timothy king - 203 x 233 . 80” x 92” (materasso - mattress 193 x 203)
•	timothy kuoio king - 203 x 233 . 80” x 92” (materasso - mattress 193 x 203)

TIMOTHY letto . bed
JUDD tavolo basso . low table
BIRK specchio . mirror

click to photogallery >
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LETTI . BEDS

Tuyo

La cifra estetica è la raffinata cura del dettaglio, la dichiarazione quella della pura 

libertà compositiva: un vero e proprio programma di letti contemporanei per la zona notte, 

con elementi che sanno abbinare ricerca di design, gusto sartoriale ed assoluto comfort. 

Maxi testiere da fissare a muro, realizzabili anche a misura, e basi letto in diverse altezze con 

la più ampia gamma di supporti, dalla rete a doghe ai piani ortopedici, ai sommier. 

The aesthetic values of this collection are the care for details and the utmost 

compositive freedom: a program of contemporary beds combining design 

research with sartorial taste and absolute comfort. Maxi wall-mounting head-

boards, also customizable, and bed bases in different heights for the most am-

ple range of supports - from slats, to orthopaedic panels and sommiers. 

TUYO letto . bed
JOHNNY comodino . night table
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TUYO

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	testiere letto a muro h.120 imbottite e 
sfoderabili complete di supporti per 
fissaggio a muro

•	fisse per versione capitonné
•	basamento in legno tinto black 
 
 
 
testiera cm 320 

•	testiere letto a muro h.120 imbottite e 
sfoderabili complete di supporti per 
fissaggio a muro

•	fisse per versione capitonné
•	due pannelli separati (2x cm160)
•	rivestimento intero (singolo per 
versione capitonné)

•	basamento in legno tinto black - in tre 
parti con spazio passacavi  

•	dimensioni speciali a richiesta

EN 
•	padded headboards for wall-hanging 
h.120 with removable cover 
fittings for wall-hanging included

•	fixed cover for capitonné finish
•	wooden base, black stained 
 
 
 
headboard cm 320

•	padded headboards for wall-hanging 
h.160 with removable cover 
fittings for wall-hanging ncluded

•	fixed cover for capitonné finish
•	2 single panels (2x cm160)
•	single cover for 2 panels (separate for 
capitonné finish)

•	wooden base, black stained - base 
divided in 3 pieces for cable passage

•	special sizes: ask for an estimate  

DE

•	gepolsterte und abziehbare 
Kopfteile H.120 zur Wandmontage 
mit Befestigungsbeschläge für 
Wandmontage

•	Festbezug für kapitonierte 
Verarbeitung

•	Holzsockel schwarz gebeizt 
 
Kopfteil Breite cm 320 

•	zgepolsterte und abziehbare 
Kopfteile H.160 zur Wandmontage 
mit Befestigungsbeschläge für 
Wandmontage

•	Festbezug für kapitonierte Verarbeitung
•	zwei getrennte Holzpaneele (2x cm160)
•	durchgehende Housse (getrennt für 
kapitonierte Verarbeitung)

•	Holzsockel schwarz gebeizt bestehend 
aus drei Teilen, mit Kabeldurchgang 

•	Sondermass: Angebot nach Anfrage

FR 
•	têtes de lit au mur h.120 rembourrées 
et déhoussables fournis avec supports 
pour fixage au mur

•	fixes pour version capitonnée
•	base en bois teinté black 
 
 
 
tête de lit cm 320

•	têtes de lit au mur h.160 rembourrées 
et déhoussables fournis avec supports 
pour fixage au mur

•	fixes pour version capitonnée
•	deux panneaux separés (2x cm160)
•	revêtement entier (seul pour version 
capitonnée)

•	base en bois teinté black divisée en 
trois parties avec passe-câble 

•	dimensions spéciales: sur devis 

ES

•	cabezales h.120 acolchados y 
desenfundables con soportes para 
colgar a pared

•	revestimiento fijo para versión 
capitonné

•	base de madera teñido black 
 
 
cabezal cm 320 

•	cabezales h.160 acolchados y 
desenfundables con soportes para 
colgar a pared

•	revestimiento fijo para versión 
capitonné

•	dos paneles separados (2 x cm160)
•	revestimiento entero (individual para 
versión capitonné)

•	base de madera teñido black en tres 
partes con espacio para cables

•	medidas especiales: pedir presupuesto

testiera - headboard LOW 320

testiera - headboard LOW 120 - 160 - 180 - 200 - 220 - queen - king

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	testiere letto a muro h.160 imbottite  
e sfoderabili - complete di supporti  
per fissaggio a muro

•	fisse per versione capitonné
•	rivestimenti in tessuto (lavabile solo  
a secco) o pelle

•	basamento in legno tinto black 
 
 
testiera cm. 320

•	due pannelli separati (2x cm160)
•	rivestimento intero (singolo per 
versione capitonné)

•	basamento in legno tinto black -  
in tre parti con spazio passacavi    

•	dimensioni speciali a richiesta

EN 
•	padded headboards for wall-handing 
h.160 with removable cover - fittings 
for wall-hanging ncluded

•	fixed cover for capitonné finish
•	cover in fabric (dry cleaning only)  
or leather 

•	wooden base, black stained  
 
 
headboard cm. 320

•	2 single panels (2x cm160)
•	single cover for 2 panels (separate  
for capitonné finish)

•	wooden base, black stained - base 
divided in 3 pieces for cable passage  

•	special sizes: ask for an estimate 

DE

•	gepolsterte und abziehbare 
Kopfteile H.160 zur Wandmontage 
- mit Befestigungsbeschläge für 
Wandmontage

•	Festbezug für kapitonierte Verarbeitung
•	Bezug aus Stoff (nur Trockenreinigung) 
oder Leder

•	Holzsockel schwarz gebeizt 
 
Kopfteil Breite cm. 320

•	zwei getrennte Holzpaneele (2x cm160)
•	durchgehende Housse (getrennt für 
kapitoniert)

•	Holzsockel schwarz gebeizt bestehend 
aus drei Teilen, mit Kabeldurchgang 

•	Sondermass: Angebot nach Anfrage

FR 
•	têtes de lit au mur h.160 rembourrées 
et déhoussables - complètes avec 
supports pour fixage au mur

•	fixes pour version capitonnée
•	revêtement en tissu (nettoyage à sec 
uniquement) ou cuir

•	base en bois teinté black 
 
 
tête de lit cm. 320 

•	deux panneaux separés (2x cm160)
•	revêtement entier (seul pour version 
capitonnée)

•	base en bois teinté black divisée  
en trois parties avec passe-câble 

•	dimensions spéciales: sur devis 
 

ES

•	cabezales h.160 acolchados  
y desenfundables con soportes  
para colgar a pared 

•	revestimiento fijo para versión 
capitonné

•	revestimiento en tela (sólo limpieza  
en seco) o piel

•	base de madera teñido black 
 
cabezal cm. 320

•	dos paneles separados (2 x cm160)
•	revestimiento entero (individual para 
versión capitonné)

•	base de madera teñido black en tres 
partes con espacio para cables  

•	medidas especiales: pedir presupuesto

esempio di composizione - sketch of configuration
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esempio di composizione - sketch of configuration

queen 173 - king 213

queen 68”11 - king 83”86
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finitura - finish: stripe finitura - finish: capitonné

  

cucitura - stitching

finitura - finish: plain

testiera - headboard HIGH 160 - 180 - 200 - 220
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	testiere letto a muro h.120 imbottite e 
sfoderabili complete di supporti per 
fissaggio a muro

•	basamento in legno tinto black - in tre 
parti con spazio passacavi

•	composto da un pannello diritto 
centrale e due pannelli curvi laterali

•	rivestimento intero 
 
rivestimento in tessuto lavabile solo 
a secco

EN 
•	padded headboards for wall-hanging 
h.120 with removable cover, fittings 
for wall-hanging included

•	wooden base, black stained - divided 
into 3 parts for cable passages

•	composed of one central straight 
panel and 2 side curved panels

•	single frame cover 
 
fabric cover: dry cleaning only 

DE

•	gepolsterte und abziehbare 
Kopfteile H.120 zur Wandmontage 
mit Befestigungsbeschläge für 
Wandmontage

•	Holzsockel schwarz gebeizt - 
bestehend aus drei Teilen, mit 
Kabeldurchgang

•	bestehend aus einem geraden 
Mittelpaneel und zwei gebogenen 
Seitenpaneele

•	durchgehende Housse 
 
Stoffbezug nur Trockenreinigung

FR 
•	ète de lit a mur h.120 rembourrées et 
déhoussables, fournis avec supports 
pour fixage au mur

•	base en bois teinté black - divisées en 
trois pièces avec passe-câble

•	composé d’un panneau central droit et 
deux panneaux latéraux courbés

•	housse entière 
 
housse en tissu: nettoyage 
uniquement à sec 
 
 
 

 
ES

•	cabezales H120 acolchados y 
desenfundables con soportes para 
colgar a pared

•	base de madera teñido black - en 3 
partes con espacio para cables

•	compuesto de un panel central recto 
y dos paneles laterales curvos

•	funda entera 
 
funda en tela sólo limpiar en seco

testiera - headboard LOW CURVE

12
0
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4

330 - 350 - 370 - 390 - queen 343 - king 383

129”92 - 137”80 - 145”67 - 153”54 - queen 135”04 - king 150”79

35
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	testiere letto a muro h.120 imbottite -  
complete di supporti per fissaggio 
a muro

•	rivestimento in cuoio con chiusura 
lampo decorativa a vista

•	basamento in legno rivestito in cuoio
•	cuoio: vedi campionario

EN 
•	padded headboards for wall-hanging 
h.120 - fittings for wall-hanging 
included 

•	covered in saddle leather with 
decorative visible zip 

•	wooden base covered in saddle leather
•	saddle leather: for colours,  
see sample box 

DE

•	gepolsterte Kopfteile H.120  
zur Wandmontage -  
mit Befestigungsbeschläge  
für Wandmontage

•	Kernlederbezug mit sichtbarem  
Deko-Reißverschluss

•	Holzsockel mit Kernleder bezogen
•	Kernlederfarbe: siehe Musterkarte

FR 
•	têtes de lit au mur h.120 rembourrées 
complet avec supports pour fixage 
au mur

•	revêtement en cuir sellier avec zip 
décoratif apparente 

•	base en bois revêtue en cuir sellier 
•	cuir sellier: voir boite 

ES

•	cabezales h.120 acolchados  
con soportes para colgar a pared

•	revestimiento en cuero con cremallera 
de decoración a vista 

•	base de madera revestido en cuero
•	cuero: para acabados  
véase el muestrario

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	testiere letto a muro h.120 imbottite 
con ante laterali pieghevoli - complete 
di supporti per fissaggio a muro

•	rivestimento in cuoio con chiusura 
lampo decorativa a vista

•	basamento in legno rivestito in cuoio - 
con spazio passacavi  
 
 
cuoio 

•	vedi campionario

EN 
•	padded headboards for wall-hanging 
h.120 with folding side panels - fittings 
for wall-hanging included

•	covered in saddle leather with 
decorative visible zip

•	wooden base covered in saddle leather 
with cable passage 
 
 
saddle leather

•	for colours, see sample box

DE

•	gepolsterte Kopfteile H.120 zur 
Wandmontage, mit seitlichen Flügeln -  
mit Befestigungsbeschläge für 
Wandmontage

•	Kernlederbezug mit sichtbarem  
Deko-Reißverschluss

•	Holzsockel mit Kernleder bezogen, 
mit Kabeldurchgang 
 
Kernlederfarbe

•	siehe Musterkarte

FR 
•	têtes de lit au mur h.120 avec volets 
latéraux pliables - complet avec 
supports pour fixage au mur

•	revêtement en cuir sellier avec zip 
décoratif apparente 

•	base en bois revêtue en cuir sellier 
avec passe-câbles 
 
 
cuir sellier 

•	voir boite 

ES

•	cabezales h.120 con paneles laterales 
plegables - con soportes para colgar 
a la pared

•	revestimiento en cuero con cremallera 
de decoración a vista 

•	base de madera revestido en cuero 
con espacio para cables 
 
 
cuero

•	para acabados véase el muestrario

cucitura - stitching

esempio di composizione - sketch of configuration

120 - 160 - 180 - 200 - 220

47”24-62”99-70”87-78”74-86”61

3
1”18
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esempio di composizione - sketch of configuration

120 - 160 - 180 - 200 - 220

47”24-62”99-70”87-78”74-86”61

3
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cucitura - stitching

esempio di composizione - sketch of configuration

160 sx

62”99 left

3
1”18

12
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160 dx

62”99 right cucitura - stitching

60

23”62

60

23”62

HEAD KUOIO 120 - 160 - 180 - 200 - 220

HEAD KUOIO 440

HEAD KUOIO 240 - 280 - 300 - 320 - 340

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	testiere letto a muro h.35/60 imbottite -  
complete di supporti per fissaggio 
a muro

•	rivestimento in cuoio con chiusura 
lampo decorativa a vista 
 
 
cuoio

•	vedi campionario

EN 
•	padded headboards for wall-hanging 
h.35/60 - fittings for wall-hanging 
included 

•	covered in saddle leather with 
decorative visible zip  
 
 
saddle leather

•	for colours, see sample box

DE

•	gepolsterte Kopfteile H.35/60  
zur Wandmontage -  
mit Befestigungsbeschläge für 
Wandmontage

•	Kernlederbezug mit sichtbarem  
Deko- Reißverschluss 
 
Kernlederfarbe

•	siehe Musterkarte

FR 
•	têtes de lit au mur h.35/60 
rembourrées - complet avec supports 
pour fixage au mur

•	revêtement en cuir sellier avec zip 
décoratif apparente  
 
 
cuir sellier

•	voir boite

ES

•	cabezales h.35/60 acolchados  
con soportes para colgar a pared

•	revestimiento en cuero con cremallera 
de decoración a vista  
 
 
 
cuero

•	véase el muestrario

esempio di composizione - sketch of configuration

180 - 200 - 220

70”87-78”74-86”61

5
1”97

35
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8

cucitura - stitching

esempio di composizione - sketch of configuration

95

37”40

5
1”97

60

23
”6

2

cucitura - stitching

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	head slim kuoio 180
•	head slim kuoio 200
•	head slim kuoio 220
•	head slim kuoio 2x95

HEAD SLIM KUOIO 180 - 200 - 220 HEAD SLIM KUOIO 2 X 95

TUYO
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	base letto imbottita h.30
•	rivestimenti sfoderabili in tessuto 
(lavabile solo a secco) o pelle

•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	piani letto a scelta 
 
 
misure speciali

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	larghezza letto interna - min 100,  
max 200 cm

•	lunghezza rete élite fissa max 210 cm
•	versione con 4 lati imbottiti: a richiesta

EN 
•	padded bed base h.30 
•	cover in fabric (dry cleaning only)  
or leather with removable cover

•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	mattress supports according to choice 
 
 
special sizes 

•	bed inner length - max 220 cm
•	bed inner width - min 100, max 200 cm
•	fix élite slatted base max length 210 cm
•	free-standing version with 4 padded 
side panels: on request

DE

•	gepolsterster Bettrahmen H.30
•	Bezug aus Stoff (nur Trockenreinigung) 
oder Leder

•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall 

•	Unterbett nach Auswahl 
 
Sondermaß

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Innen Bettbreite - min 100, max 200 cm
•	Länge des Lattenrostes Elite fix  
max. 210 cm

•	Bettrahmen mit 4 gepolsterten Seiten: 
Nach Anfrage

FR 
•	base de lit rembourrée h.30
•	revêtement en tissu (nettoyage à sec 
uniquement) ou cuir

•	structure démontable en bois avec 
barre centrale in métal 

•	bases de lits à choix 
 
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	larger interieure du lit - min 100,  
max 200 cm

•	longueur maximum Elite sommier  
à lattes fixe 210 cm

•	version avec tous les 4 cotés 
rembourrés: sur demande 

ES

•	base cama acolchada h.30
•	revestimiento en tela (sólo limpieza  
en seco) o piel desenfundable

•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir 
 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	encho interior de cama - min 100,  
max 200 cm

•	largo somier élite fija max 210 cm
•	versión con 4 lados acolchados:  
a petición

piano ortopedico
orthopaedic base

rete élite
élite slatted base

rete élite MM
élite MM slatted base

30

11
”8

1

finitura - finish: plain

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	base letto imbottita h.36
•	rivestimenti sfoderabili in tessuto 
(lavabile solo a secco) o pelle

•	struttura smontabile in legno con 
traverso centrale in metallo

•	piani letto a scelta con supporti 
regolabili - no per versione box

•	piedini in legno tinto black
•	finitura capitonné: base letto imbottita 
con rivestimento fisso, struttura  
in legno non smontabile con traverso 
centrale in metallo - uniche dimensioni 
 
 
 
misure speciali 

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	larghezza letto interna - min 100,  
max 200 cm

•	lunghezza rete élite fissa max 210 cm
•	versione con 4 lati imbottiti: a richiesta

EN 
•	padded bed base h.36
•	cover in fabric (dry cleaning only)  
or leather with removable cover

•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	mattress supports according  
to choice, height adjustable -  
not adjustable for storage facility

•	feet in black stained wood
•	capitonné finish: padded bed base 
with fix cover, wooden frame that 
cannot be disassembled with metal 
cross bar - fixed dimensions 
 
 
special sizes 

•	bed inner length - max 220 cm
•	bed inner width - min 100, max 200 cm
•	fix élite slatted base max length 210 cm
•	free-standing version with 4 padded 
side panels: on reques

DE

•	gepolsterster Bettrahmen H.36
•	Bezug aus Stoff (nur 
Trockenreinigung) oder Leder 

•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall 

•	Unterbett nach Auswahl, mit verstellbaren 
Trägern - nicht möglich bei Storage Box 

•	Holzfüße schwarz gebeitz 
•	Kapitonierte Verarbeitung: gepolsterter 
Bettrahmen mit Festbezug nicht 
demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall - Einzige verfügbare Maße 
 
Sondermaß

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Innen Bettbreite - min 100, max 200 cm
•	Länge des Lattenrostes Elite fix  
max. 210 cmBettrahmen mit 4 
gepolsterten Seiten: Nach Anfrage

FR 
•	base de lit rembourrée h.36
•	revêtement en tissu (nettoyage  
à sec uniquement) ou cuir

•	structure démontable en bois  
avec barre centrale en métal 

•	bases de lits à choix avec supports 
réglables - pas pour version box

•	pieds en bois teinté black
•	finition capitonné: base de lit 
rembourré avec revêtement fixe, 
structure en bois pas démontable  
avec barre centrale in métal -  
seules dimensions 
 
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	larger interieure du lit - min 100,  
max 200 cm

•	longueur maximum Elite sommier  
à lattes fixe 210 cm

•	version avec tous les 4 cotés 
rembourrés: sur demande 

ES

•	base cama acolchada h.36
•	revestimiento en tela (sólo limpieza  
en seco) o piel desenfundable

•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir con soportes 
ajustables - no posible para 
contenedor

•	patas de madera teñido black
•	versión capitonné: base cama 
acolchada con revestimiento fijo, 
estructura en madera no desmontable 
con travesaño central en metal -  
únicas medidas 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	encho interior de cama - min 100,  
max 200 cm

•	largo somier élite fija max 210 cm
•	versión con 4 lados acolchados:  
a petición

BASE 30

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	175 x 210 (materasso - mattress 160 x 200)
•	195 x 210 (materasso - mattress 180 x 200)
•	215 x 210 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 168 x 213 . 66” x 84” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 208 x 213 . 82” x 84” (materasso - mattress 193 x 203)

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	120 x 215 (materasso - mattress 100 x 200)
•	160 x 215 (materasso - mattress 140 x 200)
•	180 x 215 (materasso - mattress 160 x 200)
•	200 x 215 (materasso - mattress 180 x 200)
•	220 x 215 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 173 x 218 . 68” x 86” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 213 x 218 . 84” x 86” (materasso - mattress 193 x 203)

BASE 15

TUYO

piano ortopedico
orthopaedic base

rete élite
élite slatted base

rete élite MM
élite MM slatted base

rete élite ME
élite ME slatted base

storage box
profondità - depth cm. 18 / 7”09
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	base letto singola imbottita h.36
•	rivestimento sfoderabile (intero  
per configurazione letti matrimoniali)  
in tessuto (lavabile solo a secco)  
o pelle

•	struttura in legno - imbottitura con 
molle biconiche - feltri di isolamento -  
poliuretano indeformabile e fibra 
poliestere

•	giunzioni in metallo per le versioni 
matrimoniali

•	piedini in legno tinto black 
 
misure speciali

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	larghezza letto interna - min 100,  
max 200 cm

EN 
•	single padded bed base h.36 with 
removable cover

•	removable cover (single for double 
beds) in fabric (dry cleaning only)  
or leather 

•	wooden frame - padding with 
bi-conic springs - insulating felts 
non-deformable polyurethane and 
polyester fibre 

•	metal brackets for double beds 
•	wooden feet, black stained  
 
 
special sizes 

•	bed inner length - max 220 cm
•	bed inner width - min 100, max 200 cm

DE

•	gepolsterter Einzel-Bettrahmen H.36
•	abziehbarer Bezug aus Stoff oder  
Leder (mit durchgehender Housse  
beim Doppelbett) Nur Trockenreinigung

•	Holzgestell, Polsterung mit 
bikonischen Sprungfedern - 
Isolierfilzen - unverformbaren  
PU-Schäumen und Polyesterfaser

•	Metallklammer für Verbindung beim 
Doppelbett

•	Holzfüße schwarz gebeizt 
 
 
Sondermaß 

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Innen Bettbreite - min 100, max 200 cm

FR 
•	base de lit simple rembourrée h.36
•	revêtement déhoussable (entier pour 
versions doubles en tissu - nettoyage  
à sec uniquement) ou cuir

•	structure en bois - rembourrage avec 
ressorts biconiques - feutres isolantes -  
polyuréthane indéformable et fibre 
polyester

•	système de fixation en métal pour 
versions doubles

•	pieds en bois teintés black 
 
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	larger interieure du lit - min 100,  
max 200 cm

ES

•	base cama individual acolchada h.36
•	revestimiento desenfundable (entero 
para camas matrimoniales) en tela 
(sólo limpieza en seco) o piel 

•	estructura de madera, relleno con 
muelles biconicos - fieltros aislantes - 
 poliuretano indeformable y fibra 
poliéster

•	abrazaderas en metal para camas 
matrimoniales 

•	patas de madera teñidos black 
 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	encho interior de cama - min 100,  
max 200 cm

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	base letto singola imbottita h.46
•	rivestimento sfoderabile (intero per 
configurazione letti matrimoniali) in 
tessuto (lavabile solo a secco) o pelle 

•	struttura in legno - imbottitura con 
molle biconiche - feltri di isolamento 
- molle insacchettate - poliuretano 
indeformabile e fibra poliestere

•	giunzioni in metallo per le versioni 
matrimoniali

•	piedini in legno tinto black
 

•	si consiglia - come materasso -  
il topper plus (schiuma viscoelastica  
e fibra anallergica)  
 
misure speciali

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	larghezza letto interna - min 100,  
max 200 cm 

EN 
•	single padded bed base h.46 with 
removable cover

•	removable cover (single for double 
beds) in fabric (dry cleaning only)  
or leather 

•	wooden frame, padding with bi-conic 
springs - insulating felts - encased 
springs - non-deformable polyurethane 
and polyester fibre

•	metal brackets for double beds
•	wooden feet, black stained 
 

•	topper plus (made of viscoelastic 
foam and anallergic fibre) is suggested 
instead of a traditional mattress  
 
special sizes

•	bed inner length - max 220 cm
•	bed inner width - min 100, max 200 cm

DE

•	gepolsterter Einzel-Bettrahmen H.46
•	Abziehbarer Bezug aus Stoff 
oder Leder (mit durchgehender 
Housse beim Doppelbett) Nur 
Trockenreinigung

•	Holzgestell - Polsterung mit 
bikonischen Sprungfedern - 
Isolierfilzen - Taschenfederkern -  
PU-Schäumen und Polyesterfaser

•	Metallklammer für Verbindung beim 
Doppelbett

•	Holzfüße schwarz gebeizt 

•	Statt der Standardmatratze ist der 
Topper Plus (aus viskoelastischem 
Schaum und Polyesterfaser) empfehlt 
 
Sondermaß

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Innen Bettbreite - min 100, max 200 cm

FR 
•	base de lit simple rembourrée h.46
•	revêtement déhoussable (entier pour 
versions doubles en tissu - nettoyage  
à sec uniquement) ou cuir

•	structure en bois - rembourrage avec 
ressorts biconiques - feutres isolantes 
- ressorts ensachées - polyuréthane 
indéformable et fibre polyester

•	jonctions en métal pour versions 
doubles

•	pieds en bois teintés black 
 

•	nous conseillons comme matelas  
le topper plus (mousse viscoélastique 
et fibre anallergique)  
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	larger interieure du lit - min 100,  
max 200 cm

ES

•	base cama individual acolchada h.46
•	revestimiento desenfundable (entero 
para camas matrimoniales) en tela 
(sólo limpieza en seco) o piel

•	estructura de madera - relleno con 
muelles biconicos - fieltros aislantes 
- muelles ensacados - poliuretano 
indeformable y fibra poliéster

•	abrazaderas en metal para camas 
matrimoniales

•	patas de madera teñidos black 

•	como colchón aconsejamos el topper 
plus (espuma viscoelástica y fibra  
no alérgica)  
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	encho interior de cama - min 100,  
max 200 cm

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	110 x 210 (materasso - mattress 100 x 200)
•	170 x 210 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 210 (materasso - mattress 180 x 200)
•	210 x 210 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 163 x 213 . 64” x 84” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 203 x 213 . 80” x 84” (materasso - mattress 193 x 203)

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	110 x 210 (materasso - mattress 100 x 200)
•	170 x 210 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 210 (materasso - mattress 180 x 200)
•	210 x 210 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 163 x 213 . 64” x 84” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 203 x 213 . 80” x 84” (materasso - mattress 193 x 203)

SPRING BASE

DOUBLE SPRING BASE

TUYO

sommier a molle
spring bases
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TUYO

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

HEAD HIGH, 160x180 plain
BASE 15, 175 plain

HEAD HIGH, 160x200 stripe
BASE 30, 200 stripe

HEAD HIGH, 160x160 stripe
BASE 30, 160 diamond

HEAD HIGH, 160x220 stripe
DOUBLE SPRING BASE, 170 plain

HEAD HIGH, 160x320 plain
DOUBLE SPRING BASE, 190 quilt

HEAD HIGH, 160x180 capitonné
BASE 30, 180 quilt

HEAD HIGH, 160x320 capitonné
DOUBLE SPRING BASE, 110 quilt

HEAD HIGH, 160x200 capitonné
BASE 30, 200 plain

HEAD HIGH, 160x160 plain
SPRING BASE, 110 diamond

BASE 15 
plain with orthopedic base

SPRING BASE 
stripe

BASE 30 
diamond with élite slatted base

DOUBLE SPRING BASE 
quilt

HEAD LOW, 120x320 plain
BASE 30, 180 plain

HEAD LOW, 120x320 capitonné
BASE 30, 180 capitonné

HEAD LOW, 120x320 diamond
SPRING BASE, 110 diamond

HEAD LOW, 120x120 capitonné
BASE 30, 120 quilt

HEAD LOW CURVE, 120x320 plain
DOUBLE SPRING BASE, 190 plain

HEAD LOW, 120x160 plain
SPRING BASE, 110 diamond

HEAD LOW, 120x180 ball
BASE 15, 175 ball

HEAD LOW, 120x320 stripe
SPRING BASE, 190 stripe

HEAD LOW, 120x180 capitonné
BASE 30, 180 capitonné

HEAD LOW, 120x320 capitonné
DOUBLE SPRING BASE, 190 plain

HEAD LOW, 120x180 stripe
BASE 30, 180 diamond

HEAD LOW, 120x220 diamond
SPRING BASE, 190 plain

back to index >
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LETTI . BEDS

Manualità e sartorialità sono alla base della manifattura del letto Edoardo. L’es-

senzialità della struttura in legno massello contrasta con i volumi importanti della testiera, 

disponibile in tre versioni dalla personalità distinta. La prima, imbottita con rivestimento 

in tessuto e delineata da un profilo, è avvolgente e sofisticata. La seconda è un invito al 

relax poiché presenta un’immagine più morbida e confortevole grazie anche alla finitura 

con volant piatto. La versione in cuoio intrecciato infine dona al letto un aspetto rigoroso 

ma altrettanto scenografico: la lavorazione complessa dell’intreccio unisce la cura per il 

dettaglio alla lavorazione secondo tradizione.

Manual skills and a unique tailoring approach define the Edoardo bed. The 

essentiality of the solid wood frame plays in a game of contrast with the vol-

umes of the headboard available in three versions, each one with its own 

personality. The first version is enveloping and sophisticated, upholstered 

with a textile covering and outlined by a piping; the second one is an invi-

tation to relax with its soft, welcoming allure thanks to the flat ruffles; the 

third version in woven saddle-leather shows a rigorous but at the same time 

glamorous look: the complex weaving process combines the utmost care for 

details with traditional manufacturing skills.

Edoardo

EDOARDO letto . bed
GONG DUE comodino . night table

click to photogallery >732, 733

https://meridiani.it/en/landing/catalogue/edoardo-bed-photogallery
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EDOARDO

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto con struttura smontabile  
in massello di frassino e metallo,  
finitura frassino tinto nei colori  
black o tobacco

•	struttura con traverso centrale in metallo  
 
testiera:

•	Kuoio  
in massello di frassino tinto nei colori 
black o tobacco con intreccio in cuoio 
nei colori black - beige - grey - tobacco

•	Volant 
imbottita sfoderabile in una selezione 
di tessuti di collezione 

•	Piping  
imbottita sfoderabile in tutti i tessuti  
di collezione lavabile solo a secco  
 
 

•	giroletto con rivestimento sfoderabile 
lavabile solo a secco

•	piani letto: solo piani ortopedici
•	piedini in metallo verniciato ottone 
bronzato 
 
 
per versione KUOIO

•	materassi h. 20-25 

EN 
•	bed with frame in solid ash and metal 
that can be disassembled. solid ash 
stained in colors black or tobacco

•	rame with metal cross bar   
 
 
headboard:

•	Kuoio  
in solid ash black - tobacco stained, 
weave in saddle leather colors  
black - beige - grey - tobacco 

•	Volant 
padded headboard with removable 
cover in a selection of Meridiani fabrics 

•	Piping  
padded headboard with removable 
cover in all Meridiani fabrics,  
dry cleaning only  
 

•	bed frame with removable cover,  
dry cleaning only  

•	mattress supports:  
only with orthopaedic panels 

•	metal feet, bronzed brass varnished  
 
 
for KUOIO version

•	mattresses h. 20-25 

DE

•	Bett mit zerlegbarem Gestell  
aus massiv Eschenholz und Metall.  
Massiv Eschenholz black oder  
tobacco gebeizt 

•	Bettgestell mit Metall Mittelstange   
 
Kopfteil:

•	Kuoio  
aus massiv Eschenholz black oder 
tobacco gebeizt. Mit Geflecht aus 
Kernleder in den Farben  
black - beige - grey - tobacco

•	Volant 
gepolstertes Kopfteil mit abziehbarem 
Bezug mit einem Auswahl von 
Meridiani Stoffen verfügbar  

•	Piping  
mit allen Meridiani Stoffen verfügbar, 
nur Trockenreinigung  

•	Bettrahmen mit abziehbarem Bezug, 
nur Trockenreinigung

•	Unterbett: nur orthopädischer Platten 
•	Metallfüße, Messing bronciert lackiert  
 
 
 
für Version KUOIO

•	Matratzen h. 20-25 

FR 
•	lit avec structure démontable  
en frêne massif et métal, frêne  
massif teinté black ou tobacco

•	structure avec barre centrale en métal   
 
 
tête de lit: 

•	Kuoio  
en frêne massif teinté black ou tobacco 
avec tressage en cuir sellier couleurs 
black - beige - grey - tobacco 

•	Volant 
tête de lit rembourrée déhoussable 
dans une sélection des tissus Meridiani 

•	Piping  
tête de lit rembourrée déhoussable 
dans tous les tissus Meridiani, 
nettoyage uniquement à sec  
 

•	bordures du lit déhoussable, 
nettoyageuniquement à sec

•	bases de lit: seulement base 
orthopédique 

•	pieds en métal vernis couleur laiton 
bronzé  
 
pour version KUOIO

•	matelas h. 20-25 

ES

•	cama con estructura desmontable 
en fresno 

•	macizo y metal. fresno macizo teñido 
black o tobacco

•	estructura con travesaño central en metal   
 
cabezal:

•	Kuoio  
en fresno macizo teñido black o tobacco 
con entretejido en cuero en los colores 
black - beige - grey - tobacco 

•	Volant 
cabezal acolchado desenfundable  
en una selección de telas Meridiani 

•	Piping  
cabezal acolchado desenfundable  
en todas las telas Meridiani, solo lavar 
en sec 
 
 

•	marco de cama desenfundable,  
solo lavar en seco  

•	bases cama: solo con bases ortopédicas 
•	patas en metal barnizadas latón 
bronceado  
 
 
para versión KUOIO

•	colchones h. 20-25 
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piano ortopedico - orthopaedic base
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letto - bed KUOIO

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	edoardo kuoio - 173 x 224 (materasso - mattress 160 x 200) 
•	edoardo volant - 190 x 228 (materasso - mattress 160 x 200)
•	edoardo piping - 190 x 228 (materasso - mattress 160 x 200) 
•	edoardo kuoio - 193 x 224 (materasso - mattress 180 x 200) 
•	edoardo volant - 210 x 228 (materasso - mattress 180 x 200) 
•	edoardo piping - 210 x 228 (materasso - mattress 180 x 200)
•	edoardo kuoio - 213 x 224 (materasso - mattress 200 x 200) 
•	edoardo volant - 230 x 228 (materasso - mattress 200 x 200) 
•	edoardo piping - 230 x 228 (materasso - mattress 200 x 200)

back to index >
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OLIVER letto . bed
PEK tavolo basso . low table
HARDY pensile . wall unit

Due i dettagli che caratterizzano visivamente questo letto tessile imbottito: 

la testiera, capace di comunicare un’immediata sensazione di relax e realizzata con 

materiali super soft, e i raffinati piedini a vista realizzati in legno.

There are two details which distinguish this upholstered textile bed: the head-

board, conveying an immediate feeling of relax, made of super soft materials, 

and the refined feet at sight, made in black stained wood.

Oliver

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito
•	rivestimento sfoderabile
•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	testiera supersoffice in poliuretano 
espanso e fibra poliestere

•	piani letto: solo rete élite - élite MM
•	piedini in legno tinto black

EN 
•	upholstered bed
•	removable cover
•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	headboard in polyurethane foam and 
polyester fiber

•	mattress supports: élite slatted base -  
élite MM

•	wooden feet black stained

DE

•	gepolstertes Bett
•	abziehbarer Bezug
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall

•	Kopfteilkissen aus PU-Schäumen  
und Polyesterfaser

•	Unterbett: Elite Lattenrost - Elite MM
•	Holzfüße black gebeizt

FR 
•	lit textile rembourré
•	revêtement déhoussable
•	structure démontable en bois avec 
barre centrale en métal

•	coussins tête de lit en polyuréthane 
expansé et fibre polyester

•	bases de lit: sommier élite - élite MM
•	pieds en bois teinté black

ES

•	cama acolchada
•	revestimiento desenfundable
•	estructura desmontable en madera 
con travesaño central en metal

•	cojines cabecera en poliuretano 
expandido y fibra poliester

•	somieres a eligir: somier élite - élite MM
•	patas de madera teñido black

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	195 x 230 (materasso - mattress 160 x 200)
•	215 x 230 (materasso - mattress 180 x 200)
•	235 x 230 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 188 x 233 . 74” x 92” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 228 x 233 . 90” x 92” (materasso - mattress 193 x 203)

rete élite
élite slatted base

rete élite MM 
élite MM slatted base
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OLIVER back to index >
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LETTI . BEDS

Una collezione modulare di letti, versatile e ricercata sia nella struttura che nel det-

taglio, all’insegna della massima libertà compositiva, con testiere e basi personalizzabili in 

un’ampia gamma di dimensioni, finiture e complementi. Una struttura a L funge da testiera 

e supporta la base del letto: i piani orizzontali possono essere utilizzati come appoggio per 

riporre libri o altri oggetti, oppure si può optare per la ricca serie di accessori disponibili in 

collezione.

A collection of modular beds, rich and refined in terms of both structure and details: 

it allows the outmost compositive freedom with its headboards and bases available 

in a wide selection of dimensions, finishes and accessories. The L-shaped structure 

is the bed base and supports the headboard: the horizontal panels on both sides of 

the bed can be used to stack books or to place lamps, or may be completed with 

one of the many complements. 

Cliff

CLIFF letto . bed
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LETTI . BEDS CLIFF
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LETTI . BEDS CLIFF
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito solo componibile 
con retro letto

•	rivestimento sfoderabile
•	fisso per versione in pelle
•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	piani letto: solo rete élite - élite MM
•	piedini in legno tinto black 
 
 
misure speciali

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	lunghezza rete élite fissa max 210 cm

EN 
•	padded bed, connectable only with 
wooden headboards (no free-standing)

•	removable cover
•	fixed cover for leather version
•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	mattress supports: élite slatted base -  
élite MM

•	feet in black stained wood 
 
special sizes 

•	bed inner length - max 220 cm
•	fix élite slatted base max length 210 cm

DE

•	gepolstertes Bett nur mit Holzpanele 
zu kombinieren 

•	Abziehbarer Bezug 
•	Fester Lederbezug 
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall 

•	Unterbett: Elite Lattenrost - Elite MM
•	Holzfüße black gebeizt 
 
Sondermaß

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Länge des Lattenrostes Elite fix  
max. 210 cm

FR 
•	lit textile rembourré disponible 
seulement modulable avec la tête de lit 

•	revêtement déhoussable
•	fixe pour version en cuir
•	structure démontable en bois avec 
barre centrale en métal 

•	bases de lit: sommier élite - élite MM
•	pieds en bois teinté black 
 
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	longueur maximum Elite sommier  
à lattes fixe 210 cm

ES

•	cama alcochada, modulable 
solamente con cabezal 

•	funda desenfundable 
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir: somier élite - élite MM
•	patas de madera teñida black 
 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	largo somier élite fija max 210 cm

rete élite
élite slatted base

rete élite MM
élite MM slatted base 
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DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	110 x 215 (materasso - mattress 100 x 200)
•	150 x 215 (materasso - mattress 140 x 200)
•	170 x 215 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 215 (materasso - mattress180 x 200)
•	210 x 215 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 163 x 218 . 64” x 86” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 203 x 218 . 80” x 86” (materasso - mattress 193 x 203)

CLIFF
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	retro letto componibile in legno con 
sistema di regolazione per pavimento

•	finiture: basamento lacca opaca + 
schienale lacca opaca, basamento 
impiallacciatura rovere tinto + 
schienale massello dogato in rovere 
tinto, basamento impiallacciatura 
rovere tinto + schienale lacca opaca, 
basamento lacca opaca + schienale 
massello dogato in rovere tinto

EN 
•	modular wooden headboards -  
height adjustable feet  

•	finishes: matt lacquer base + matt 
lacquer backrest, base in stained 
oak veneer + slatted backrest in solid 
stained oak-wood, base in stained oak 
veneer + matt lacquer backrest, matt 
lacquer base + slatted backrest in solid 
stained oak-wood

DE

•	Konfigurierbare Holzpanele mit 
höhenverstellbaren Gleitern 

•	Ausführungen: Gestell Lack matt + 
Rückenseite Lack matt, Gestell in Eiche 
gebeizt + Holzlatten für Rückenseite 
in Eiche massiv gebeizt, Gestell in 
Eiche gebeizt + Rückenseite Lack 
matt, Gestell Lack matt + Holzlatten für 
Rückenseite in Eiche massiv gebeizt

FR 
•	tête de lit modulable en bois avec 
pieds réglables en hauteur

•	finitions: base laque mate + dos laque 
mate, base placage en chêne teinté +  
dos bois solide à lattes en chêne 
teinté, base placage en chêne teinté + 
dos laque mate, base laque mate +  
dos bois solide à lattes en chêne 
teinté

ES

•	cabezal de madera modular con  
patas ajustables 

•	acabados: base laca mate +  
respaldo laca mate, base enchapada 
en roble teñido + respaldo de madera 
maciza con láminas en roble teñido, 
base enchapada en roble teñido +  
respaldo lacado mate, base laca  
mate + respaldo de madera maciza  
con somier en roble teñido

retro letto - headboard 150

66
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retro letto - headboard 180
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basamento lacca opaca + 
schienale lacca opaca
matt lacquer base + 
matt backrest

basamento impiallacciatura rovere tinto + 
schienale massello dogato in rovere tinto
base in stained oak veneer + 
slat backrest in solid stained oak-wood

basamento lacca opaca + 
schienale massello dogato in rovere tinto
matt lacquer base + 
slat backrest in solid stained oak-wood

basamento impiallacciatura rovere tinto + 
schienale lacca opaca
base in stained oak veneer + 
matt backrest

retro letto - headboard 210
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CLIFF

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	accessori per programma letto 
componibile

•	comodino un cassetto - finiture: 
impiallacciatura rovere tinto 
lacca opaca

•	comodino sospeso un cassetto con 
staffa di supporto in metallo varnished 
opaco black - finiture: 
impiallacciatura rovere tinto 
lacca opaca o lucida

•	piano rotondo/ovale sospeso con 
staffa di supporto in metallo varnished 
opaco black - finiture: 
impiallacciatura rovere tinto 
lacca opaca o lucida 
marmo MR1, MR2 o MR3

•	piano orizzontale - finiture: 
impiallacciatura rovere tinto 
cuoio 
marmo MR1, MR2 o MR3

•	pocket cliff - finiture: 
cuoio 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	accessories for Cliff line
•	lying single drawer - finishes: 
stained oak veneer 
matt lacquer

•	hanging single drawer through a 
black matt varnished metal bracket - 
drawer finishes: 
stained oak veneer 
matt or glossy lacquer

•	hanging round/oval shelf through a 
black matt varnished metal bracket - 
shelf finishes: 
stained oak veneer 
matt or glossy lacquer 
marble MR1, MR2 or MR3

•	lying additional top - finishes: 
stained oak veneer 
saddle leather 
marble MR1, MR2 or MR3

•	pocket cliff - finishes: 
saddle leather 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Zubehöre zu Cliff Bett Kollektion 
Nachttisch mit Schublade -

•	Ausführungen: 
Eiche gebeizt 
Lack matt

•	Hängnachtisch mit einer Schublade 
Metallträger varnished schwarz - 
Ausführungen: 
Eiche gebeizt 
Lack matt oder Hochglanz

•	Hängeplatte rund/oval mit Metallträger 
varnished schwarz - Ausführungen: 
Eiche gebeizt 
Lack matt oder Hochglanz 
Marmor MR1, MR2 oder MR3

•	zusätzliche Platte - Ausführungen: 
Eiche gebeizt 
Kernleder 
Marmor MR1, MR2 oder MR3

•	pocket cliff - Ausführungen: 
Kernleder 
 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	accessoires pour programme lit 
modulable cliff

•	chevet un tiroir - finitions: 
placage chêne teinté 
laque mate

•	chevet suspendu 1 tiroir avec étrier 
de montage en métal verni mat black 
- finitions: 
placage chêne teinté 
laque mate ou brillante

•	plateau rond/oval suspendu avec étrier 
de montage en métal verni mat black 
- finitions: 
placage chêne teinté 
laque mate ou brillante 
marbre MR1, MR2 ou MR3

•	plateau horizontal - finitions: 
placage chêne teinté 
cuir sellier 
marbre MR1, MR2 ou MR3

•	pocket cliff - finitions: 
cuir sellier 
 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	accesórios línea Cliff
•	cajón de apoyo - acabados: 
enchapado en roble teñido 
lacado mate

•	cajón colgante con soporte en metal 
barnizado black mate - acabados: 
enchapado en roble teñido 
lacado mate o brillo

•	sobre redondo/oval colgante con 
soporte en metal barnizado black mate 
- acabados: 
enchapado en roble teñido 
laca mate o brillo 
mármol MR1, MR2 o MR3

•	sobre horizontal - acabados: 
enchapado en roble teñido 
cuero 
mármol MR1, MR2 o MR3

•	pocket cliff - acabados: 
cuero 
 
 
acabados

•	véase el muestrario

CLIFF OPTIONAL ACCESSORIES

comodino 
- lying single drawer

comodino sospeso 
- single drawer hanging through

piano rotondo sospeso 
- round shelf hanging through

piano ovale sospeso 
- oval shelf hanging through
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piano orizzontale 
- lying additional top pocket cliff
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1 - retro letto - headboards 150
1 - retro letto - headboards 180
1 - letto - bed 150 x 215
1 - piano rotondo sospeso - round shelf hanging through
1 - comodino - lying single drawer

2 - retro letto - headboards 150
1 - retro letto - headboards 180
2 - letto - bed 110 x 215
1 - comodino sospeso - single drawer hanging through
2 - pocket cliff

SKETCHES OF CONFIGURATIONS

3 - retro letto - headboards 150
1 - letto - bed 190 x 215
1 - piano orizzontale - lying additional top
1 - comodino - lying single drawer

back to index >
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LETTI . BEDS

È la testiera importante, dalle forme sinuose e leggermente arrotondate a 

connotare questo letto dal gusto sofisticato e in grado di rileggere elementi della tradizione 

con uno sguardo contemporaneo. Una collezione iconica, arricchita dal prezioso dettaglio 

della lavorazione capitonné, con la testiera interamente lavorata a mano. È disponibile 

anche la versione completamente liscia, per dialogare con ambienti più contemporanei.

It is the important, slightly rounded headboard to characterize this sophisticated 

bed, which is able to reinterpret and renew the tradition. An iconic collection, 

enriched by the precious detail of the ‘capitonné‘ manufacturing, with the entirely 

hand-made headboard. The plain version is also available to fit more contemporary 

interiors.

Lauren

LAUREN GHOST letto . bed

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito
•	rivestimento testiera con lavorazione 
capitonné - non sfoderabile  
(per versione LAUREN)

•	rivestimento sfoderabile  
(per versione GHOST)

•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	piani letto a scelta con supporti regolabili 
- no per versione box e spring bases

•	piedini in legno tinto  
black - light - almond 
 
misure speciali

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	lunghezza rete élite fissa max 210 cm
•	lunghezza sommier a molle  
max 220 cm

EN 
•	upholstered bed
•	headboard with capitonné  
not removable cover (mod. LAUREN)

•	removable cover for GHOST version
•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	mattress supports according to choice, 
height adjustable - not adjustable  
for storage facility and spring bases

•	feet in black - light - almond  
stained wood 
 
 
special sizes 

•	bed inner length - max 220 cm
•	fix élite slatted base max length 210 cm
•	spring base max length 220 cm

DE

•	gepolstertes Bett
•	kapitoniertes Kopfteil mit festbezug 
(mod. LAUREN)

•	abziehbarer Bezug bei GHOST Modell
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall 

•	Unterbett nach Auswahl, mit 
verstellbaren Trägern - nicht möglich 
bei Storage Box und Spring Bases

•	Holzfüße black - light - almond gebeizt 
 
 
Sondermaß

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Länge des Lattenrostes Elite fix  
max. 210 cm

•	Länge Spring Box max. 220 cm

FR 
•	lit textile rembourré
•	tête de lit capitonné -  
non déhoussable (mod. LAUREN)

•	déhoussable pour GHOST version
•	structure démontable en bois avec 
barre centrale en métal 

•	bases de lits à choix avec supports 
réglables - pas pour version box  
et spring-base 

•	pieds en bois teinté  
black - light - almond 
 
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	longueur maximum Elite sommier  
à lattes fixe 210 cm

•	longueur maximum sommier  
à ressorts 220 cm

ES

•	cama acolchada 
•	cabecera con revestimiento capitonné 
fijo (mod. LAUREN)

•	desenfundable para versión GHOST
•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir con soportes 
ajustables - no posible para 
contenedor y sommier de muelles

•	patas de madera teñida  
black - light - almond 
 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	largo somier élite fija max 210 cm
•	largo somier de muelles max 220 cm

piano ortopedico
orthopaedic base

rete élite
élite slatted base

rete élite MM
élite MM slatted base

rete élite ME 
élite ME slatted base

sommier a molle
spring bases

storage box
profondità - depth cm.18 . 7”09
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LAUREN

letto - bed LAUREN letto - bed LAUREN GHOST

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	170 x 240 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 240 (materasso - mattress 180 x 200)
•	210 x 240 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 163 x 243 . 64” x 96” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 203 x 243 . 80” x 96” (materasso - mattress 193 x 203)

back to index >
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LETTI . BEDS

STONE letto . bed
ELLIOT credenza . sideboard

Un inno alle proporzioni, alla semplicità delle linee, al rifiuto del superfluo. È quanto 

comunica l’estetica pura di questo letto tessile imbottito dalla struttura in legno disponibile 

in varie dimensioni e colorazioni, anche nella versione Plus con giroletto e testiera più alti.

A tribute to proportion, to the simplicity of lines, to refusal of unnecessary. This 

is what the pure appearance of this upholstered textile bed communicates, with 

its wooden frame available in different dimensions and colours, also in its Plus 

version with higher bed frame and headboard.

Stone
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito
•	rivestimento sfoderabile 
•	fisso per versione in pelle
•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	piani letto a scelta con supporti 
regolabili - no per versione box  
e spring bases

•	piedini in legno tinto  
black - light - almond 
 
 
misure speciali

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	larghezza letto interna - min 100,  
max 200 cm

•	lunghezza rete élite fissa max 210 cm
•	lunghezza sommier a molle  
max 220 cm

EN 
•	upholstered bed base
•	removable cover 
•	fixed cover for leather version
•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	mattress supports according  
to choice, height adjustable -  
not adjustable for storage facility  
and spring bases

•	feet in black - light - almond  
stained wood 
 
special sizes 

•	bed inner length - max 220 cm
•	bed inner width - min 100, max 200 cm
•	fix élite slatted base max length 210 cm
•	spring base max length 220 cm

DE

•	gepolstertes Bett 
•	abziehbarer Bezug 
•	Fester Lederbezug 
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall 

•	Unterbett nach Auswahl, mit 
verstellbaren Trägern - nicht möglich 
bei Storage Box und Spring Bases

•	Holzfüße black - light - almond gebeiz 
 
 
Sondermaß 

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Innen Bettbreite - min 100, max 200 cm
•	Länge des Lattenrostes Elite fix  
max. 210 cm

•	Länge Spring Box max. 220 cm

FR 
•	lit textile rembourré
•	revêtement déhoussable
•	fixe pour version en cuir
•	structure démontable en bois avec 
barre centrale in métal 

•	bases de lits à choix avec supports 
réglables - pas pour version box  
et spring-base

•	pieds en bois teinté  
black - light - almond 
 
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	larger interieure du lit - min 100,  
max 200 cm

•	longueur maximum Elite sommier  
à lattes fixe 210 cm

•	longueur maximum sommier  
à ressorts 220 cm

ES

•	cama acolchada 
•	funda desenfundable
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir con soportes 
ajustables - no posible para 
contenedor y sommier de muelles

•	patas de madera teñida  
black - light - almond 
 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	encho interior de cama - min 100,  
max 200 cm

•	largo somier élite fija max 210 cm
•	largo somier de muelles max 220 cm

STONE

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	110 x 215 (materasso - mattress 100 x 200)
•	150 x 215 (materasso - mattress 140 x 200)
•	170 x 215 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 215 (materasso - mattress 180 x 200)
•	210 x 215 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 163 x 218 . 64” x 86” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 203 x 218 . 80” x 86” (materasso - mattress 193 x 203)
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rete élite MM 
élite MM slatted base
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élite ME slatted base
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spring bases

storage box
profondità - depth cm.12 . 4”72
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito
•	rivestimento sfoderabile
•	fisso per versione in pelle
•	struttura smontabile in legno con 
traverso centrale in metallo

•	piani letto: solo rete élite - élite MM
•	piedini in metallo: matt black

EN 
•	upholstered bed
•	removable cover
•	fixed cover for leather version
•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	mattress supports: élite slatted base -  
élite MM

•	metal feet: matt black

DE

•	gepolstertes Bett 
•	abziehbarer Bezug 
•	fester Lederbezug
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit Metall Mittelstange 

•	Unterbett: Elite Lattenrost - Elite MM
•	Metallfüße: matt black

FR 
•	lit textile rembourré
•	revêtement déhoussable
•	fixe pour version en cuir
•	structure démontable en bois avec 
barre centrale in métal 

•	bases de lit: sommier élite - élite MM
•	pieds en métal: matt black

ES

•	cama acolchada 
•	funda desenfundable
•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir: somier élite - élite MM
•	patas en metal: matt black

STONE UP

Reinterpretazione di uno dei letti classici della collezione Meridiani, il letto Stone 

nella versione Up si presenta in una versione alleggerita grazie ai piedini a vista, in metallo, 

per un effetto di grande pulizia progettuale. 

A reinterpretation of one of the classic Meridiani beds, the Stone Up bed is 

proposed in a new version, lightened by the presence of metal feet at sight 

showing a great elegance of design.

Stone Up
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rete élite
élite slatted base

rete élite MM 
élite MM slatted base

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	110 x 215 (materasso - mattress 100 x 200)
•	150 x 215 (materasso - mattress 140 x 200)
•	170 x 215 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 215 (materasso - mattress 180 x 200)
•	210 x 215 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 163 x 218 . 64” x 86” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 203 x 218 . 80” x 86” (materasso - mattress 193 x 203)
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DEREK

Sommier tessile che all’assoluta purezza delle linee coniuga un’idea di comfort 

senza compromessi. 

Upholstered textile sommier which combines absolute purity of lines with comfort 

without any compromise.

Derek
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piano ortopedico
orthopaedic base

rete élite
élite slatted base

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	sommier tessile imbottito h. 28 - 34
•	rivestimento sfoderabile
•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	piani letto a scelta con supporti 
regolabili - no per versione box  
e spring bases

•	piedini in legno tinto  
black - light - almond

•	ruote posteriori a richiesta 
 
 
misure speciali

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	larghezza letto interna - min 100,  
max 200 cm

•	lunghezza rete élite fissa max 210 cm
•	lunghezza sommier a molle  
max 220 cm

EN 
•	upholstered bed base h. 28 - 34
•	removable cover
•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	mattress supports according  
to choice, height adjustable -  
not adjustable for storage facility  
and spring bases

•	feet in black - light - almond  
stained wood 

•	rear castors on request 
 
special sizes

•	bed inner length - max 220 cm
•	bed inner width - min 100, max 200 cm
•	fix élite slatted base max length 210 cm
•	spring base max length 220 cm

DE

•	gepolsterter Bettrahmen h. 28 - 34
•	abziehbarer Bezug
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall 

•	Unterbett nach Auswahl, mit 
verstellbaren Trägern - nicht möglich 
bei Storage Box und Spring Bases

•	Holzfüße black - light - almond gebeizt 
•	hintenrollen nach Anfrage 
 
 
Sondermasse

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Innen Bettbreite - min 100, max 200 cm
•	Länge des Lattenrostes Elite fix  
max. 210 cm

•	Länge Spring Box max. 220 cm

FR 
•	sommier textile rembourré h. 28 - 34
•	revêtement déhoussable
•	structure démontable en bois avec 
barre centrale in métal 

•	bases de lits à choix avec supports 
réglables - pas pour version box et 
spring-base 

•	pieds en bois teinté  
black - light - almond 

•	sur demande roulettes postérieures 
 
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	larger interieure du lit - min 100,  
max 200 cm

•	longueur maximum Elite sommier  
à lattes fixe 210 cm

•	longueur maximum sommier à ressorts 
220 cm

ES

•	cama acolchada h. 28 - 34
•	funda desenfundable
•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir con soportes 
ajustables - no posible para 
contenedor y sommier de muelles 

•	patas de madera teñida  
black - light - almond

•	ruedas posteriores a petición 
 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	encho interior de cama - min 100,  
max 200 cm

•	largo somier élite fija max 210 cm
•	largo somier de muelles max 220 cm

storage box
profondità - depth cm.12 - 4”72

sommier a molle
spring bases

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	110 x 210 (materasso - mattress 100 x 200)
•	150 x 210 (materasso - mattress 140 x 200)
•	170 x 210 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 210 (materasso - mattress 180 x 200)
•	210 x 210 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 163 x 213 . 64” x 84” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 203 x 213 . 80” x 84” (materasso - mattress 193 x 203)
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letto - bed DEREK letto - bed DEREK SUPERIOR

rete élite MM
élite MM slatted base 

rete élite ME
élite ME slatted base 
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile con testiera rivestita 
trapuntata o liscia (DUE) e imbottita

•	rivestimento sfoderabile -  
testiera lavabile solo a secco

•	fisso per versione in pelle
•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	piani letto a scelta con supporti 
regolabili - no per versione box  
e spring bases

•	piedini in legno tinto  
black - light - almond 
 
misure speciali

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	solo per versione DUE: larghezza letto 
interna - min 100, max 200 cm

•	lunghezza rete élite fissa max 210 cm
•	lunghezza sommier a molle  
max 220 cm

EN 
•	upholstered bed with padded 
headboard, plain (DUE) or quilted

•	removable cover -  
headboard cover dry cleaning only

•	fixed cover for leather version
•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	mattress supports according to choice, 
height adjustable - not adjustable  
for storage facility and spring bases

•	feet in black - light - almond  
stained wood 
 
special sizes

•	bed inner length - max 220 cm
•	for DUE version only, bed inner width - 
min 100, max 200 cm

•	fix élite slatted base max length 210 cm
•	spring base max length 220 cm

DE

•	gepolstertes Bett mit gepolstertem 
kopfteil, glatt (DUE) oder kariert

•	abziehbarer Bezug -  
Kopfteil nur Trockenreinigung 

•	Fester Lederbezug 
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall 

•	Unterbett nach Auswahl, mit 
verstellbaren Trägern - nicht möglich 
bei Storage Box und Spring Bases

•	Holzfüße black - light - almond gebeizt  
 
Sondermaß

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	nur bei DUE Modell, Innen Bettbreite - 
min 100, max 200 cm

•	Länge des Lattenrostes Elite fix  
max. 210 cm

•	Länge Spring Box max. 220 cm

FR 
•	lit textile rembourré avec tête lisse 
(DUE) ou matelassée

•	déhoussable -  
tête de lit nettoyage seulement à sec

•	fixe pour version en cuir
•	structure démontable en bois avec 
barre centrale en métal 

•	bases de lits à choix avec supports 
réglables - pas pour version box et 
spring-base 

•	pieds en bois teinté  
black - light - almond 
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	seulement paur version DUE, larger 
interieure du lit - min 100, max 200 cm

•	longueur maximum Elite sommier  
à lattes fixe 210 cm

•	longueur maximum sommier  
à ressorts 220 cm

ES

•	cama acolchada con cabezal liso (DUE) 
o pespunteado

•	revestimiento desenfundable -  
cabezal lavable sólo en seco 

•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir con soportes 
ajustables - no posible para 
contenedor y sommier de muelles

•	patas de madera teñida  
black - light - almond 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	solo para versión DUE, encho interior 
de cama - min 100, max 200 cm

•	largo somier élite fija max 210 cm
•	largo somier de muelles max 220 cm

BARDÒ

Letto tessile, connotato da raffinatezza e linearità delle forme, la testiera è 

caratterizzata dal motivo del quadrato, di grande impatto visivo. Disponibile anche 

nella versione con testiera liscia, a vantaggio di un’estetica più rigorosa e minimale. 

Upholstered textile bed, featured by refined and linear shapes; it is formally 

characterized by a chequered visually striking headboard. It is also available in 

a more rigorous and minimal version with a smooth headboard.

Bardò

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	170 x 215 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 215 (materasso - mattress 180 x 200)
•	210 x 215 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 163 x 218 . 64” x 86” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 203 x 218 . 80” x 86” (materasso - mattress 193 x 203)
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sommier a molle
spring bases

storage box
profondità - depth cm.18 . 7”09
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LETTI . BEDS

Una collezione di letti tessili e imbottiti, definiti dalla testiera alta e arcuata, che 

allo stesso tempo accoglie e definisce le linee estetiche e l’impatto visivo. I piedini sono 

realizzati in legno tinto black.

Upholstered textile bed characterized by a high and curved headboard, which at 

the same time defines its visual impact and invites to relax. The feet are in black 

stained wood.

Kira
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito
•	rivestimento sfoderabile
•	selezione pelli utilizzabili:  
bower - belem - tucson - aspen - 
shannon

•	fisso per versione in pelle
•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	cuscini testiera in poliuretano espanso 
e fibra poliestere

•	piani letto a scelta con supporti 
regolabili - no per versione box  
e spring bases

•	piedini in legno tinto black 
 
 
misure speciali 

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	lunghezza rete élite fissa max 210 cm
•	lunghezza sommier a molle max 220 cm

EN 
•	upholstered bed
•	removable cover
•	selection of usable leathers:  
bower - belem - tucson - aspen - 
shannon

•	fixed cover for leather version
•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	headboard cushions in polyurethane 
foam and polyester fiber

•	mattress supports according to choice, 
height adjustable - not adjustable  
for storage facility and spring bases

•	feet in black stained wood 
 
 
special sizes 

•	bed inner length - max 220 cm
•	fix élite slatted base max length 210 cm
•	spring base max length 220 cm

DE

•	gepolstertes Bett
•	abziehbarer Bezug
•	Auswahl verwendbarer Leder:  
bower - belem - tucson - aspen - 
shannon

•	Fester Lederbezug 
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall

•	Kopfteilkissen aus PU-Schäumen  
und Polyesterfaser

•	Unterbett nach Auswahl, mit 
verstellbaren Trägern - nicht möglich 
bei Storage Box und Spring Bases  

•	Holzfüße black gebeizt 
 
Sondermaß

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Länge des Lattenrostes Elite fix  
max. 210 cm

•	Länge Spring Box max. 220 cm

FR 
•	lit textile rembourré
•	revêtement déhoussable
•	sélection cuirs utilisables :  
bower - belem - tucson - aspen - 
shannon

•	fixe pour version en cuir
•	structure démontable en bois  
avec barre centrale en métal

•	coussins tête de lit en polyuréthane 
expansé et fibre polyester

•	bases de lits au choix avec supports 
réglables - pas pour version box  
et spring bases

•	pieds en bois teinté black  
 
 
mésures spéciales:

•	longueur du lit - max 220 cm
•	longueur maximum Elite sommier  
à lattes fixe 210 cm

•	longueur maximum sommier  
à ressorts 220 cm

ES

•	cama acolchada
•	revestimiento desenfundable
•	selección de pieles que es posíble 
utilizar: bower - belem - tucson - aspen 
- shannon

•	revestimiento fijo para versión en piel
•	estructura desmontable en madera 
con travesaño central en metal

•	cojines cabecera en poliuretano 
expandido y fibra poliester

•	somieres a eligir con soportes 
ajustables - no posible para 
contenedor y sommier de muelles

•	patas en roble teñido black 
 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	largo somier élite fija max 210 cm
•	largo somier de muelles max 220 cm

KIRA
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rete élite ME
élite ME slatted base

sommier a molle
spring bases

storage box
profondità - depth cm.18 . 7”09

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	170 x 230 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 230 (materasso - mattress 140 x 200)
•	210 x 230 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 163 x 233 . 64” x 92” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 203 x 233 . 80” x 92” (materasso - mattress 193 x 203)

rete élite
élite slatted base

rete élite MM
élite MM slatted base 

piano ortopedico
orthopaedic base
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Eleganza e rigore, nel rispetto della tradizione: queste le parole chiave della linea, 

connotata dalla testiera capitonné in grado di arredare lo spazio con la forza impositiva 

del suo valore estetico. Turman è disponibile anche nella versione ‘low’ con testiera in 

altezza standard, senza però scendere a compromessi per quanto riguarda la preziosità 

della lavorazione artigianale.

Elegance and rigour respecting the tradition: these are the keywords for the 

Turman collection, characterized by the capitonné headboard which decorates 

and furnishes the space with the strength of its aesthetic values. The ‘low’ version 

presents the hand-made capitonné headboard but in standard height - without 

compromises for what concerns the precious artisanal workmanship.

Turman
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito
•	rivestimento testiera con lavorazione 
capitonné non sfoderabile

•	struttura smontabile in legno  
con traverso centrale in metallo

•	piani letto a scelta con supporti 
regolabili - no per versione box  
e spring bases

•	piedini in legno tinto  
black - light - almond 
 
 
misure speciali

•	lunghezza letto interna - max 220 cm
•	lunghezza rete élite fissa max 210 cm
•	lunghezza sommier a molle max 220 cm

EN 
•	upholstered bed
•	headboard with capitonné not 
removable cover 

•	wooden frame that can be 
disassembled with metal cross bar

•	mattress supports according  
to choice, height adjustable -  
not adjustable for storage facility  
and spring bases

•	feet in black - light - almond  
stained wood 
 
special sizes

•	bed inner length - max 220 cm
•	fix élite slatted base max length 210 cm
•	spring base max length 220 cm

DE

•	gepolstertes Bett
•	kapitoniertes Kopfteil mit festbezug 
•	demontierbare Bettseiten (gepolsterte 
Holzflächen) mit mittlerer Mittelstange 
aus Metall 

•	Unterbett nach Auswahl, mit 
verstellbaren Trägern - nicht möglich 
bei Storage Box und Spring Bases

•	Holzfüße black - light - almond gebeizt 
 
 
 
Sondermaß 

•	Innen bettlänge - max. 220 cm
•	Länge des Lattenrostes Elite fix  
max. 210 cm

•	Länge Spring Box max. 220 cm

FR 
•	lit textile rembourré
•	tête de lit capitonné non déhoussable
•	structure démontable en bois avec 
barre centrale in métal 

•	bases de lits à choix avec supports 
réglables - pas pour version box  
et spring-base

•	pieds en bois teinté  
black - light - almond 
 
 
 
mésures spéciales

•	longueur du lit - max 220 cm
•	longueur maximum Elite sommier  
à lattes fixe 210 cm

•	longueur maximum sommier  
à ressorts 220 cm

ES

•	cama acolchada
•	cabecera con revestimiento fijo 
capitonné

•	estructura en madera desmontable 
con travesaño central en metal

•	somieres a eligir con soportes 
ajustables - no posible para 
contenedor y sommier de muelles 

•	patas de madera teñida  
black - light - almond 
 
 
medidas especiales

•	largo interior de cama - max 220 cm
•	largo somier élite fija max 210 cm
•	largo somier de muelles max 220 cm

TURMAN

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	180 x 225 (materasso - mattress 160 x 200)
•	200 x 225 (materasso - mattress 180 x 200)
•	220 x 225 (materasso - mattress 200 x 200)
•	queen - 173 x 228 . 68” x 90” (materasso - mattress 153 x 203)
•	king - 213 x 228 . 84” x 90” (materasso - mattress 193 x 203)
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élite ME slatted base

sommier a molle
spring bases

storage box
profondità - depth cm.18 . 7”09
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto e sommier tessile imbottito
•	rivestimento sfoderabile
•	struttura smontabile in legno e metallo
•	rete a doghe con telaio portante  
in metallo

•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile 
 
 
optionals

•	materasso
•	coppia cassetti estraibili con ruote
•	secondo letto estraibile: con rete  
a doghe - telaio in metallo -  
gambe pieghevoli con ruote

•	materasso per estraibile

EN 
•	upholstered bed and bed bases
•	completely removable cover
•	frame in wood and metal that  
can be disassembled 

•	bearing base with metal frame  
and wooden slats 

•	padding in non-deformable 
polyurethane 
 
optionals

•	mattress
•	pair of pull-out drawers with castors
•	pull-out bed: wooden slats and metal 
frame - folding legs with castors

•	mattress for pull-out bed

DE

•	gepolsterte Betten und Bettrahmen 
•	abziehbarer Bezug 
•	zerlegbares Gestell aus Holz und Metall 
•	Holzlattenrost mit tragendem 
Metallrahmen 

•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen 
 
 
Extras

•	Matratze
•	2 herausziehbare Schubladen mit 
Rollen - Drahtbox 

•	herausziehbares Bett: Holz Lattenrost 
mit Metallrahmen - Schwenk - 
Fussgestell mit Rollen

•	Matratze für herausziehbares Bett

FR 
•	lit et sommier textiles rembourrés
•	revêtement déhoussable
•	structure démontable en bois et métal
•	sommier à lattes avec châssis en métal
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable 
 
 
 
optionnel

•	matelas
•	pair de tiroirs extractibles avec roulettes 
•	lit gigogne: sommier à lattes et châssis 
en métal - avec pieds repliables  
et roulettes

•	matelas pour lit gigogne

ES

•	cama acolchada 
•	funda desenfundable 
•	estructura desmontable en madera 
y metal

•	somier de láminas y marco portante 
en metal

•	relleno en poliuretano indeformable 
 
 
acesorios opcionales

•	colchón
•	pareja de cajones extraíbles con ruedas
•	segunda cama extraíble: somier  
a láminas y marco en metal con patas 
plegables y ruedas

•	colchón para cama extraíble

FOX

Collezione che comprende letto e sommier tessili, oltre ad una serie di optional 

che rendono questa collezione particolarmente versatile, tra cui cassetti estraibili ed un 

secondo letto per la massima funzionalità di utilizzo degli spazi.

Collection of textile bed and sommier, with a range of optionals which make 

it particularly versatile, including pull-out drawers and a second bed allowing 

maximum functional use of the spaces.

Fox
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secondo letto estraibile con materasso (200x80x12)
pull-out spare bed with mattress (78”74x31”50x4”72)
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coppia cassetti con ruote
pair of drawers with castors

secondo letto estraibile con materasso (200x80x12)
pull-out spare bed with mattress (78”74x31”50x4”72)

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	100 x 206 (materasso - mattress 90 x 200)
•	130 x 206 (materasso - mattress 120 x 200)

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	100 x 209 (materasso - mattress 90 x 200)
•	130 x 209 (materasso - mattress 120 x 200)

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	170 x 209 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 209 (materasso - mattress 180 x 200)

FOX letto . bed
CLUNY comodino . night table

click to photogallery >

back to index >

798, 799

https://meridiani.it/en/landing/catalogue/fox-bed-photogallery


LETTI . BEDS FOX

800, 801



TECHNICAL DETAILS 

IT

•	letto tessile imbottito con profilo  
in tessuto

•	rivestimento sfoderabile
•	struttura smontabile in legno e metallo
•	rete a doghe con telaio portante  
in metallo

•	imbottitura in poliuretano 
indeformabile 
 
optionals

•	materasso
•	coppia cassetti estraibili con ruote
•	secondo letto estraibile: con rete  
a doghe - telaio in metallo - gambe 
pieghevoli con ruote

•	materasso per estraibile 
 

•	rivestimenti lavabili solo a secco
•	il profilo può essere a scelta per colore 
e tessuto

EN 
•	upholstered bed with fabric piping
•	removable cover
•	frame in wood and metal that can  
be disassembled

•	bearing base with metal frame  
and wooden slats 

•	padding in non-deformable 
polyurethane 
 
optionals

•	mattress
•	pair of pull-out drawers with castors
•	pull-out bed: wooden slats and metal 
frame - folding legs with castors

•	mattress for pull-out bed 
 
 

•	dry cleaning only
•	piping can be in a different fabric  
or colour

DE

•	gepolstertes Bett mit Stoffkeder
•	abziehbarer Bezug
•	zerlegbares Gestell aus Holz und Metall
•	Holzlattenrost mit tragendem 
Metallrahmen 

•	Polsterung aus unverformbaren  
PU-Schäumen  
 
 
Extras

•	Matratze
•	2 herausziehbare Schubladen mit 
Rollen - Drahtbox

•	herausziehbares Bett: Holz Lattenrost 
mit Metallrahmen - Schwenk - 
Fussgestell mit Rollen

•	Matratze für herausziehbares Bett  

•	Nur Trockenreinigung
•	Keder kann in einer anderen Farbe 
oder Stoff sein

FR 
•	lit textile rembourré avec passepoil 
en tissu

•	revêtement déhoussable
•	structure démontable en bois et métal
•	sommier à lattes avec châssis en métal
•	rembourrage en polyuréthane 
indéformable 
 
 
optionnel

•	matelas
•	pair de tiroirs extractibles avec roulettes 
•	lit gigogne: sommier à lattes et châssis 
en métal - avec pieds repliables  
et roulettes

•	matelas pour lit gigogne 
 

•	nettoyage uniquement à sec
•	passepoil pent être dans une couleur 
ou tissu différent

ES

•	cama acolchada con perfil en tela
•	funda desenfundable 
•	estructura desmontable en madera 
y metal

•	somier de láminas y marco portante 
en metal

•	relleno en poliuretano indeformable 
 
 
acesorios opcionales

•	colchón
•	pareja de cajones extraíbles con ruedas
•	segunda cama extraíble: somier  
a láminas y marco en metal con patas 
plegables y ruedas

•	colchón para cama extraíble 
 

•	solo lavar en seco
•	vivo puede ser en otro color o tejido

LAW

Collezione di letti caratterizzata dalle linee morbidamente squadrate; lo stesso 

design sobrio si ritrova nell’omonima collezione di elementi giorno e notte.

A collection of beds characterized by its gently squared lines; the same design 

sobriety is to be found in the homonymous collection of day and night elements.

Law

DIMENSIONI DISPONIBILI . AVAILABLE SIZES

•	100 x 222 (materasso - mattress 90 x 200)
•	130 x 222 (materasso - mattress 120 x 200)
•	170 x 222 (materasso - mattress 160 x 200)
•	190 x 222 (materasso - mattress 180 x 200)

coppia cassetti con ruote
pair of drawers with castors
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secondo letto estraibile con materasso (200x80x12)
pull-out spare bed with mattress (78”74x31”50x4”72)
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pair of drawers with castors
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secondo letto estraibile con materasso (200x80x12)
pull-out spare bed with mattress (78”74x31”50x4”72)
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BobBert

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	1) caratteristiche:  
materasso a molle indipendenti 
ortopedico - box system  

•	2) molleggio:  
molle insacchettate - 250 molle/m² 

•	3) imbottitura:  
fibra poliestere anallergica 200 g/m²  
isolante in poliuretano portante  
e doppi feltri termosaldati 

•	4) tessuto:  
cotone bianco trapuntato - meridiani 
actigard antiacaro - con sottofodera 

•	5)finitura:  
rivestimento bordato sfoderabile  
con lampo - lavabile a secco

EN 
•	1) features: 
independent spring mattress  
- box system 

•	2) springing: 
encased springs - 250 springs/m²

•	3) padding: 
non-allergenic polyester fibre 200 g/m² -  
insulating load-bearing polyurethane 
layer and double welded felts

•	4) fabric: 
quilted white cotton - meridiani 
actigard antimite - with lining

•	5) finish:  
removable hemmed cover -  
dry cleaning

DE

•	1) Merkmale: 
orthopädische Taschenfederkern-
Matratze - Box System

•	2) Federung: 
Taschenfeder - 250 Feder/m² 

•	3) Füllung: 
antiallergische Polyesterfaser 200 g/m² -  
Tragendes Isolierpolyurethan und 
geschweißte, Doppelfilze

•	4) Bezug: 
weiß gesteppter Meridiani BWstoff - 
mit Actigard Anti-Milben-Behandlung 
Mit Unterbezug

•	5) Ausführung:  
abziehbarer Bezug mit Kanten und  
Reißverschluss - Trockenreinigung

FR 
•	1) caractéristiques: 
matelas orthopédique à ressorts 
indépendants - box system

•	2) suspension: 
ressorts ensachées - 250 ressorts/m²

•	3) rembourrage: 
fibre polyester anallergique 200 g/m² -  
isolant en polyuréthane portant et 
double feutres thermo-soudés

•	4) tissu: 
coton blanc matelassé - meridiani 
actigard anti acarien - avec doublure

•	5) finition:  
revêtement avec profil, déhoussable 
avec zip - nettoyable à sec

ES

•	1) características: 
colchón de muelles independientes 
ortopédico - estructura box-system

•	2) suspensión: 
muelles ensacados independientes - 
densidad 250 muelles/m²

•	3) relleno: 
fibra poliester no alérgica 200 g/m² - 
poliuretano de refuerzo y doble fieltros 
termofijados

•	4) funda: 
algodón blanco pespunteado - meridiani 
actigard antiácaro - con forro

•	5) acabado:  
revestimiento perfilado desenfundable 
con cremallera - lavable en seco

H 30 CM. - 11”81H 20 CM. - 7”87

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	1) caratteristiche:  
materasso a molle indipendenti 
ortopedico  

•	2) molleggio:  
molle insacchettate -  
1000 piccole molle/ m² (circa)

•	3) imbottitura:  
fibra poliestere anallergica 200 g/m² - 
isolante in poliuretano viscoelastico

•	4) tessuto:  
cotone bianco trapuntato - meridiani 
actigard antiacaro - con sottofodera

•	5) finitura:  
rivestimento bordato sfoderabile  
con lampo - lavabile a secco

EN 
•	1) features: 
independent spring mattress 

•	2) springing: 
encased springs -  
1000 small springs/ m² (approx.)

•	3) padding: 
non-allergenic polyester fibre 200 g/m² 
- insulating load-bearing polyurethane 
layer 

•	4) fabric: 
quilted white cotton - meridiani 
actigard antimite - with lining

•	5) finish:  
zipped removable hemmed cover -  
dry cleaning 

 

DE

•	1) Merkmale: 
orthopädische Taschenfederkern-
Matratze 

•	2) Federung: 
Taschenfeder -  
1000 kleine Feder/ m² (ungefähr)

•	3) Füllung: 
antiallergische Polyesterfaser 200 g/m²  
- viskoelastisches Isolierpolyurethan

•	4) Bezug: 
weiß gesteppter Meridiani BWstoff - 
mit Actigard Anti-Milben-Behandlung 
Mit Unterbezug

•	5) Ausführung:  
abziehbarer Bezug mit Keder und  
Reißverschluss - Trockenreinigung

FR 
•	1) caractéristiques: 
matelas orthopédique à ressorts in-
dépendants

•	2) suspension: 
ressorts ensachées -  
1000 petites ressorts/m² (environ)

•	3) rembourrage: 
fibre polyester anallergique 200 g/m² - 
isolant en polyuréthane viscoélastique

•	4) tissu: 
coton blanc matelassé - meridiani 
actigard anti acarien - avec doublure

•	5) finition:  
revêtement avec profil, déhoussable 
avec zip - nettoyable à sec

ES

•	1) características: 
colchón de muelles independientes 
ortopédico

•	2) suspensión: 
muelles ensacados independientes - 

1000 muelles pequeños / m² (aprox.)
•	3) relleno: 
fibra poliester no alérgica 200 g/m² - 
aislante en poliuretano viscoelástico

•	4) funda: 
algodón blanco pespunteado - meridiani 
actigard antiácaro - con forro

•	5) acabado:  
revestimiento perfilado desenfundable 
con cremallera - lavable en seco
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	1) caratteristiche:  
materasso a molle ortopedico -  
box system  

•	2) molleggio:  
molleggio High Density in filo d’acciaio 
Ø 2,2 mm - 200 molle/m²

•	3) imbottitura:  
fibra poliestere anallergica 200 g/m² -  
isolante in poliuretano portante  
e doppi feltri termosaldati

•	4) tessuto:  
cotone bianco trapuntato - meridiani 
actigard antiacaro - con sottofodera

•	5) finitura:  
rivestimento bordato non sfoderabile	
 

EN 
•	1) features: 
spring mattress - box system   

•	2) springing: 
2,2 mm Ø steel wire HD springing - 
200 springs/m²

•	3) padding: 
non-allergenic polyester fibre 200 g/m² - 
insulating load-bearing polyurethane 
layer and double welded felts

•	4) fabric: 
quilted white cotton - meridiani 
actigard antimite - with lining

•	5) finish:  
non removable hemmed cover 

 

DE

•	1) Merkmale: 
orthopädische Taschenfederkern-
Matratze - Box System

•	2) Federung: 
HD Federung, Stahldraht Ø 2,2 mm - 
200 Feder/m² 

•	3) Füllung: 
antiallergische Polyesterfaser 200 g/m² -  
Tragendes Isolierpolyurethan und 
geschweißte Doppelfilze

•	4) Bezug: 
weiß gesteppter Meridiani BWstoff - 
mit Actigard Anti-Milben-Behandlung 
Mit Unterbezug

•	5) Ausführung:  
Festbezug mit Kanten

FR 
•	1) caractéristiques: 
matelas à ressorts orthopédique -  
box system

•	2) suspension: 
suspension High Density en fil d’acier 
Ø 2,2 mm - 200 ressorts/m²

•	3) rembourrage: 
fibre polyester anallergique 200 g/m² -  
isolant en polyuréthane portant  
et double feutres thermo-soudés 

•	4) tissu: 
coton blanc matelassé - meridiani 
actigard anti acarien - avec doublure

•	5) finition:  
revêtement non déhoussable  
avec profil

ES

•	1) características: 
colchón de muelles ortopédico - 
estructura box-system

•	2) suspensión: 
muelles HD en hilo de acero Ø 2.2 - 
densidad 200 muelles/m²

•	3) relleno: 
fibra políester no alérgica 200 g/m² - 
poliuretano de refuerzo y doble fieltros 
termofijados

•	4) funda: 
algodón blanco pespunteado - meridiani 
actigard antiácaro - con forro

•	5) acabado:  
revestimiento perfilado fijo 

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	1) caratteristiche:  
materasso a molle ortopedico ignifugo -  
box system - specifiche norme BS 

•	2) molleggio:  
struttura a molle High Density in filo  
di acciaio temperato e fosfatato  
Ø da mm. 2

•	3) imbottitura:  
imbottitura in fibra termolegata 
ignifuga 300 g/m² - lastra in 
poliuretano espanso PF 30 FR -  
BS 5852 PART - 2 CRIB 5

•	4) tessuto:  
W20 hotel security ignifugo - teflon 

•	5) finitura:  
rivestimento bordato non sfoderabile 

 

EN 
•	1) features: 
fireproof orthopaedic spring mattress  
- box system - BS specs

•	2) springing: 
High Density spring structure  
in 2 mm Ø hardened and phosphatised 
steel wire

•	3) padding: 
thermo-molded fireproof fibre padding 
300 g/m² - fireproof polyurethane 
foam sheet PF 30 FR - BS 5852 PART -  
2 CRIB 5

•	4) fabric: 
W20 hotel security fabric cover  
with teflon anti-stain protection

•	5) finish:  
non-removable hemmed cover

NedMilord

1 2 3 4
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H 20 CM. - 7”87

BRITISH STANDARD
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	1) caratteristiche:  
materasso a molle indipendenti 
ortopedico - box system + schiuma 
viscoelastica 

•	2) molleggio:  
molle insacchettate - 250 molle/m²

•	3) imbottitura:  
fibra poliestere anallergica 200 g/m²  
+ schiuma viscoelastica - isolante 
in poliuretano portante e doppi feltri 
termosaldati

•	4) tessuto:  
cotone bianco trapuntato - meridiani 
actigard antiacaro - con sottofodera

•	5) finitura:  
rivestimento bordato sfoderabile  
con lampo - lavabile a secco

EN 
•	1) features: 
independent spring + viscoelastic 
foam mattress 

•	2) springing: 
encased springs - 250 springs/m²

•	3) padding: 
non-allergenic polyester fibre 200 g/m² 
+ viscoelastic foam - insulating load-
bearing polyurethane layer and double 
welded felts

•	4) fabric: 
quilted white cotton - meridiani 
actigard antimite - with lining

•	5) finish:  
zipped removable hemmed cover  
- dry cleaning

 

DE

•	1) Merkmale: 
orthopädische Matratze mit 
Taschenfederkern - Box System m. 
viskoelastischem Schaum

•	2) Federung: 
Taschenfederkern - 250 Feder/m² 

•	3) Füllung: 
antiallergische Polyesterfaser 200 g/m² 
mit viskoelastischem Schaum 
Tragendes Isolierpolyurethan und 
geschweißte Doppelfilze

•	4) Bezug: 
weiß gesteppter Meridiani BWstoff - 
mit Actigard Anti-Milben-Behandlung 
Mit Unterbezug

•	5) Ausführung:  
abziehbarer Bezug mit Kanten und  
Reißverschluss - Trockenreinigung

FR 
•	1) caractéristiques: 
matelas orthopédique à ressorts 
indépendants - box system + mousse 
viscoélastique 

•	2) suspension: 
ressorts ensachées - 250 ressorts/m² 

•	3) rembourrage: 
fibre polyester anallergique 200 g/m²  
+ mousse viscoélastique - isolant en 
polyuréthane portant et double feutres 
thermo-soudés 

•	4) tissu: 
coton blanc matelassé - meridiani 
actigard anti acarien - avec doublure

•	5) finition:  
revêtement avec profil, déhoussable 
avec zip - nettoyable à sec

ES

•	1) características: 
 colchón de muelles independientes 
ortopédico - estructura box-system  
+ espuma viscoelástica

•	2) suspensión: 
muelles ensacados independientes  
- densidad 250 muelles/m²

•	3) relleno: 
fibra políester no alergica 200 g/m²   
+ espuma viscoelástica - poliuretano 
de refuerzo y doble fieltros termofijados

•	4) funda: 
algodón blanco pespunteado - meridiani 
actigard antiácaro - con forro

•	5) acabado:  
revestimiento perfilado desenfundable 
con cremallera - lavable en seco

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	1) caratteristiche:  
materasso a molle ortopedico -  
box system - con topper separato  
con lampo sfilabile

•	2) molleggio:  
molleggio High Density in filo d’acciaio 
Ø 2,2 mm - 200 molle/m² 

•	3) imbottitura:  
fibra poliestere anallergica 200 g/m² - 
isolante in poliuretano portante 
e doppi feltri termosaldati

•	4) imbottitura:  
schiuma viscoelastica 

•	5) tessuto:  
cotone bianco trapuntato - meridiani 
actigard antiacaro - con sottofodera

•	6)finitura:  
chiusura lampo per sfoderabilità 
topper

EN 
•	1) features: 
orthopaedic spring mattress -  
box system - zipped removable inside 
topper 

•	2) springing: 
2,2 mm Ø steel wire HD springing -  
200 springs/m²

•	3) padding: 
non-allergenic polyester fibre 200 g/m² 
insulating load-bearing polyurethane 
layer and double welded felts 

•	4) padding: 
viscoelastic foam

•	5) fabric: 
quilted white cotton - meridiani 
actigard antimite - with lining

•	6) finish:  
zip for removable topper

DE

•	1) Merkmale: 
orthopädische Federkern-Matratze -  
box system mit getrenntem Topper 
mit Reißverschluss

•	2) Federung: 
HD Federung, Stahldraht Ø 2,2 mm -  
200 Feder/m² 

•	3) Füllung: 
antiallergische Polyesterfaser 200 g/m²  
Tragendes Isolierpolyurethan und 
geschweißte Doppelfilze

•	4) Füllung: 
viskoelasticher Schaum

•	5) Bezug: 
weiß gesteppter Meridiani BWstoff - 
mit Actigard - Anti-Milben-Behandlung. 
Mit Unterbezug

•	5) Ausführung:  
Reißverschluss um den Topper 
abziehen zu können

FR 
•	1) caractéristiques: 
matelas à ressorts orthopédique  
- box system avec topper distinct 
avec zip

•	2) suspension: 
suspension High Density en fil d’acier 
Ø 2,2 mm - 200 ressorts/m²

•	3) rembourrage: 
fibre polyester anallergique 200 g/m² 
isolant en polyuréthane portant  
et double feutres thermo-soudés 

•	4) rembourrage: 
mousse viscoélastique

•	5) tissu: 
coton blanc matelassé - meridiani 
actigard anti acarien - avec doublure

•	6) finition:  
topper déhoussable avec zip

ES

•	1) características: 
colchón de muelles ortopédico  
- box system - con topper separado 
extraible con cremallera

•	2) suspensión: 
muelles HD en hilo de acero Ø 2.2 - 
densidad 200 muelles/m²

•	3) relleno: 
fibra políester no alérgica 200 g/m² - 
poliuretano de refuerzo y doble fieltros 
termofijados

•	4) relleno: 
espuma viscoelástica

•	5) funda: 
algodón blanco pespunteado - 
meridiani actigard antiácaro - con forro

•	6) acabado:  
cremallera para desenfundar el topper

NelsonNed Plus

1 2 3 4 65
1 2 3 4 5

H 25 CM. - 9”84H 25 CM. - 9”84
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	1) caratteristiche:  
sopra materasso 

•	2) molleggio:  
schiuma viscoelastica 

•	3) imbottitura:  
fibra poliestere anallergica 200 g/m²

•	4) tessuto:  
cotone bianco trapuntato - meridiani 
actigard antiacaro - con sottofodera

•	5) finitura:  
rivestimento sfoderabile - elastici nei  
4 angoli per il fissaggio al materasso -  
lavabile a secco

EN 
•	1) features: 
additional mattress 

•	2) springing: 
viscoelastic foam 

•	3) padding: 
non-allergenic polyester fibre 200 g/m²

•	4) fabric: 
quilted white cotton - meridiani 
actigard antimite - with lining

•	5) finish:  
zipped removable cover - elastic bands 
in the 4 corners for mattress coupling -  
dry cleaning

 

DE

•	1) Merkmale: 
Matratzenauflage 

•	2) Federung: 
viskoelastischer Schaum  

•	3) Füllung: 
antiallergische Polyesterfaser 200 g/m² 

•	4) Bezug: 
weiß gesteppter Meridiani BWstoff  
- mit Actigard Anti-Milben-Behandlung 
Mit Unterbezug

•	5) Ausführung:  
abziehbarer Bezug - über Eck lfd. 
Gummibänder für die Fixierung an der 
Matratze - Trockenreinigung

FR 
•	1) caractéristiques: 
 sur matelas supplémentaire 

•	2) suspension: 
mousse viscoélastique  

•	3) rembourrage: 
fibre polyester anallergique 200 g/m² 

•	4) tissu: 
coton blanc matelassé - meridiani 
actigard anti acarien - avec doublure

•	5) finition:  
revêtement déhoussable - élastiques 
aux 4 coins pour fixage au matelas -  
nettoyable à sec

ES

•	1) características: 
top acolchado sobre-colchón 

•	2) nucleo interno: 
espuma viscoelástica

•	3) relleno: 
fibra políester no alérgica 200 g/m²

•	4) funda: 
algodón blanco pespunteado - meridiani 
actigard antiácaro - con forro

•	5) acabado:  
revestimiento desenfundables con 
cremallera - elásticos en los 4 rincones 
para fijar el tope al colchón - lavable 
en seco

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	1) caratteristiche:  
materasso in merilatex 

•	2) molleggio:  
lastra merilatex - schiuma anallergica 
di poliuretano + lattice

•	3) imbottitura:  
fibra poliestere anallergica 200 g/m²

•	4) tessuto:  
cotone bianco trapuntato - meridiani 
actigard antiacaro - con sottofodera 

•	5) finitura:  
rivestimento bordato sfoderabile  
con lampo - lavabile a secco

EN 
•	1) features: 
mattress in merilatex 

•	2) springing: 
merilatex: non-allergenic polyurethane 
foam + latex

•	3) padding: 
non-allergenic polyester fibre 200 g/m² 

•	4) fabric: 
quilted white cotton - meridiani 
actigard antimite - with lining

•	5) finish:  
zipped removable hemmed cover -  
dry cleaning

DE

•	1) Merkmale: 
Merilatex-Matratze 

•	2) Federung: 
Merilatex Platte - antiallergischer  
PU-Schaum + Latex

•	3) Füllung: 
antiallergische Polyesterfaser 200 g/m²

•	4) Bezug: 
weiß gesteppter Meridiani BWstoff - 
mit Actigard Anti-Milben-Behandlung 
Mit Unterbezug

•	5) Ausführung:  
abziehbarer Bezug mit Kanten und  
Reißverschluss - Trockenreinigung

FR 
•	1) caractéristiques: 
matelas en merilatex  

•	2) suspension: 
couche merilatex - mousse 
anallergique de polyuréthane + latex 

•	3) rembourrage: 
fibre polyester anallergique 200 g/m² 

•	4) tissu: 
coton blanc matelassé - meridiani 
actigard anti acarien - avec doublure

•	5) finition:  
revêtement avec profil, déhoussable 
avec zip - nettoyable à sec

ES

•	1) características: 
colchón en merilátex 

•	2) nucleo interno: 
lastra de merilatex - espuma no 
alérgica de poliuretano y látex

•	3) relleno: 
fibra políester no alérgica 200 g/m² 

•	4) funda: 
algodón blanco pespunteado - meridiani 
actigard antiácaro - con forro

•	5) acabado:  
revestimiento perfilado desenfundable 
con cremallera - lavable en seco

TopperOmer

1 2 3 4 5

H 7 CM. - 2”76

1 2 3 4 5

H 20 CM. - 7”87
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	1) caratteristiche:  
materasso in poliuretano anallergico 

•	2) molleggio:  
poliuretano espanso anallergico

•	3) imbottitura:  
fibra poliestere anallergica 100 g/m²

•	4) tessuto:  
cotone 100% - colore ecrù

•	5) finitura:  
rivestimento bordato non sfoderabile

EN 
•	1) features: 
mattress in non-allergenic 
polyurethane foam

•	2) springing: 
polyurethane foam

•	3) padding:  
non-allergenic polyester fibre 100 g/m²  
4) fabric: 
100% cotton - ecrù colour

•	5) finish:  
non-removable hemmed cover

 

DE

•	1) Merkmale: 
Matratze aus antiallergischem  
PU-Schaum  

•	2) Federung: 
antiallergischer PU-Schäume 

•	3) Füllung: 
antiallergische Polyesterfaser 100 g/m² 

•	4) Bezug: 
100% Baumwolle - naturfarben 

•	5) Ausführung:  
Festbezug mit Kanten

 

FR 
•	1) caractéristiques: 
matelas en polyuréthane anallergique 

•	2) suspension: 
polyuréthane expansé anallergique  

•	3) rembourrage: 
fibre polyester anallergique 100 g/m² 

•	4) tissu: 
coton 100% - coloris écru 

•	5) finition:  
revêtement non déhoussable  
avec profil

ES

•	1) características: 
colchón en poliuretano no alérgico 

•	2) nucleo interno: 
poliuretano espanso no alérgico

•	3) relleno: 
fibra políester no alérgica 100 g/m² 

•	4) funda: 
algodón 100% - color ecrù

•	5) acabado:  
revestimiento perfilado fijo

Topper Plus

H 12 CM. - 4”72

1 2 3 4 5

materasso per divano letto e letto estraibile
mattress for sofa bed and pull-out bed
Matratze für Sofabett und herausziehbares Bett 
matelas pour canapé lit en lit gigogne
colchón para sofà-cama y cama extraíble

1 2 3 4 5

Sofa Beds: 
Belmon, James, Fox, 
Law, Louis Small, Scott

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	1) caratteristiche:  
sopra materasso 

•	2) molleggio:  
schiuma viscoelastica 

•	3) imbottitura:  
fibra poliestere anallergica 200 g/m²

•	4) tessuto:  
cotone bianco trapuntato - meridiani 
actigard antiacaro - con sottofodera

•	5) finitura:  
rivestimento sfoderabile - elastici nei  
4 angoli per il fissaggio al materasso -  
lavabile a secco

EN 
•	1) features: 
additional mattress 

•	2) springing: 
viscoelastic foam 

•	3) padding: 
non-allergenic polyester fibre 200 g/m²

•	4) fabric: 
quilted white cotton - meridiani 
actigard antimite - with lining

•	5) finish:  
zipped removable cover - elastic bands 
in the 4 corners for mattress coupling -  
dry cleaning

 

DE

•	1) Merkmale: 
Matratzenauflage 

•	2) Federung: 
viskoelastischer Schaum  

•	3) Füllung: 
antiallergische Polyesterfaser 200 g/m² 

•	4) Bezug: 
weiß gesteppter Meridiani BWstoff  
- mit Actigard Anti-Milben-Behandlung 
Mit Unterbezug

•	5) Ausführung:  
abziehbarer Bezug - über Eck lfd. 
Gummibänder für die Fixierung an der 
Matratze - Trockenreinigung

FR 
•	1) caractéristiques: 
 sur matelas supplémentaire 

•	2) suspension: 
mousse viscoélastique  

•	3) rembourrage: 
fibre polyester anallergique 200 g/m² 

•	4) tissu: 
coton blanc matelassé - meridiani 
actigard anti acarien - avec doublure

•	5) finition:  
revêtement déhoussable - élastiques 
aux 4 coins pour fixage au matelas -  
nettoyable à sec

ES

•	1) características: 
top acolchado sobre-colchón 

•	2) nucleo interno: 
espuma viscoelástica

•	3) relleno: 
fibra políester no alérgica 200 g/m²

•	4) funda: 
algodón blanco pespunteado - meridiani 
actigard antiácaro - con forro

•	5) acabado:  
revestimiento desenfundables con 
cremallera - elásticos en los 4 rincones 
para fijar el tope al colchón - lavable 
en seco

back to index >
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Rete élite
Élite Slatted Base

819

Piano ortopedico 
Orthopaedic Support

TECHNICAL DETAILS 

IT

Pannelli singoli in legno multistrato  
semi rigido di betulla con fresature  
per l’aerazione del materasso
Questo piano letto costituisce il 
supporto ideale per una base più rigida

EN 
Single semi-rigid birch plywood panels 
with ventilation slits
This base is the ideal support for all 
the customers looking for a more rigid 
mattress support

DE

Einzelne Durchgehende Einlegeplatte 
aus Birkenschichtholz mittlerer Härte 
mit Belüftungsschlitzen für die Matratze
Das ist die beste Wahl für Kunden, die 
eine härtere Platte lieber möchten

FR 
Panneaux singles en bois multicouche 
de bouleau semi-rigide avec fraisage 
pour l’aération du matelas
Cette base est le support idéal pour 
les clients qui recherchent un support 
plus rigide

ES

Paneles individuales en multicapas de 
abedul semi-rígido con fresados para 
airear al colchón
Este soporte es el ideal para los clientes 
que buscan un sistema más rígido

TECHNICAL DETAILS 

IT

Rete in legno di faggio lamellare, 
singola o doppia, con sezione 
perimetrale h. 60x35 mm; le doghe da 
36 x 8 mm (25 x 8 mm nell’area spalle) si 
raccordano 2 a 2 al telaio tramite giunti 
flessibili in caucciù che, grazie alla loro 
eccezionale orientabilità orizzontale e 
verticale, consentono un’adattabilità 
assoluta all’anatomia del corpo disteso 
senza produrre alcun cigolio. Per un 
maggior comfort durante il riposo l’area 
spalla è dotata di speciali porta doghe 
ad elevato assorbimento. 
I volumi delle spalle vengono così 
accolti in modo naturale 
e confortevole. La zona lombare è 
dotata di regolatori di rigidità che 
consentono di personalizzare l’uso del 
piano letto in base al proprio peso e alle 
posizioni di riposo abituali.  

Regolazione di rigidità area lombare 
Area spalle ad elevato assorbimento

EN 
Single or double multi-layered beech 
wood slatted base with a h. 60x35 mm. 
cross section frame; the 36 x 8mm 
slats (25 x 8 mm in shoulder area) are 
joined in pairs to the frame by means of 
flexible joints in rubber. Thanks to their 
exceptional property of horizontal and 
vertical orientation, it allows complete 
adaptability to the anatomy of the body 
which lies on it with no squeaking and 
no noise. In order to increase comfort 
while resting, the shoulder zone has 
special, high-absorption slat-holders. 
This leads to the shoulders being 
“hugged” in a natural and comfortable 
manner. The lumbar zone is equipped 
with sliding stiffness adjustors in order 
to be able to customize the slatted base 
according to the user’ s weight and 
sleeping habits.  

Stiffness adjustors in the lumbar area 
High absorption slats-holders in the 
shoulder area

DE

Einlegelattenrost aus Buchen-
Schichtholz-Federleisten, Einzel- 
oder Doppelliege, mit umlaufender 
Schichtholz-rahmenstärke h. 60x35 
mm; Die Latten sind 36 x 8 mm. (25 x 8 
mm. im Schulterbereich) und paarweise 
auf flexiblem Kautschuk-Lager fixiert. 
Vertikale und horizontale Stützwirkung 
der aufliegenden Lattung mit individuell 
einstellbarer Beckenpartie für optimale 
Lagerung ohne Quietschen. Für einen 
höheren Komfort im Schulterbereich 
während der Ruhezeit ist diese Zone 
mit speziellen Lattenauflagen erhöhter 
Flexibilität ausgestattet. Die Schulter 
sind daher natürlich und komfortabel 
aufgenommen. Im Hüftbereich kann 
das Härtegrad eingestellt werden, 
um die richtige Stützwirkung je nach 
Körpergewicht und Ruheposition zu 
garantieren. 

Härteverstellung für den Hüftbereich
Schulterbereich mit hoher Absenkung

FR 
Sommier à lattes en bois de bouleau 
multicouche, single ou double, avec 
section perimétrique h. 60x35 mm; les 
lattes de 36 x 8 mm (25 x 8 mm dans 
la section des épaules) se raccordent 
2 à 2 au châssis par des embouts 
flexibles en caoutchouc qui, grâce à 
leur exceptionnelle orientabilité soit en 
horizontale soit en verticale, permettent 
une adaptabilité absolue à l’anatomie 
du corps allongé sans produire aucun 
grincement. Pour plus de confort 
pendant le repos, la section des épaules 
est équipée de support-lattes spéciaux 
à haut absorbement. Les volumes des 
épaules sont ainsi accueillis d’une façon 
naturelle et confortable. La section 
lombaire est équipée avec des curseurs 
de réglage de rigidité qui permettent 
de personnaliser l’utilisation de la base 
du lit selon le poids et les positions 
habituelles de repos. 

Régulation de rigidité de la section 
lombaire. Section épaules à haute 
absorbement

ES

Somier de láminas en multicapas 
laminares de haya, individual o doble, 
con sección del marco perimétrico de 
h. 60 x 35 mm.; las láminas de 36 x 8 
mm (25 x 8 mm en la zona espaldas) 
se juntan 2 a 2 al marco perimétrico 
a través de soportes flexibles de 
caucho que gracias a sus excepcional  
posibilidad de orientarse en vertical 
y horizontal permiten adaptarse a la 
anatomía del cuerpo acostado sin 
producir ningún chirrido. Para un mejor 
confort durante el descanso la zona de 
la espalda está equipada de soportes 
para las láminas a elevada posición. 
La espalda de una forma natural y 
confortable. La zona lumbar está 
equipada de reguladores de rigidez que 
permiten personalizar el uso del somier 
según su propio peso y posiciones de 
descanso habituales. 

Regulación de rigidez en la zona lumbar
Zona espalda en elevada posición



820, 

MATERASSI, RETI . MATTRESSES, BED BASES

TECHNICAL DETAILS 

IT

Rete in legno di faggio lamellare, 
singola, con le medesime caratteristiche 
della rete élite.
La rete è inclinabile nelle aree testa, 
bacino e piedi con movimento elettrico 
a quattro snodi, mediante due motori 
indipendenti a bassa tensione (24V D.C.)  
con telecomando IR. Possibilità  
di sincronizzazione delle due reti  
(per le configurazioni e le regolazioni vedi 
il manuale istruzioni per l’uso allegato). 

•	2 silenziosissimi motori a bassa 
tensione (24 V D.C.)

•	Movimenti testiere con snodo cervicale
•	Dispositivo di emergenza in caso  
di mancata corrente

•	Regolazione di rigidità area lombare
•	Area spalle ad elevato assorbimento 

EN 
Single multi-layered beech wood slatted 
base with same features of the élite 
slatted base.
The slatted base can be inclined in the 
head, lumbar and feet areas with a four 
joint electrical movement, by means of 
two independent low-voltage motors 
(24V D.C.) with remote control. The two 
slatted bases can have synchronized 
movements (for configurations and 
settings see the enclosed instructions). 

•	Super-silent low-voltage motors 
(24V D.C.)

•	Mobile head section with a hinged 
movement in the cervical zone

•	Emergency lowering device in the 
event of electrical black-outs

•	Rigidity regulation in the lumbar section
•	High-absorption shoulder zone 

DE

Einlegelattenrost aus Buchen-
Schichtholz Federleisten, Einzelliege, 
mit gleichen Eigenschaften als élite 
Lattenrost.
Elektrische Infrarot-Hebemechanik mit 
Kopf-, Becken- und Fußteil-Verstellung 
mit 4 Gelenken. 2 voneinander 
unabhängige Niederspannungsmotoren 
(24V GS) mit Infrarot- Handsender. Die 2 
Motoren können synchronisiert werden 
(s. Anleitungen in Anlage). 

•	2 leise Niederspannungsmotoren 
(24V GS)

•	Rückenbewegung mit Gelenk im 
Kopfbereich

•	Sicherheitsgerät bei Stromausfall
•	Härteverstellung für den Hüftbereich
•	Schulterbereich mit hoher Absenkung

FR 
Sommier à lattes en bois de bouleau 
multicouche, single, avec mêmes 
charactetistiques du sommier à lattes 
élite.
Le sommier est inclinable dans les 
sections de la tête, du bassin et des 
pieds avec mouvement électrique a 
quatre articulations par deux moteurs 
indépendants a basse tension (24V C.C.) 
avec télécommande IR. Possibilité de 
synchronisation des deux sommiers 
(pour les configurations et régulations 
voir le manuel d’instructions ci joint). 

•	2 moteurs silencieux a basse tension 
(24 V C.C.)

•	Mouvements têtes avec articulation 
cervicale

•	Dispositif d’émergence en cas  
de courant manqué

•	Régulations de rigidité section lombaire
•	Section épaules à haute absorbement

ES

Somier de láminas en multicapas 
laminares de haya, individual, con 
mismas caracteristicas de el somier 
de láminas élite.
El somier es inclinable en las zonas 
del cabezal, de la pelvis y de los pies 
por medio de un movimiento eléctrico 
a cuatro articulaciones y motores 
eléctricos independientes a baja tensión 
en (24V D.C.) con mando a distancia  
a infrarrojos. posibilidad de sincronizar 
los dos somieres (veáse el manual  
de utilizo). 

•	2 motores muy silenciosos a baja 
tensión (24V D.C.)

•	Movimiento cabezal con articulación 
en la zona cervical

•	Mecanismo de emergencia en caso 
de falta de corriente

•	Regulación de rigidez en la zona lumbar
•	Zona espaldas a elevada absorción

TECHNICAL DETAILS 

IT

Rete in legno di faggio lamellare, 
singola, con le medesime caratteristiche 
della rete élite.
La rete è inclinabile nelle aree 
testa e piedi mediante movimento 
manuale a due snodi e meccanismo 
autolubrificante. 

•	Inclinabile a piacimento e senza sforzo
•	Meccanismi autolubrificanti
•	Regolazione di rigidità area lombare
•	Area spalle ad elevato assorbimento

EN 
Single multi-layered beech wood slatted 
base with same features of the élite 
slatted base.
The slatted base can be inclined in  
the head and feet areas with a two joint 
manual movement and auto-lubricating 
mechanism. 

•	May be inclined in any position with 
a simple, effortless movement

•	Auto-lubricating mechanisms
•	Stiffness adjustors in the lumbar area
•	High absorption slats-holders in the 
shoulder area

DE

Einlegelattenrost aus Buchen-
Schichtholz Federleisten, Einzelliege, 
mit gleichen Eigenschaften als élite 
Lattenrost.
Mit manueller Kopf - und Fußteil 
- Verstellung mit 2 Gelenken und 
selbstschmierendem Beschlag. 

•	leicht hebend ohne Aufwand
•	selbstschmierender Beschlag
•	Härteverstellung für den Hüftbereich
•	Schulterbereich mit hoher Absenkung
 

FR 
Sommier à lattes en bois de bouleau 
multicouche, single, avec mêmes 
charactetistiques du sommier à lattes 
élite.
Les sections de la tête et des pieds 
de ce sommier sont inclinable par 
mouvement manuel à deux articulations 
et mécanisme autolubrifiante. 

•	Inclinable a volonté et sans effort
•	Mécanismes autolubrifiantes
•	Régulation de rigidité dans la section 
lombaire

•	Section épaules à haute absorbement

ES

Somier de láminas en multicapas 
laminares de haya, individual, con 
mismas caracteristicas de el somier  
de láminas élite.
El somier es inclinable en las zonas  
del cabezal y de los pies por 
medio de un movimiento manual 
a dos articulaciones y mecanismo 
autolubricante. 

•	Inclinable a voluntad sin esfuerzo
•	Mecanismos autolubricantes
•	Regulación de rigidez en la zona lumbar
•	Zona espaldas a elevada absorción

Rete élite ME
Élite ME Slatted Base

821

Rete élite MM
Élite MM Slatted Base
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TECHNICAL DETAILS 

IT

Sistema di sollevamento della rete 
mod. élite per accedere al contenitore 
completo di rete élite intera, 
maniglia in cuoio, due pistoni a gas 
di sollevamento, piani in laminato 
per il sottofondo e ferma materasso 
posteriore. 

•	Profondità cm 11 - 4”33  
per base h 24 - 9”45

•	Profondità cm 17 - 6”69  
per base h 30 - 11”81

EN 
Lifting mechanism for the élite slatted 
base allowing access to the storage 
facility. Includes: double élite slatted 
base, handle in saddle leather, 2 gas-lift 
pistons, laminated bottom panels and 
rear mattress
holder. 

•	Depth cm 11 - 4”33 
for base h 24 - 9”45

•	Depth cm 17 - 6”69 
for base h 30 - 11”81

DE

Springauf-Bettkasten bestehend 
aus: Durchgehender Lattenrost élite, 
Handgriff aus Kernleder zum Aufheben, 
2 Gasdruck-
Hebmechanismen, 4 Holzplatten für 
Boden des Bettkastens, Metallhalter 
am Kopfteil gegen das Verrutschen der 
Matratze. 

•	Tiefe cm 11 - 4”33 
für Basis h 24 - 9”45

•	Tiefe cm 17 - 6”69 
für Basis h 30 - 11”81

FR 
Système d’ouverture du sommier mod. 
élite pour accéder au coffre.
Complet avec: sommier élite entier, 
poignée en cuir, deux vérins, panneaux 
en laminés pour le fond et arrêt - 
matelas en tête. 

•	Profondeur cm 11 - 4”33 
pour base h 24 - 9”45

•	Profondeur cm 17 - 6”69 
pour base h 30 - 11”81

ES

Sistema de levantamiento del somier 
mod. élite para acceder al contenedor. 
Incluye: somier élite entero, tirador en 
cuero, dor pistones a gas, tableros de 
madera laminada par el fondo y tope 
posterior para colchón. 

•	Profundidad cm 11 - 4”33 
para base h 24 - 9”45

•	Profundidad cm 17 - 6”69 
para base h 30 - 11”81

TECHNICAL DETAILS 

IT

Sommier singoli - pannello di supporto 
inferiore con telaio di legno. Molleggio 
con molle biconiche Ø 2,2 mm bonnell 
densità 100/m² lastre in feltro isolante 
e strati di schiuma poliuretanica 
indeformabile bordi perimetrali in 
poliuretano portante. Rivestimento 
non sfoderabile in tessuto di cotone 
trapuntato - meridiani actigard 
antiacaro - colore bianco. 
Per i letti matrimoniali la base è 
costituita da due elementi. 

•	1) rivestimento trapuntato 
•	2) pannello con telaio di legno
•	3) molleggio
•	4) feltro isolante
•	5) lastra poliuretano
•	6) poliuretano portante

EN 
Single spring box bases - bottom 
supporting panel with a wood 
frame. Bonnell springing Ø 2,2 mm 
density 100/m² isolating felts and 
non-deformable polyurethane foam 
layers. Side borders in load-bearing 
polyurethane. Fixed cover in white 
quilted cotton - Meridiani actigard 
antimite. 
For double beds two single bases are 
used. 

•	1) quilted cover
•	2) panel with a wood frame
•	3) springing
•	4) isolating felts
•	5) polyurethane foam
•	6) load-bearing polyurethane

DE

Einteiliger Boxspring. Polsterunterbau 
mit Holzrahmen. Federung durch 
Bonnel-Federkern auf umlaufendem 
Holzrahmen mit aufgelegten Isolier- 
und unverformbaren tragende PU-
Schäumen. 100 Federn /m². Festbezug 
aus gestepptem weißem BW-Stoff mit 
Actigard-Anti-Milben-Schutz. 
Getrennte Einzel-Boxspring beim 
Doppelbett. 

•	1) gesteppter Bezug  
•	2) Platte mit Holzrahmen 
•	3) Federung
•	4) Isolierfilz
•	5) PU Platte 
•	6) Tragende PU-Schäume

FR 
Sommiers unitaires - panneau de 
support inferieur avec cadre en bois. 
Ressorts biconiques Ø 2,2 mm Bonnell 
densité 100/m², couches de feutre 
isolantes et couches de mousse de 
polyuréthane indéformable bords 
perimetrales en polyuréthane haute 
densité. Revêtement non déhoussable 
en tissu de coton matelassé - meridiani 
Actigard anti acariens - en coloris blanc.
Pour les lits doubles la base est 
constitué par deux éléments. 

•	1) revêtement matelassé
•	2) panneau avec cadre en bois
•	3) suspension 
•	4) feutre isolant
•	5) couche de polyuréthane
•	6) polyuréthane haute densité 

ES

Somier de muelles individuales: panel 
de soporte inferior en madera con marco 
de madera. Muelles biconicos Bonnel  
en hilo de acero Ø 2.2 densidad 100/m². 
Lastras de fieltro aislante y estratos de 
espuma de poliuretano indeformable. 
Fajas de perímetro en poliuretano alta 
densidad. Revestimiento exterior no 
desenfundable en tela de algodón 
pespunteada - Meridiani actigard anti 
ácaro - color blanco.
Para una cama doble, la base de muelles 
se constituye para dos somieres 
individuales. 

•	1) revestimiento pespunteado
•	2) panel con marco de madera
•	3) muelles
•	4) fieltro aislante
•	5) lastra de poliuretano
•	6) poliuretano alta densidad

Storage Box

823

Sommier a molle
Box Spring Base

1 2 3 4 65

22 8”
66
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COMODINI . NIGHT TABLES

Johnny

Forme essenziali e funzionali: Johnny è un nuovo complemento Meridiani per lo 

spazio notte. È un comodino cilindrico, con due cassetti, definito da un disegno frontale 

concavo e da un top ribassato, che è possibile realizzare in lacca lucida o opaca, come la 

struttura, e anche in marmo. A completamento della collezione, l’opzione di un piano in 

cuoio posizionabile liberamente sui top.

Essential and functional shapes: Johnny is the new Meridiani complement for the 

bedroom. Johnny is a cylindrical night table with two drawers, defined by a concave 

front design and a lowered top, which can be made in glossy or matt lacquer - like 

the frame - as well as in marble. To complete the collection, a saddle leather cover 

can be placed over the existing top.

JOHNNY comodino . night table
TUYO letto . bed
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JOHNNY

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	comodino con due cassetti
•	struttura in legno
•	finiture struttura: 
lacca opaca o lucida

•	finiture piano: 
lacca opaca o lucida 
vetro retroverniciato nei colori  
delle lacche 
marmo MR1, MR2 o MR3 
cuoio - optional 
 
finiture

•	vedi campionario

EN

•	night table with 2 drawers
•	wooden frame
•	frame finishes: 
matt or glossy lacquer

•	top finish: 
matt or glossy lacquer 
back-painted glass in lacquer colours 
marble MR1, MR2 o MR3 
saddle leather - optional 
 
 
finishes

•	see sample box 

DE

•	Nachttisch mit zwei Schubladen
•	Holzgestell
•	Ausführung für Gestell: 
Lack matt oder Hochglanz

•	Ausführung für Platte: 
Lack matt oder Hochglanz 
Rücklackiertes Glas in alle Lackfarben 
Marmor MR1, MR2 oder MR3 
Kernleder - Extra 
 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR

•	chevet avec deux tiroirs
•	structure en bois
•	finition structure: 
laque mate ou brillante

•	finitions plateau: 
laque mate ou brillante 
verre retro-laqué dans les couleurs  
de laque 
marbre MR1, MR2 ou MR3 
cuir sellier - optional 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesita de noche con 2 cajones
•	estructura de madera
•	acabados estructura: 
laca mate o brillo

•	acabados sobre: 
laca mate o brillo 
vidrio retrobarnizado en los colores 
de laca 
mármol MR1, MR2 o MR3 
cuero - opcional 
 
acabados

•	véase el muestrario

comodino - night table

back to index >
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Ronny

Ronny è la soluzione per lo spazio notte di chi ama la pratica semplicità. Condividendo 

lo stesso disegno frontale alla base del comodino Johnny, Ronny ha una struttura più leggera 

e sottile, composta da un unico e funzionale cassettino. A completamento della collezione, 

l’opzione di un piano in cuoio posizionabile liberamente sui top.

Ronny is the sleeping space solution for those who love practical simplicity. It 

shares the same frontal design as the Johnny night table, but with a lighter, slimmer 

frame consisting of a single, functional drawer. To complete the collection, a saddle 

leather cover can be placed over the existing top.

COMODINI . NIGHT TABLES
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RONNY

comodino - night table

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	comodino con un cassetto
•	struttura in legno
•	finiture struttura: 
lacca opaca o lucida

•	finiture piano: 
lacca opaca o lucida 
vetro retroverniciato nei colori  
delle lacche 
marmo MR1, MR2 o MR3 
cuoio - optional 
 
finiture

•	vedi campionario 

EN

•	night table with 1 drawer
•	wooden frame
•	frame finishes: 
matt or glossy lacquer

•	top finish: 
matt or glossy lacquer 
back-painted glass in lacquer colours 
marble MR1, MR2 o MR3 
saddle leather - optional 
 
 
finishes

•	see sample box 

DE

•	Nachttisch mit einer Schublade
•	Holzgestell
•	Ausführung für Gestell: 
Lack matt oder Hochglanz

•	Ausführung für Platte: 
Lack matt oder Hochglanz 
Rücklackiertes Glas in alle Lackfarben 
Marmor MR1, MR2 oder MR3 
Kernleder - Extra 
 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR

•	chevet avec un tiroir
•	structure en bois
•	finition structure: 
laque mate ou brillante

•	finitions plateau: 
laque mate ou brillante 
verre retro-laqué dans les couleurs  
de laque 
marbre MR1, MR2 ou MR3 
cuir sellier - optional 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesita de noche con 1 cajón
•	estructura de madera
•	acabados estructura: 
laca mate o brillo

•	acabados sobre: 
laca mate o brillo 
vidrio retrobarnizado en los colores 
de laca 
mármol MR1, MR2 o MR3 
cuero - opcional 
 
acabados

•	véase el muestrario

back to index >
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COMODINI . NIGHT TABLES

Una serie di comodini dalla forma quadrangolare, connotata dagli angoli smussati 

e dalla possibilità di soluzioni estetiche anche in bicromia. Gli inserti sono definiti dai riflessi 

caldi e contemporanei dell’ottone bronzato o dell’acciaio platinato.

A collection of quadrangular night stands characterized by their rounded edges 

as well as by their aesthetic appeal - also duotone. The insertions are featured by 

the warm and contemporary reflections of the bronzed brass or of the platinum steel.

RISCATTARE

Dimitri

DIMITRI comodino . night table
KIRA letto . bed
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COMODINI . NIGHT TABLES DIMITRI
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	comodini
•	struttura in legno
•	finiture: lacca opaca o lucida, lacca 
opaca bicolor o lucida bicolor

•	inserti in legno verniciati ottone 
bronzato o verniciati acciaio platinato 
 
 
Dimitri 45 

•	un’anta, un ripiano 
 
Dimitri 70

•	due cassetti 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	night tables
•	wooden frame
•	finishes: matt or glossy lacquer,  
two-coloured matt or glossy lacquer

•	wooden inserts varnished bronzed 
brass or platinum steel  
 
 
Dimitri 45 

•	one door, one shelf 
 
Dimitri 70 

•	two drawers 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Nachttische
•	Holzgestell
•	Ausführungen: Lack matt oder 
Hochglanz, Zweifärbiger matt Lack 
oder Hochglanz 

•	Holzeinsätze Messing bronciert  
oder Platinum Steel lackiert 
 
Dimitri 45 

•	eine Tür - ein Fachboden  
 
Dimitri 70 

•	zwei Schubladen  
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	chevets
•	structure en bois
•	finitions: laque mate ou brillante,  
laque bicolore mate ou brillante 

•	insertions en bois verni couleur laiton 
bronzé ou platinum steel 
 
 
Dimitri 45 

•	une porte, une étagère 
 
Dimitri 70 

•	deux tiroirs 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesitas de noche
•	estructura en madera
•	acabados: laca mate o brillante,  
laca mate o brillante bicolor

•	insertos en madera barnizados latón 
bronceado o platinum steel 
 
 
Dimitri 45 

•	una puerta, un estante 
 
Dimitri 70 

•	dos cajones 
 
acabados

•	véase muestrario

DIMITRI

comodino - night table 45 comodino - night table 70

back to index >
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COMODINI . NIGHT TABLES

Collezione di comodini dalla forma cilindrica, con due vani e un piano d’appoggio; 

in essenza oppure con finitura in lacca opaca o lucida, sono perfetti da coordinare negli 

spazi d’arredo con i tavoli bassi Gong.

Collection of bedside tables with cylindrical shape, with two storage spaces and 

a shelf; either in wood or with matt or glossy lacquer finishes, in the interiors they 

are perfect to match with the Gong low tables.

Gong Due

GONG DUE comodino . night table
TUYO letto . bed

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	comodino
•	struttura in legno con anta - dx o sx -  
e ripiano

•	finiture: legno rovere tinto (interno 
laccato opaco black), lacca opaca 
o lucida 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	night table
•	wooden frame with door - left or right -  
and shelf

•	finishes: stained oak veneer (inside 
black matt lacquered), glossy  
or matt lacquer 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Nachttisch
•	Holzgestell mit Tür - rechts oder links - 
und Fachboden 

•	Ausführungen: Eiche Furnier (innen 
matt schwarz lackiert), Lack matt  
oder Hochglanz  
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	chevet
•	structure en bois avec porte -  
droite ou gauche - et étagère

•	finitions: bois de chêne teinté  
(intérieur laqué mat black),  
laque mate ou brillante 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesita de noche 
•	estructura de madera con puerta - 
derecha o izquierda - y estante 

•	acabados: madera en roble teñido 
(interior lacado mate black),  
laca mate o brillo 
 
acabados

•	véase el muestrario

GONG DUE

comodino - night table 35

back to index >
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Un prezioso gioco di equilibri e rimandi geometrici definisce il look di questi 

comodini con cassetto: due dischi – uno per il piano, l’altro per la base – sono collegati 

da una struttura leggera, composta da due supporti lineari in metallo verniciato ottone 

bronzato, acciaio platinato o nero opaco. Il basamento è in marmo, i piani in legno laccato 

per un elegante accostamento di materiali.  

A precious game of balance and geometrical references defines the look of this 

night table with drawer: two round disks - one for the top and one for the base - 

connected by a light frame made of straight lines in bronzed brass, platinum steel 

or matt black varnished metal. The marble base and the lacquered tops suggest 

an elegant combination of materials.

RALF

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	comodino con cassetto
•	struttura in metallo - finiture: verniciato 
ottone bronzato, verniciato acciaio 
platinato, verniciato opaco black

•	basamento in marmo MR1, MR2 o MR3
•	piani in legno lacca opaca o lucida 
 
non possibile con i marmi copacabana, 
emerald green, red jasper 
 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	night table with drawer
•	metal frame - finishes: bronzed brass 
varnished, platinum steel varnished, 
matt black varnished

•	marble base MR1, MR2 or MR3
•	wooden tops in matt or glossy lacquer 
 
not possible with marble copacabana, 
emerald green, red jasper 
 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Nachttisch mit Schubladen 
•	Metallgestell in den Ausführungen: 
Messing bronciert lackiert, Platinum 
Steel lackiert, varnished schwarz matt

•	Tischfuß aus Marmor MR1, MR2 oder MR3
•	Ausführungen für die Holzplatte: Lack 
matt oder Hochglan 
 
Nicht mit Marmore copacabana, 
emerald green, red jasper möglich 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	chevet avec tiroir
•	structure en métal - finitions: verni 
couleur laiton bronzé, verni couleur 
platinum steel, varnished black mat

•	base en marbre MR1, MR2 ou MR3
•	plateaux en bois, laque mate  
ou brillante 
 
pas possible avec marbres  
copacabana, emerald green, red jasper 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesita de noche con cajón
•	estructura en metal - acabados: 
barnizado latón bronceado, barnizado 
platinum steel, varnished black mate 

•	base en mármol MR1, MR2 o MR3
•	sobre de madera laca mate o brillante 
 
no posible con mármoles copacabana, 
emerald green, red jasper 
 
 
acabados

•	véase muestrario

Ralf

comodino - night table

back to index >
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COMODINI . NIGHT TABLES

Forme squadrate e solide, linee pulite ed essenziali definiscono questo comodino 

dalla struttura in legno, disponibile in essenza oppure nella versione in lacca lucida o opaca.

Squared and solid shapes, clean and essential lines define this night table with 

wooden frame; it is available with a wood finish or in glossy or matt lacquer.

Cluny

CLUNY comodino . night table
SCOTT letto . bed

click to photogallery >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	comodino con cassetto
•	struttura in legno
•	finiture: impiallacciatura rovere tinto, 
lacca opaca o lucida 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	night table with drawer
•	wooden frame
•	finishes: stained oak veneer,  
matt or glossy lacquer 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Nachttisch mit Schublade
•	Holzgestell
•	Ausführungen: Eiche Furnier gebeizt, 
Lack matt oder Hochglanz 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	chevet avec tiroir 
•	structure en bois
•	finitions: placage de chêne teinté, 
laque mate ou brillante 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesita con cajón
•	estructura de madera
•	acabados: enchapado en roble teñido, 
laca mate o brillo 
 
acabados

•	véase el muestrario

CLUNY

comodino - night table

back to index >
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Comodino connotato visivamente dal taglio diagonale a 45° presente sul piano 

superiore e sui due cassetti. La possibilità di abbinare laccatura opaca e lucida permette 

rivestimenti dal look glamour e mai scontato.

This night table is characterized by the 45° diagonal cut on the upper top and the 

two drawers. The possibility to combine matt or glossy lacquer finishes allows 

glamourous and unexpected looks.

Karl

KARL

comodino - night table

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	comodino con cassetti
•	struttura in legno
•	finiture: laccatura opaca, laccatura 
lucida, laccatura lucida per fronte A  
e opaca per retro B (stesso colore) 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	night table with drawers
•	wooden frame 
•	finishes: matt lacquer, glossy lacquer, 
glossy lacquer for the front A and matt 
for the back B (same color) 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Nachttisch mit Schubladen 
•	Holzgestell
•	Ausführungen: matt Lack, Hochglanz 
Lack, Hochglanz Lack Seite A und matt 
Lack Rückenseite B (gleiche Farbe) 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	chevet avec tiroirs
•	structure en bois
•	finitions: laque mate, laque brillante, 
laque brillante pour coté A et mate 
pour coté B (même couleur) 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesita de noche con cajones
•	estructura en madera
•	acabados: laca mate, laca brillo, 
laca brillo para frente A y mate para  
posterior B (mismo color) 
 
acabados

•	véase muestrario

back to index >
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	comodino con cassetti
•	struttura in legno
•	finiture: impiallacciatura rovere tinto, 
lacca opaca o lucida 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	night table with drawers
•	wooden frame
•	finishes: stained oak veneer,  
matt or glossy lacquer  
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Nachttisch mit Schubladen 
•	Holzgestell
•	Ausführungen: Eiche Furnier gebeizt, 
Lack matt oder Hochglanz 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	chevet avec tiroirs
•	structure en bois
•	finitions: placage chêne teinté,  
laque mate ou brillante 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	mesita con cajónes
•	estructura de madera
•	acabados: enchapado en roble teñido, 
laca mate o brillo 
 
acabados

•	véase el muestrario

Complemento della collezione omonima, il comodino con cassetti ne cita 

direttamente la sobrietà progettuale e l’essenzialità visiva. La versione in rovere tinto 

sottolinea la semplicità del design, mentre le varianti cromatiche delle lacche possono 

renderlo più contemporaneo e leggero.

This night stand with drawers calls to mind the understated design and visual 

essentiality of the homonymous collection. The stained oak version underlines 

the design sobriety, while the chromatic versions in lacquer convey a contem-

porary and easy look.

NOTE

Note

comodino - night table 56-C
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COMPLEMENTI . COMPLEMENTS

Specchi di chiara ispirazione Seventies connotati dall’elegante dettaglio della 

morbida cornice in pelle. Un elemento estetico atemporale, funzionale ma anche deco-

rativo, che riflette la luce ampliando gli spazi. Disponibili in diverse dimensioni, di forma 

squadrata o rotonda, possono essere sia appesi, sia poggiati alle pareti come opere d’arte.

Mirrors reminding the Seventies, characterized by the elegant detail of the soft 

frame in leather. A timeless, functional but also decorative element, which reflects 

light expanding spaces. Available in various sizes, square, rectangular or round, 

these mirrors may be hanged or leant to the wall as artworks.

Birk

click to photogallery >

BIRK specchio . mirror
JASPER scrittoio . writing desk
ISETTA sedia . chair
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TECHNICAL DETAILS 

IT

•	specchi con cornice rivestita in pelle
•	struttura in legno
•	completo di supporti per fissaggio 
a muro

 
 

 

EN 
•	mirrors with frame covered in leather 
•	wooden frame
•	fittings for wall mounting included

DE

•	Spiegel mit verkleidetem Rahmen 
aus Leder 

•	Holzgestell
•	Befestigungsbeschläge für 
Wandmontage

FR 
•	miroirs avec cadre recouvert en cuir
•	structure en bois
•	complet avec supports pour fixation 
au mur

ES

•	espejos con marco recubierto en piel
•	estructura de madera
•	soportes para fijación a la pared 
incluidos

BIRK

specchio - mirror 110Rspecchio - mirror 80 specchio - mirror 180R

specchio - mirror 200specchio - mirror 220

specchio - mirror 140R
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LAZY SUSAN

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	optional per tavoli
•	struttura con meccanismo girevole
•	finiture piano: impiallacciatura rovere 
tinto, lacca opaca o lucida, lacca lucida 
con inserto in ottone bronzato, lacca 
lucida con inserto in acciaio platinato, 
marmo MR1, MR2 o MR3 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	optional for tables
•	frame with swivel mechanism 
•	finishes for top: stained oak veneer, 
matt or glossy lacquer, glossy lacquer 
with insert in bronzed brass, glossy 
lacquer with insert in platinum steel 
inserts, marble MR1, MR2 or MR3 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	optional für Tische 
•	mit drehbarer Gestell 
•	Ausführungen für Platte: Eiche Furnier, 
Lack matt oder Hochglanz, Lack 
Hochglanz mit Messingeinsatz, Lack 
Hochglanz mit Platinum Steel Einsatz, 
Marmor MR1, MR2 oder MR3 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	optionnel pour tables 
•	structure avec mécanisme pivotant 
•	finitions plateau: placage de chêne 
teinté, laque mate ou brillante, laque 
brillante avec insertion en laiton bronzé, 
laque brillante avec insertion en 
platinum steel, marbre MR1, MR2 ou MR3 
 
finitions

•	voir boite d’échantillons

ES

•	opcional por mesas
•	estructura con mecanismo rotatorio
•	acabados sobre: enchapado en roble 
teñido, laca mate o brillo, aca brillo con 
inserto en latón bronceado, laca brillo 
con inserto en platinum steel, marbre 
MR1, MR2 o MR3 
 
acabados

•	véase el muestrario

Un vezzo funzionale: il vassoio Lazy Susan con meccanismo girevole può essere 

collocato al centro del tavolo quale elemento di servizio per servire comodamente tutti i 

commensali o puramente come elemento decorativo. È disponibile in lacca, marmo o con 

inserto in ottone bronzato o acciaio platinato.

Here is a smart one: Lazy Susan is a tray with swivel mechanism optional for dining 

tables, which can be functionally placed at the centre of the table, easily serving 

all the diners, or simply as a decorative element. Available in lacquer or marble 

finishes with a bronzed brass or platinum steel tip.

Lazy Susan

back to index >
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POCKET kuoio POCKET kuoio harold curvo - round POCKET kuoio harold deep curvo - round

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	porta riviste per divani
•	finiture: cuoio 
 
finiture

•	vedi campionario

EN 
•	sofa magazine rack
•	finishes: saddle leather 
 
finishes

•	see sample box

DE

•	Magazinhalter für Sofas
•	Ausführungen: Kernleder 
 
Ausführungen

•	siehe Musterbox

FR 
•	porte-revues pour canapés
•	finitions: cuir sellier 
 
finitions

•	voir nos échantillons

ES

•	revistero para sofás 
•	acabados: revestido en cuero 
 
acabados

•	véase el muestrario

POCKET

Accurata selezione e ricerca sui materiali: Pocket è una tasca in cuoio - disponibile 

in tutti i colori del campionario - che applicata al bracciolo o allo schienale del divano diventa 

un prezioso accessorio.

Careful selection and research of materials: ‘Pocket’ is in saddle leather - available 

in all colours of the collection - that applied to the armrest or backrest of the sofa 

becomes a precious accessory.

Pocket

COMPLEMENTI . COMPLEMENTS back to index >
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Mate è la serie di quadri materici di Meridiani. Con doppio orientamento, orizzonta-

le e verticale, uno spessore di 5 cm e tre diverse dimensioni (85x120 cm, 50x70 cm, 115x160 

cm), questi elementi decorativi da parete sono disponibili in laccatura lucida (nei colori Brick 

e Lava), in lamiera di acciaio inox lucido o in legno di Rovere Light. Eleganti e versatili, i quadri 

Mate si adattano perfettamente a ogni tipo di spazio, elevando lo stile dell’intero ambiente e 

amplificando il dialogo materico e cromatico con le finiture degli arredi Meridiani.

Mate is Meridiani’s series of textured wall art. Available in both horizontal and ver-

tical orientations, these decorative wall elements measure 5 cm in thickness and 

come in three sizes (85x120 cm, 50x70 cm, and 115x160 cm). The finishes include 

glossy lacquer in Brick and Lava hues, polished stainless steel, or Light Oak wood. 

Elegant and versatile, Mate wall art pieces adapt perfectly to any type of space, 

elevating the style of the entire environment and amplifying the material and chro-

matic dialogue with Meridiani furniture finishes.

Mate

MATE

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	quadri con doppio orientamento 
(orizzontale e verticale)

•	completo di supporti per fissaggio 
a muro

•	finiture disponibili: 
lacca lucida nei colori selezionati brick 
e lava su fronte e sui bordi 
lamiera acciaio inox lucido su fronte 
e sui bordi 
legno impiallacciato rovere tinto light

 
 

EN 
•	artworks with double orientation 
(horizontal and vertical)

•	fittings for wall mounting included
•	finishes: 
glossy lacquer in colours brick and lava 
(on front and edges) 
glossy stainless steel (on front and 
edges) 
light stained oak veneer

DE

•	Bilder mit doppelter Ausrichtung 
(horizontal und vertikal)

•	Befestigungsbeschläge für 
Wandmontage

•	Ausführungen: 
Lack Hochglanz nur in den Farben 
brick und lava (an der Vorderseite und 
an den Kanten) 
Eiche Furnier, light gebeizt

FR 
•	tableaux avec double orientation 
(horizontale et verticale)

•	complet avec supports pour fixation 
au mur

•	finitions: 
laque brillante uniquement dans les 
couleurs brick et lava (sur le devant et 
sur les bords) 
platinum steel brillante (sur le devant 
et sur les bords) 
placage en chêne teinté light

ES

•	cuadros con doble orientación 
(horizontal y vertical)

•	soportes para fijación a la pared 
incluidos

•	acabados: 
laca brillo en los colores brick y lava 
(en el frente y los bordes) 
acero inoxidable brillo (en el frente y 
en los bordes) 
enchapado en roble teñido light

mate 85x120mate 50x70 mate 115x160

Glossy stainless steel Lava glossy lacquer Light stained oak veneer Brick glossy lacquer 

MATE artworks
TIMOTHY divano . sofa
BELT tavolo basso . low table

back to index >
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La collezione di tappeti Napa racchiude tecnica e artigianalità in un unico prodotto. 

Realizzati in fibra poliammidica, con una lavorazione tramite taftatura, i tappeti Napa sono fa-

cili da pulire e altamente resistenti, mantenendo colore, forma e consistenza inalterati anche 

con il passare del tempo. La superficie monocromatica è proposta nelle tonalità Ghiaccio, 

Beige, Ostrica o Tortora.

The Napa rug collection encapsulates technique and craftsmanship in a single 

product. Made from polyamide fibre, with tufted workmanship, Napa rugs are easy 

to clean and highly durable, maintaining their colour, shape and consistency un-

changed even with the passage of time. The monochromatic surface is offered in 

Ice, Beige, Oyster or Taupe tones.

Ghiaccio Ostrica Beige Tortora

NAPA tappeto . rug
ROMEO contenitore . storage unit
BIRK specchio . mirror
COSETTE sedia . chair

Napa

NAPA

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	collezione di tappeti in fibra 
poliammidica, realizzati con la tecnica 
della taftatura

•	tinta unita in 4 varianti colore: 
ghiaccio, ostrica, tortora e beige

•	altezza superficie ± 17 mm.
•	tolleranza dimensioni: +/- 3% 
fuori squadra: +/- 3% 
 
per dimensioni speciali, contattare 
l’ufficio commerciale 

EN 
•	collection of tufted polyamide fiber 
rugs

•	plain colours in 4 shades: ice, oyster, 
taupe and beige

•	pile height ± 17 mm.
•	size tolerance: +/- 3% 
out of square: +/- 3% 
 
 
for custom sizes, get in contact with 
sales dpt.

DE

•	Kollektion getufteter Teppiche aus 
Polyamidfasern

•	Uni-Farbe in 4 Farbvarianten: Eis, 
Muschel, Taupe und Beige

•	Florhöhe ± 17 mm.
•	Maßtoleranz: +/- 3% 
Quertoleranz: +/- 3% 
 
 
für Sondermaß, bitte um Kontakt mit 
Verkaufsabt.

FR 
•	collection de tapis tuftés en fibre 
polyamide

•	uni en 4 variantes de couleur : glace, 
huître, taupe et beige

•	hauteur de la surface ± 17 mm.
•	tolérance dimensionelle: +/-3% 
tolérance en diagonale: +/- 3% 
 
 
pour dimensions spéciales, contacter 
notre service commercial

ES

•	colección de alfombras tuftadas de 
fibra poliamida

•	color liso en 4 variantes: hielo, ostra, 
topo y beige

•	altura pelo ± 17 mm.
•	tolerancia dimensiones: +/- 3% 
tolerancia diagonal: +/- 3% 
 
 
para dimensiones especiales, ponerse 
en contacto con nuestra oficina de 
venta

napa 200x300napa 170x230 napa 300x400napa 250x350
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Om è un tappeto che parla di equilibrio e materia. Annodato a mano e caratterizza-

to da una trama Chevron, Om nasce dall’incontro tra la morbidezza avvolgente della lana e la 

forza autorevole della juta, due fibre che si completano in un intreccio di armonie naturali. Le 

tonalità disponibili restituiscono la purezza dei materiali essenziali, con sfumature che ven-

gono valorizzate dalla luce e rivelano la profondità della texture, mentre ogni nodo racconta 

l’accuratezza e la sapienza del gesto artigiano.

Om is a rug that speaks of balance and materiality. Hand knotted and featuring a 

chevron weave, Om stems from the meeting of the enveloping softness of wool 

and the authoritative strength of jute, two fibres that complement each other in an 

interplay of natural harmonies. The available tones express the purity of essential 

materials, with shades enhanced by light that reveal the depth of the texture, while 

every knot reflects the care and skill of artisanal workmanship.

Alabaster Desert Graphite

OM tappeto . rug
ROGER divano . sofa
GONG tavolo basso . low table

Om

OM

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	collezione di tappeti in lana e juta, 
realizzati con la tecnica dell’annodatura 
a mano

•	tinta unita con disegno chevron in 
3 varianti colore: alabaster, desert, 
graphite

•	altezza superficie ± 7-9 mm
•	tolleranza dimensioni: +/- 3% 
fuori squadra: +/- 3% 
 
per dimensioni speciali, contattare 
l’ufficio commerciale

EN 
•	collection of rugs in wool and jute, 
hand-knotted

•	plain colour with chevron pattern in 
3 colour shades: alabaster, desert, 
graphite

•	pile height approx. ± 7-9 mm
•	size tolerance: +/- 3% 
out of square: +/- 3% 
 
 
for custom sizes, get in contact with 
sales dpt.

DE

•	Kollektion von Woll- und 
Juteteppichen, handgeknüpft

•	Uni-Farbe mit Chevron-Muster in 
3 Farbvarianten: Alabaster, Desert, 
Graphite

•	Florhöhe ca. ± 7-9 mm
•	Maßtoleranz: +/- 3% 
Quertoleranz: +/- 3% 
 
 
für Sondermaß, bitte um Kontakt mit 
Verkaufsabt.

FR 
•	Collection de tapis en laine et jute, 
noués à la main

•	Coloris uni avec motif chevron, 
disponible en 3 variantes: alabaster, 
desert, graphite

•	Hauteur de velours env. ± 7-9 mm
•	tolérance dimensionelle: +/-3% 
tolérance en diagonale: +/- 3% 
 
 
pour dimensions spéciales, contacter 
notre service commercial

ES

•	Colección de alfombras de lana y yute, 
anudadas a mano

•	Color liso con diseño de espiga, 
disponible en 3 variantes: alabaster, 
desert, graphite

•	Altura del pelo aprox. ± 7-9 mm
•	tolerancia dimensiones: +/- 3% 
tolerancia diagonal: +/- 3% 
 
 
para dimensiones especiales, ponerse 
en contacto con nuestra oficina de 
venta

om 250x350om 200 x 300 om 350 x 450om 300x400
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Silenzio, armonia, equilibrio: il nome Shanti evoca una dimensione di calma con-

fortante, la stessa che questi tappeti portano negli spazi che abitano. Realizzati interamente 

a mano, i tappeti Shanti nascono dall’intreccio paziente della fibra di ortica, un materiale che 

sorprende per la sua resistenza e per la trama uniforme ma delicatamente lucente, capace di 

svelarne la purezza naturale. Le tonalità disponibili compongono una palette sofisticata, con 

sfumature che restituiscono profondità e calore all’ambiente.

Silence, harmony, balance: the name Shanti evokes a sense of comforting calm, 

the same feeling these rugs bring to the spaces they inhabit. Entirely handmade, 

Shanti rugs are created through the patient weaving of nettle fibre, a material that 

surprises with its durability and its uniform yet gently lustrous weave which reveals 

its natural purity. The available tones form a sophisticated palette, with shades that 

add depth and warmth to the room.

Alabaster Desert Graphite

SHANTI tappeto . rug
RENÉ divano . sofa
LEON tavolo basso . low table

Shanti

SHANTI

TECHNICAL DETAILS 

IT

•	collezione di tappeti in fibra di ortica, 
realizzati con la tecnica dell’annodatura 
a mano

•	tinta unita in 3 varianti colore: 
alabaster, desert, graphite

•	altezza superficie ± 8-10 mm
•	tolleranza dimensioni: +/- 3% 
fuori squadra: +/- 3% 
 
per dimensioni speciali, contattare 
l’ufficio commerciale

EN 
•	collection of rugs in nettle-fiber, 
hand-knotted

•	plain colour in 3 colour shades: 
alabaster, desert, graphite

•	pile height approx ± 8-10 mm
•	size tolerance: +/- 3% 
out of square: +/- 3% 
 
 
for custom sizes, get in contact with 
sales dpt.

DE

•	Kollektion von Brennnesselfaser-
Teppichen, handgeknüpft

•	Uni-Farbe in 3 Farbvarianten: Alabaster, 
Desert, Graphite

•	Florhöhe ± 8-10 mm
•	Maßtoleranz: +/- 3% 
Quertoleranz: +/- 3% 
 
 
für Sondermaß, bitte um Kontakt mit 
Verkaufsabt.

FR 
•	Collection de tapis en fibre d’ortie, 
noués à la main

•	Coloris uni en 3 variantes: alabaster, 
desert, graphite

•	Hauteur de velours env ± 8-10 mm
•	tolérance dimensionelle: +/-3% 
tolérance en diagonale: +/- 3% 
 
 
pour dimensions spéciales, contacter 
notre service commercial

ES

•	Colección de alfombras de fibra de 
ortiga, anudadas a mano

•	Color liso en 3 variantes: alabaster, 
desert, graphite

•	Altura del pelo aprox ± 8-10 mm
•	tolerancia dimensiones: +/- 3% 
tolerancia diagonal: +/- 3% 
 
 
para dimensiones especiales, ponerse 
en contacto con nuestra oficina de 
venta

om 250x350om 200 x 300 om 350 x 450om 300x400
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rovere . oak wood

curry bricksun forest navy

sandwhite elephant lava

petrol

stonechalk chocolate

sage

black oak

cherry

putty

lacca opaca e lucida . matt and glossy lacquer

bronzed brassglossy platinum 
steel

metallo . metallight oak almond oak

cuoio . saddle leather

brown blacknatural olive grey sandbeige white

cactus

carrara gioiacalacatta orobreccia medicea

grey stone kenya black

emperador darkcalacatta black

statuario blacksahara noir

verde alpivalentine grey

marquinia black rosso levanto

curry brick cherrysun petrol forest navy

puttysandwhite stone elephant lavachocolatechalk

sage

vetro retroverniciato . painted glass

marmo . marble

copacabanabelgian blue

red jasper

travertino noce travertino rosso travertino 
titanium light

verde antigua

emerald

giallo siena

super white travertino navona

glossy stainless 
steel

matt stainless 
steel

orbitale steelmatt platinum 
steel

black 
beech-wood

faggio . beech-wood

tobacco

FINISHING

natural metal matt black 
varnished metal

matt white 
varnished metal

platinum steel 
varnished metal

bronzed brass 
varnished metal

almond
beech-wood

light 
beech-wood

moro 
beech-wood

moro oaktobacco oak

tobacco
beech-wood

white oak

white 
beech-wood

black 
ash wood

tobacco 
ash wood

white 
ash wood

specchio . mirror

bronzed mirror crystal mirror old silver mirrorblack and white
mirror

frassino . ash wood

black 
flamed oak

almond
flamed oak

light 
flamed oak

moro 
flamed oak

tobacco
flamed oak

white 
flamed oak

rovere fiammato . flamed oak

platinum steel 
lacquered wood

bronzed brass 
lacquered wood

legno verniciato . varnished wood



Le immagini riprodotte su questo catalogo sono un suggerimento 
di configurazioni, per le caratteristiche tecniche e dimensioni 
consultare l’area riservata del nostro sito meridiani.it
Meridiani srl si riserva la facoltà di modificare, in qualunque 
momento e senza preavviso, le caratteristiche tecniche ed estetiche 
dei modelli illustrati nel presente catalogo. 
I prodotti Meridiani sono 100% made in italy.

The products displayed in this catalogue are to be considered as 
sample configurations. For any technical specifications and/or 
dimensions, please visit the reserved area of ​our website meridiani.it 
Meridiani srl reserves the right to modify, at any time and without 
prior notice, the technical and aesthetic characteristics of the 
models shown in this catalogue. 
Meridiani products are 100% made ​​in italy.
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